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Parádék.
B udapest, iiiJiTIus 4.

(».) Parádé kell a magyarnak, nehogy el 
találjon aludni az obstrukció háromórás beszéd­
rekordjai alatt. A hosszú dikciók unalmasak, 
üresek, altatók. Ébresztgetni kell tehát a köz­
véleményt parádés, zajos tömegfelvonulások­
kal, a nyolcvankilencediki minta szerint. Ez a 
minta akkor fényesen bevált; forrongott, láz­
ban égett a  főváros és az ország; a felkor­
bácsolt nemzeti indulatok haragos háborgá-a 
megreszkettette a levegőt; az utca szilaj lázon­
gása alkura kényszeritette a megfélemlített 
hatalmasokat. Mindezt utánozni próbálja most 
az ellenzék, de sehogyserp akar a próba 
sikerülni. Pedig minden eszközt megpróbálnak, 
amit akkor, sőt még többet is, de az esz­
közök nem igen szuperálnak. Vájjon hol 
a hiba? Az eszközökben? Éppenséggel nem. 
Csak a körülményekben. Ugyanazok az esz­
közök csak hasonló körülmények közt vál­
nak be. A körülmények pedig most egé­
szen mások, mint ezelőtt tizennégy esztendő­
vel voltak.

A hasonlóság mindössze annyi, hogy 
akkor is katonai javaslatok voltak napirenden, 
most is. Ezenkívül minden más körülmény 
különböző, sőt ellenkező. Az még a legkisebb 
különbség, — bár az sem megvetendő, — 
hogy akkor tiz évre kérték a katonai terhek 
súlyosbítását és pedig jelentékeny mértékben, 
most pedig ugyanazt, kisebb mértékben, csak 
egy évre kérik. Fontosabb ennél jóval az a 
differencia, hogy akkor a nemzet alkotmányos 
jogai ellen sérelem készült, most pedig éppen 
ellenkezőleg, a  nemzeti jogok javára eső 
rekompenzációkat kínálnak cserébe a terhek 
fölemeléséért. Ezeket a rekompenzációkat az 
ellenzék sem kicsinvli, botorság volna tehát 
föltenni az elfogulatlanul ítélő közvélemény­
ről, hogy észre sem veszi őket. Természetes

tehát, ha a régi fegyverek netn sülnek el a 
régi módon — ami a régi fegyvereknél kü­
lönben sjem szokatlan -— természetes, hogy 
olyan országos forrongás nincs, amilyen a 
nagy véderővita alatt volt, bár parádé van 
most is, mivelhogy parádé-rendezők most is 
vannak.

De mégse legyünk igazságtalanok a 
mostani obsfrukciós parádék rendezői iránt. 
Mégsem egészen úgy csinálják a dolgukat, 
mint azok, akik nyolcvankilencben csinálták. 
A régi fegyvereken egyes módosítások estek, 
ami azonban nem jelenti azt, hogy a módo­
sult fegyverek javultak is. Ami különbséget 
látunk a mostani és a régi rendezés között, 
az nem igen esik a mostani javára. Itt 
van például a vasárnapra tervezett nagy, 
fáklyás tüntetés a Duna-parton, szemközt 
a királyi palotával. Ez eltér a régi re­
cepttől. Akkor nappal gyülekeztek a de­
monstrálok, alkalmasint azért, hogy vi­
gyázni lehessen, hogy zavar ne legyen, 
hogy gyanús elemek közéjük ne keveredje­
nek, hogy igy mennél kevesebb baj történjék. 
Most naplemente után, fáklyák bizonytalan 
világánál vonultatják fel a tömeget. Hogy 
miért, azt nem tudjuk. Nem akarjuk állítani, 
hogy a zavarkeltés egyenes szándékával, de 
bizonyára nem azzal a jól megfontolt célzat­
tal, hogy simán, rendben, méltósággal fejez­
zék ki tiltakozásukat. Mert ha ezt jól meg­
fontolva akarnák, akkor napvilágnál dolgoz­
nának, nem az esthomályban. De tegyük fel, 
hogy ez csak gondatlanság. Az azonban már 
nagyon súlyos Ízléstelenség, hogy egyenesen 
a királyi palota irányában demonstrálnak. Nem 
tudjuk, határozott antidinaaztikus célzat van-e 
ebben; ha nincs, akkor otromba tapintatlan­
ság; ba igen, akkor erősen magyartalan, 
alattomos tempó a Duna innenső partjáról 
emelgetni az öklöket a túlsó part felé. Ez az el­
járás ízléstelenségre vetekszik a bécsi alldeutsch-

zavargásokkal, de bátorsága mögöttük marad 
amazoknak.

A királyellenes tendenciát különben nem 
mi magyarázzuk bele a dunaparti tüntetésbe. 
Az obstruáló szélsőbal szövetségesének, a nép­
pártnak sajtója cselekszi ezt, ugyanakkor ke­
ményen ostorozván a parlamentben felhangzó 
antidinasztikus kifakadásokat is. Ebben a lec- 
kéztetésben minden bizonynyal sok a  bipo- 
krizis. A néppártnak benn, a képviselőházban 
nincs egy visszautasító, egy tiltakozó szava sem, 
ba a szélsőbalról a koronát vonják be a vitába. 
Néma kárörömmel hallgat, sőt a következapilla- 
natbanm ár helyesel is. Tartja a szolidaritást az 
obstrukcióval, amelynek hullámai a trón zsá­
molyáig csapkodnak fel, sőt aktív részt vesz 
benne nyíltan és még inkább szítja titokban. 
Mindez azonban nem feszélyezi abban, hogy 
szövetségeseit a sajtójában denunciöija fölfelé 
és fitogtassa a maga nagy királyhüségét, 
amelynek a parlamentben nem igen igyekszik 
bizonyságát adni. Csodálatos, hogy a szélső­
bal nem tudja, vagy nem akarja észrevenni, 
milyen perfid játékot űznek vele és nem éb­
red arra a gondolatra, hogy észre találják 
venni a választói, akik abgha azért küldték 
fel az ő képviselőiket negyvennyolcas pro­
grammal, hogy az ultramontán reakciónak vak 
és könnyelmű eszközei legyenek.

Van azután még egy újításuk a mostani 
obstrukciós parádék rendezőinek, de ez igazán 
olyan, amelyhez nem volna szabad hozzá­
nyúlnia egy parlamentáris ellenzéknek éppen 
azért, mert ellenzék. Ez az újítás az, hogy 
a tiltakozó népgyülések feliratait monstre- 
küldöttségek hozzák fel s ünnepies tüntetéssel 
nyújtják át a képviselőház elnökének. Az 
ilyen ünncpie3 átadásnak még a legenyhébb 
megítélése az, hogy semmi értcménve sincs. 
Ha meg egy kissé szigorúbban veszszük szem- 
ügyre, akkor konstatálnunk kell, hogy igen 
kellemetlen látszatokat teremt. Pusztán látvány­

T Á R C A

Találkozás.
Fejét lehajtva
Megy a költő az utcai zajba’.

Egyszerre egy kéz kezéhez simul,
Két bánatos szem a szemébe néz,
Egy férfi áll mellette szótlanul.
Igazi férfi, hatalmas, egész!

Száz gondvéste barázda homlokán,
Nyilt és nyugodt, do mégis talány,
Keze munkásé, de azért fogása.
Mint alkonyi szellőknek suhogása.
Sáros oipője szirmokkal lepett.
Ütja sáron s virágon át vozeL

— Ki vagy? Miért fari asz fel hirtelen?
— Vagyok az É let

— Mit akarsz velem ?

— őh  mondd, fejed lehajtva, egymagad. 
Mire gondolhatsz e zúgó tömegben, 
Amely körülted árad és halad,
Csatákat vív, míg te mégy önfeledten ? 
Küzd a hiúság, az önzés, a vér,
Ezer torokból sir a szó: — Kenyéri 

neked mindehhez ninos semmi közöd,
Mire gondolsz o zúgó zaj között?

— Egy semmire... Nincs is rá felelet,.. 
Ki zenghette az első éneket,
Ki írhatta az első verseket,
Ki sírhatta az első könnyeket?

P á s z t o r  Á r p á d .

Izsépi macskája.
— A Budapesti Kapló e r e  d e t i  tá  r c á j  a, —

Irta : K r ú d y  G yu la .

A feketemacskás Izsépire vidám gyermek­
éveimből emlékszem, igy : Izsépi mindig a kapu- 

j bau álldogált és a vállán haragosan dorombolt
I egy nagy fekete kandúr . . .

Ki volt oz az Izsépi ? Nevezetes, hogy Izsé- 
pit egykor hősnek láttam, hisz a toronynál ma­
gasabbat nem tudunk gyermekkorunkban. Később 
a legmagasabb hegyek is csak vakondok-turások, 
de akkor, midőn még Izsépi élt és hiros macs­
kája vállán üldögélt, más világ volt. Talán szebb 
világ : a régi torony az égig nőtt, a nagyapám­
nak volt a Icgszobb bundája és Izsépi volt a leg­
nagyobb hős a környéken. Pedig csak egy kö- 

i zönséges, aprópénzes kurtanemes volt, aki a szo- 
' génység elől a városba menekült, de falusi er­

kölcseit megtartotta. Estefelé ingujjban pipázott a 
ház olőtt, nagyon érdekelték a felhők, amelyek 
napszállatkor a nyugati eget borították, az idő­
változást előre megjósolta és addig alkudozott 
egy riskatehéore, amíg a tehén felfordult és a 
városi gazdaságból igy nem lett semmi. Se öreg, 
se fiatal nem volt. Kerek fejét fekete tüskoerdő 
lepte el, olyan erdő, amelyet sohasem ritkít
meg a tél.

— Csak a huncut ember kopaszodik, az 
Izsépiek nem szoktak, — mondogatta Izsépi a 
ház előtt.

Vörös volt az arca, nyaka, némelyek szerint 
az italtól. Izsépinek erről is volt mondókája:

— Egy szép halál van és az a gutaütés. 
Egyszerre a másvilágra lédül az ember, nem kell 
hozzá doktor, patika. Az Izsépiek mind gutaütés­
sel pusztultak el.

Az egyik lábára bicegett. Igaz, hogy csak 
akkor, ha rossz idő készült. Krajnyik, a luteránus 
tanitó, a szomszédja fedezte tel ezt, midőn nagy 
elmélyedéssel hallgatta volna az Izsépiek szo­
kásait :

— Hát ez mire jó? — kiáltott fel a tanitó 
diadalmasan. — Sántítani is szoktak az Izsépiek?

Izsépi sokatmondókig nézte végig Krajnyikot.
— Öcsém, — mondta fennbéjáza, — nem 

ért maga ahhoz. A jó ló vagy megsántul, vagy 
megvakul. Az Izsépiek mindig tudták, hogy mit 
csinálnak.

A fekete kandúr dorombolt a vállán és pis­
logott fényes szemévol, mintha helyeselné gazdája 
szavait. Krajnyik — fiatal házasember volt, éj­
félig elhallgatta a csudálatos Izsépit, szidta is a 
menyecske, mint a bokrot — mindenen nagyon 
bámult. Szarvason, ahol született, lám egész más­
képp van. Szarvason általán minden másképpen 
volt, mintha csak azért lett volna Szarvas e vilá­
gon, hogy Krajnyik Gyurka esténkint igy szól­
hasson :

— Látja, kedves Izsépi bácsi, Szarvason, az 
én szülővárosomban az egészen másképp v o lt, . .

Lőhet, hogy nem is volt másképp, csak 
Krajnyik Gyurka bámulatba akarta ejteni Izsépit. 
De Izsépi semmin se csudálkozott. Akárhogy volt,

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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nak is különös, hogy ugyanazok, akik fékte­
len haragjuk áradatát zúdítják a kormányra 
és a szabadelvüpártra, ugyanakkor nemcsak 
tisztelegve keresik fel, hanem valóságos óvá- 
ciókban részesítik a Ház elnökét, akit állása a 
pártok fölé helyez ugyan, de aki mint poli­
tikus mégis a többséghez tartozik és a több­
ség bizalmából foglalta el díszes méltóságát. 
Ez a méltóság, igaz, pártatlanságra kötelez, de 
ezt a pártatlanságot nemcsak a többségnek, 
hanem a kisebbségnek sem szabad mind­
untalan megkörnyékeznie. Ez egy kissé ve­
szedelmes játék. Csak mellesleg említjük meg 
itt, hogy magának gróf Apponyinak nyilván 
nem igen lehet Ínyére az, hogy akik az ő 
pártja ellen, az általa támogatott kormány 
ellen, sőt a  király ellen is demonstrálnak, 
ugyanazok mellette is demonstrálnak. Szeren­
csére a Ház mostani elnökének finom tapin­
tata mindig megtalálja azt a módot, amelylyel 
elkerülheti az ilyen kényes helyzetek ódiumát. 
De végre is meggondolatlanság ilyen helyze­
teket felidézni és arra kényszeríteni az elnököt, 
hogy különböző variánsokban újra meg újra 
emlegesse a maga pártatlanságát. Az elnök 
állásának pártatlansága olyan nagy és értékes 
dolog, hogy még a sürü emlegetéstől is meg 
kellene kímélni. Hogy erre az ellenzéknek 
kellene mindenekfölött ügyelnie, az a  parla­
ment dinamikájából önkényt következik.

Annyira már eljutottunk tehát az obstruk- 
ciós parádék rendjén, hogy ilyen elemi dol­
gokra kell figyelmeztetni az ellenzéki parádé- 
mestereket. Hogy még mennyire fogunk el­
jutni, annak nem is tudjuk, ki a megmond­
hatója. A vitarendező urak talán legkevésbé. 
Ezek az urak csak hátrafelé néznek és a  
múltból szednek elő ócska fegyvereket. De 
nem néznek jobbra, nem néznek balra és 
legkevésbé előre.

ORSZÁGGYŰLÉS
Budapest, március 4.

A néppárt azt mondta, hogy nem obstruál, 
csak opponál. Da a C6ikszer.tmártoni jelölt vigasz­
talására, aki a választásnál összesen nyolc szava­
zatot tudott hódítani, ez a néppárt ma bárom 
szónokot állított ki s harmad fél órát herdált el 
napirend előtt. Jóformán nem volt neki a kerület­
ben több szavazója, mint a t. Házban szószólója. 
Hát ha ez nem obstrukciő, akkor a néppárt sok 
mindent mer elhitetni a közönséggel.

A miniszterelnököt ez a komikus vihar nem

akárhogy nem volt Szarvason, az Izsépiek min­
dig különb dolgokat miveitek. A fekete macska, 
mintha teljesen be lőtt volna avatva gazdája ha- 
zudozásaiba, helyeslőleg dorombolt az Izsépi vál- 
lain. Krajnyik tanító — sovány, kistermetű em­
ber volt, — boleizzadt az esti beszélgetésekbe és 
kétségbeesetten ragaszkodott ahhoz, hogy Szarvason 
mégis másképp volt. Izsépi kovélyen legyin­
tett és valami érthetetlen nyelven szólt a fe­
kete macskához. Amire nevetni kozdctt a macska, 
Izsépi is és Krajnyik ijedten húzta be fejét vál­
lai közé.

— Mit nevet ez a macska? — mormogta.
A macska tovább nevetett és bajszát pödör- 

gette. Nagy szeme, mint két lámpás, világított a 
sótétben. Krajnyik fázósan sietett hazafolé és a 
száraz, i.evély nevetést a kapuig hallotta. Vájjon 
ki nevetett? A macska vagy Izsépi? De odabonn 
a menyecsko pattogva ugrott ki az ágyból és 
szegény Krajnyik itt is hiába omlegetto a szarvasi 
szokásokat. A csinos, gömbölyű, barna tanitóné- 
nak nem imponált semmi és Krajnyik fázósan fo­
gadta meg, hogy Izsépivol többet nem barátko­
zik. De este már alig várta, hogy a kevély kurta­
nemes macskájával kijöjjön kapuja elé, honnan 
fitymálva nézegette a városi világot.

— A meny kő csapjon a barátodba! — 
mondta a tanitóné férjének. — A macskája megint 
megölte a legszebbik jércémet.

— Majd szólok neki. Fizesse meg — buz- 
gólkodott Krajnyik és ürügyet találván, sietve 
indult a szomszédba, ahol Izsépi kegyes leeresz­
kedéssel fogadta, mint jobbágyát a fojedelem.

Általában Izsépivol a tanítón kívül nem igen 
barátkozott senki, az igaz, ő sem kereste senki­
nek a barátságát. A Fekete-Szüz-utcában, ahol 
abban az időben laktunk, szorgalmas polgárok 
kalapáltak, varrtak reggoltől-estig. Ezeknek a pol-

hozta ki a sodrából. Az anekdotába való panaszt 
egy anekdotával ütötte el.

— A néppárti bizalmi férfiak előadásával 
szemben meg kell hallgatni az ellenkező felfogá­
snak előadását is. Audiatur et [altéra pars. Ez a 
legkevesebb, ami ajánlatos. Mert emlékezetes an­
nak az olasz történetírónak esete, aki ugyanazt a 
tumultust az utca ogyik oldaláról nézte s aztán a 
túlsó oldalon figyelő szomtanu mégis egészen más­
ként beszélte el neki az esetet, mint ahogyan ő 
látta. Ez a történetiró a lángok közé vetette az 
ókor történetének kész kéziratát, mert — úgy­
mond — ostobaság komolyan beszélni ezer év előtt 
történt dolqokről, ha azt, ami most játszódott le a 
szemünk előtt, két ember kétféleképpen látja.

S az ország nem is tehet egyebet, legföl- 
lebb mosolyoghat a néppárt ilyen rekriminációján.

Maga a katonai vita ma egy magasabbrendü 
beszédet hozott. Justh Gyula emelkedett szólásra 
s nagy politikai jelentőséget keli tulajdonítanunk 
ama kijelentésének, hogy a király személyét nem 
vonja a vitába, mert csak a kormány és a többség 
felelős mindenért, ami történik vagy ami nem történik. 
Justh Gyula nem címezte meg ezt a kis üzenetét, 
de címzés nélkül sem kétes, hogy kinek és kik­
nek szól. De komoly és jelontős volt a beszéd 
még egy másik szempontból is. Ebben volt elő­
ször csoportosítva az ellenzék minden óhajtása s 
ma legalább mindenki tudhatja, hogy mit kíván 
az ellenzék. És Justh Gyula hangban mérséklet­
tel, támadásban lojálisán iparkodott beszélni s 
éppen azért igazi tisztelettel, őszinte figyelemmel 
hallgatta mindenki. Hogy a szélsőbal lelkesen 
megéljenezte, az csak természotes.

Utána csak Fozsgay Miklós beszélt, hogy az 
időt két óráig kihúzza.

Végül Visontai Soma interpelláció formájában 
szóba hozta, hogy a miniszterelnök a tudományos 
felolvasásokat kivonta a rendőri ellenőrzés alól, 
mire Kálmán miniszterelnök általános, élénk 
helyeslés közben igazolta rendelkezését, melyet a 
sajtó már érdeme szerint a legnagyobb elismerés­
sel méltatott. Ezt az elismerést ma megadta a 
miniszterei nők sok az interpelláló is, a törvény­
hozás is.

A  k é p v ise lö h á z  ü lése  m árc iu s 4 -én .
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök'. Danid Gábor.
A kormány részéről jelen vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök, báró Fejérváry Géza, gróf Széchenyi 
Gyula, HYaasics Gyula. Plősz Sándor.

(A csik-szent-mártoni választás.)
Kovács Pál: Azt mondja, hogy a miniszterel­

nök jog-, törvény- s igazság-rendszerére szarvakat 
riktak. Hosszasan mondja el, miképpen akadályozták 
meg Csik-Szent-Mártonhan az igaz m eggyőződ és m eg-

gároknuk a nagyapjuk még nem tudott magyarul, 
szorgalmas és takarékos sváb-erényeiket unokáik 
Örökölték. A kevély Izsépit dologtalan, munka­
kerülő fráternek tartották, aki olflbb-utóbb az 
árokban fog meghalni. A sváboknak bezzeg nem 
imponáltak a gutaütött Izsépiek, do még a kaca- 
rászó macska sem.

Izsépi napközben nem igen mutatkozott. A 
kis zöld kapu, ahol esténkint a tanítóval szokott 
beszélgetni, zárva volt. A magas palánkon sonki 
sem láthatott be. A kis cserépfcdelü házikó az 
udvar közepén állt, a kéménye minden délben 
lüstölgött, pedig Izsépi magában lakott. Vájjon ki 
iőz ott? Talán a fekete macska szorgoskodik a 
tűzhely körül, nappalra vénasszonynyá válván, 
mint a meséskönyvben? A tanitóné a szép 
fiatal jércéit, kodves tyúkjait és nyurga ka­
kasát hívogatva, étotgette az udvaron, sok­
szor át figyelt a magas palánkon; vájjon mit 
csinál az ura barátja? Nem volna csoda, ha ha­
mis bankót gyártana, vagy egyéb gonoszságot 
mivelne! De odaátról nem hallatszott semmi. A 
nap délutánra hajolt és akkor gyors iraraodás 
hallatszott a palánkon. Mintha labdát doblak 
volna a deszkákba. A nagy fekete kandúr szö­
kött fel a palánk totejcre. Leült és bajuszát po- 
dergetve, szakadatlan figyolommol kisérte a taní­
tónőt. Egy pillanatra lo nem vetto róla a szemét, 
még a szobába is benézett az üveges ajtón. „No 
nézd a bolondot!" — mormogta magában Kraj- 
nyikné és zavartan végeztonapi toendöit. Délután, 
midőn a fekoto kandúr a palánk tetejére ült, a 
gömbölyű menyecske szívdobogást érzott, sokat 
sóhajtozott és míg göröngyöt dobott a macska 
felé, félősen rebegto;

— Hogy nem tud itthon lenni ez a Gyurii
A foketo kandúr még a göröngydobásra som 

hagyta el posztját. Mintha va'aki küldte volna a

nyilvánulósát. Az ellenzéki szavazókat nem engedték
szavazni, terrorizálták őket. Az erőszakosságok kima­
gasló fénypontja volt az a lövés, melyet Daránvi Fe­
renc ellen intéztek. Minden ialuban szervezett bandá­
val találkoztak, melyek az ellenzéki programmbeszé- 
det megakadályozták. Orvoslást kér.

Darányi Fereno: Azt tartja, hogy a puchói vá­
lasztás aranyiiszta volt a csik-szent-mártonihoz ké­
pest. A néppárt választóit egyszerűen elrabolták. Etet- 
tek-itattak ; legjobban a hatóságok terrorizáltak. Ezekre 
orvoslást kért, felhozza egyúttal a mai galántai vá­
lasztást, hol az elnök állítólag erőszakoskodik.

Jankovlos Béla: Elmondja, hogy a Győrffy- 
párti választókat maguk a tisztviselők itatták. Maguk 
a választók kijelentették a csendőrök előtt, hogy a 
„Gyula borát iszsznk**. (Derültség.)

S zé lt  Kálmán: Egy idő óta az a gyakorlat dí­
vik ebben a Házban, hogy valahány pótválasztás 
van, aminek, higyje meg a t. Ház, én sem örülök az 
időpazarlás szempontjából, már csak azért sem, mert 
előzőleg is, utólag is a Házban hosszas diskusszió 
fejlődik ki a választás eseményei felől, rögtön a vá­
lasztást követő napon adatnak itt elő a dolgok, amit 
nem tartok helyes praxisnak, mert azok előtt 
a képviselő urak előtt, akik jönnek a választás­
ról, vagy kapnak híreket, ez utóbbiakat nekem rög­
tön a maguk valódiságában megvizsgálni, adatokkal, 
bizonyítékokkal megvilágítani teljesen lehetetlen. (Igaz! 
Úgy van 1 jobblelól.) holott ha később hoznák elő a 
dolgokat interpelláció alakjában, abban a helyzetben 
találok lenni és lehetek sokszor, nogy azon dolgokat 
megvilágíthatom pro és contra, mert ezen kérdések­
ben is áll ám az. hogy audiatur et altéra pars 
(Helyeslés jobblelól.) és akkor tudok tájékoztató fel­
világosításokat is adni. így példának okáért ami a múlt­
kori, egy egész ülést igénybe vett csékei választási 
diskussziót illeti. . .

Zboray Miklós: Nagvon helyesen!
S zé lt  Kálmán: . . .  Á képviselő ur szerint he­

lyesen, legyen hát az ő nézete szerint, hanem jó lé­
lekkel elmondhatom, hogy azok a jelentések, amelye­
ket én nemcsak hivatalos helyről, hanem magánúton 
is kaptam, teljesen lüggetlen emberektől, azon állítá­
sok igen nagy részét egészen más világításba helyez­
ték Ezen jelentéseket az ellenzék egy pár igen tisz­
telt tagjával is közöltem és közöltem azon magán­
leveleket, amelyekben ki van mutatva, hogy a rossiai 
híres eset nem úgy történt, amint mondva volt. Ke­
kem egyszer már alkalmam vöt a Házban egy 
adomát ilyen esetekre elmondani. (Halljuk! Hall­
juk !) Én ismétlem ezt, mert frappánsabban al­
kalmazni. mint ezen esetekre, nem lehet. Olasz­
országban élt két jóbarát, akiknek egyike nagy 
történettudós volt. Az egy este vagy éjszaka, 
közel laknak egymáshoz, — Olaszország némely 
városában a régi utcák nagyon szőkék — néz­
ték az ablakukból egy zenebona lefolyását. Az lolyt 
egy jó ideig, a régen megszűnt hatósági közbelépés 
állal. Másnap az egyik jőbarát eljön a másikhoz, a 
történetíróhoz és elmondja neki, hogy Játta.e azt 
a nagy esetot, amely az éjszaka a városrész nyu­
galmát felzavarta és igy és így folyt le? Erre 
a történetíró azt mondja, az nem igy folyt le, 
az másképp lolyt le ; nem ez történt, hanem amaz 
történt. Nem, mondja a másik. Do én láttam 
mondja a történetíró, ebből az ablakból. En meg 
amabból az ablakból, 10, 29. 30 lépésnyire, mood a 
ismét a másik. Erre a történetíró gondolkodóba 
esik, odamegy az Íróasztalához, abból kivesz 
egy nagy csomagot, elviszi a kandallóhoz, bedobja és 
elégeti. Kérdi a barátja, hogy mit tett? En az ókor 
egy részének történetén dolgozom már, — mondta a 
történetíró, — mióta csak élek, £0 vagy 40 esztendőn 
keresztül. Hanem miután meggyőződtem arról, hogy 
amit te most mondtál, ellenkezik azzal, amit én
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palánk tetejére; eredj szolgám, nézd meg, mit 
csinál a kis tanitóné I Attól a bolondos Izsépitöl 
még az is kitelik. Nőm is lehet megérteni, hogy 
olyan müveit ember, mint Krajnyik György, aki 
úgy játszik a hnrmóniumon, mint senki a város­
ban, ilyen elzüllött, semmiházi fráterrel barátkozik.

Mondjátok, hogy nincs bnbonaság a világon, 
én mégis azt vallom, hogy az Izsépi nagy fekete 
kandurja kerek fénylő szeméről megbabonázta 
Krajnyiknct." Délután, mielőtt alkonyatba fordult 
volna az idő, a menyecske nem ment szívesen az 
udvarra. Ha kotkodácsoló tyúkjai nem hívogatták 
volna, tán egész nap az érzelmes regényt for­
gatja. Deajércikék kapargálták a szoba ajtaját és 
Hóién, — igy hívták Krajnyiknét, — mielőtt ki­
lépett volna az udvarra, titkon megigazította bod- 
ros barna haját a falitükörbon, a kötényét pedig 
végigsimitottn. Vájjon kinek szólt ez az ártatlim 
kacérkodás? A tyukoknak-e, vagy a fekete macs­
kának? Kilépett az udvarra, a macska ott ült a 
palánk tolején és piros nyelvét nyújtogatva, pö­
dörte bajuszát.

— Bolondság, — mormogta Helén kissé el­
pirulva, — egy ostoba macska miatt annyit gon­
dol kozni.

Do mégis gondolkozott.
Egyszer, — tavaszi délután volt és a lan­

gyos eső után a föld illatozott, az udvaron a fiatal 
almafá? kéjesen nyujtóztatták rügyező gályáikat, 
— Helén jókedvében cscttintett a fekete macska 
felé es halkan azt mondta: cice. Összerezzent és 
megijedt, mikor a fekete macska a palánkról 
egyetlen szökéssel a földön termett éa barátságos 
dorombolással futott felé. Akkora volt, mint egy 
kutya és izmos nyakát előreszegezte. Helén ijed 
ten kapta össze a szoknyáját. A macska villogó 
szemmel törekedett ruhájához és halk, szerelmes 
nyávogást hallatott. Hóién szerotott volna elfutni,
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saiát szemeimmel láttam, beláttam, micsoda badar 
dolo,r az* olyasmiről Írni ami kétezer év előtt 
történt, tehát bedobtam a lángokba, mert nem 
ér semmit. Ez az életben igen sokszor ig.y van. 
Az emberek sokszor bizonyos dolgokat másképp 
vesznek észre, másképp látnak és másképp vél­
nek tapasztalni, mint ahogy a dolgok történ­
tek. (Úgy vanl a jobbolda'on.) Frissében idehozva a 
választási izgalomtól és attól a szenvedélytől és izzó 
állapottól, amelytől nem mentes senki, akinek a vá­
lasztásból része volt, befol.yásoltatnak. kiszineztetnek 
az ilyen doigok. amik azután, ha nyomára megyünk, 
jo-en sokszor másképpen tűnnek tel. En azt megen­
gedem. lehet, hogy történtek ilyenfajta visszaélések és 
fia valóknak bizonyulnak, akármennyire mondja is azt 
paránvi képviselő ur vagy egy másik képviselő ur, 
hogy ón alattam hiába beszélnek, hogy nem szolgál­
tatok igazságot, én el fogok járni.

Kablk Bő a : Fegyelmi eljárást még sem indít 
jne^. (Zaj és mozgás a szélsöbaloldalon.)

E nök (csenget): Csendet kérek 1
Szelt Kálmán: . . .  Kubik Béla állíthatja ezt dö­

cögve. de ha ón a fegyelmi eljárásnak szükségét lá­
tom, én moginditom azt, a mint száz és száz esetben 
jnegindifottam.

jk ublk Béla: De itt meg kell indítani 1
Széli Kálmán: De ahol nem látom szükségét,

ahol fegyelmi eljárás nem indítandó a törvény értel­
mében /o tt nem indítok. (Élénk helyeslés a jobbolda­
lon.) Én minden kifogást a inagam részéről megvizs­
gálok és mindenre reagálok. Hogy Kubik Béla 
képviselő urnák mindjárt doceval szolgáljak, a 
választást megelőzőleg engem figyelmeztettek, hogy 
ott panaszok vannak, hogy a közigazga'ási tiszt­
viselők nem helyesen járnak el és én erre a 
magánúton való értesülésro adtam sürgönyrende­
let a főispánhoz és az alispánhoz, mind a kettő­
höz, amelyben őket a törvény korlátáira, a tör­
vénynek szigorára figyelmeztettem. (Zaj ballelől.) Az­
tán kaptam a választást megelőzőleg két nappal sür­
gönyt, gondolom. Molnár Józsiás képviselő úrtól 
hogy egy szolgabiró betiltotta a pártg.yülést, betiltotta 
ok nélkül; akkor a szolgabirínak rendeletileg meg­
hagytam. hogy azt a pártgy ülést meg kell engedni, 
nem is kértem előre jelentést. Hát nem úgy van ám, 
mint ahogy Kubik urnák mond ák. vagy ő magától 
elképzeli. Ami pedig azt illeti, hogy azt mondja a 
t. képviselő urak egyike, hogy én biztattam lel a 
tisztviselőket és adtam azoknak szarvakat. . . .

Kovács Pál: így értelmezik! (Zaj jobbfelől.) 
Széli Kálmán: . . .  hogy törvénytelenül járjanak

el, ez ellen határozottan protestálok, (Élénk helyeslés 
a jobboldalon.) mert ha én szarvakat adtam, akkor a 
törvény adta nekik azokat. A múltkor a magyar- 
rsékei választás alkalmából citáltam azokat a törvé­
nyes rendelkezéseket amelyeket a törvény megállapí­
tott. az ellen azonban igenis tiltakozom és tiltakozni 
fogok mindig, hogy megvádoljanak mindenkit össze­
sen. nem pedig adatok alapján. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.) Ha valaki azt állítja, amint akkor 
állították és amint akkor Szatmári képviselő ur 
— mert ez volt a magyar-csékei választási vi­
tának genézise — egy interpellációban, amelyet 
hozzám intézett, Állította, hogy nem szabad* a 
tisztviselőnek párfgyülésen résztvennie. azt mon­
dottam és azt mondom, hogy ez nem áil mert ezt a 
törvény megengedi; neki nem szabad a gyűlést össze­
hívni. neki nem szabad a pártot szervezni, neki nem 
szabad abba befolyni, de hogy neki a jogait a párt- 
gyü.ésen ne lehessen gyakorolni, az nem igaz és azt 
mondtam, bogv ezt nem szabad állítani. (Helyeslés a 
jobboldalon.) Hát ha én szarvakat adtam, akkor a tör­
vény adta a szarvakat mert éa ugyanazt mondtam, 
amit a törvény mond és egyebet nem. (Élénk helyes­

de nem mert meg se mozdulni. A nagy macska 
hízelkedve körútdorombolta és derekát kinyújtva 
járta körül Hetén kis iábát.

A palánkról erős hang hallatszott:
— Még elcsábítja a macskámat I
Belén felkapta a fejét. Izsépi nézett át a pa­

lánkon, bizonyosan a létra fokáról és mosolyogva 
pödörgette a bajszát. Éppen olyan fényes sárga 
szeme volt, mint a macskájának, talán még a 
hangja is csak dorombolás volt.

— Nem kell a macskája! — felelt ijedten 
Belén és gyors elhatározással befutott a házba.

Különös, hogy az urának nem merte elmon­
dani a délutáni kulandot Hisz bizonyosnak lát­
szott, hogy a sárga szempár, amely Helént a pa­
lánkról kémlelte, nem mindig a macskáé v o lt. . .

A nagy fekete macska hűségesen megjelent 
a palánkon éa sárga szemével Helénre tapadt. 
Hclén két napig nem mert kimozdulni a szobá­
ból. Egyszer sírva is fakadt, midőn kedves tyúkjai 
kotkodácsolását hallgatta.

Az iBten büntesse meg azt a hitvány 
Izsépitl — mormogta sirva.

A Gyurka és Izsépi barátságában is változás 
állott be. Egy este a tanitó diadalmasan jött 
haza és izzadt üstökét tőrülgetve, kiáltotta:

— Ma legyürtom ezt a kevély kurtanemest I 
Meggyőztem arról, hogy nem csupa Izsépiből áll 
* világ. Mi szarvasiak so vagyunk a legutolsó 
emberek.

Ilelén, maga aem tudla miért, sajnálta az 
urát cs elhallgatta a szokásos esti prédikációt.

Másnap, mikor kiment az udvarra, a fekete
» i barátságosan hivta magához a palánk­

ba f kandúr nagyot zökkenve ugrott a földre, a 
. “vetkező pillanatban Izsépi fekete üstöké buk­
kant fel a deszkákon.

lés a jobboldalon.) Hanem arra az álláspontra nem he­
lyezkedtem, — azt már a múltkor is mondottam, — hogy 
mikor egy el'enzéki kép viselőjelölt a kerületben meg­
jelenik. ott aztán eltűnjék a kerületből a világon min­
den és az a tisztviselő is, aki a rendet kell hogy 
fenntartsa a járásában, (Zaj balfelől.) — nem a válasz­
tásnál — aki törvényes kötelességét kell, hogy telje­
sítse, az is a töld alá bújjék. Hát nem áll az, amit az 
előttem szólott t. képviselő ur méllóztatik mondani, 
vagy az ő előtte szóló — nem tudom — hogv úgy 
értelmezik azt, hogy nekik szabad szervezni és ve­
zetni. Ezt nem értelmezhetik úgy, mert határozottan, 
expressis verbis megmondottam, hogy sem vezetni, 
sem szervezni nem szabad. En azt mondottam, hogy 
szabad résztvenni. Hátha mégis vét el ene valaki, 
tessék a panaszszal idejönni, és ha én nem szolgálta­
tok igazságot, akkor tessék vádolni, előbb nem. (Helyes­
lés jobbról.) Ha az történt, amit az urak monda­
nak hogy a községháza kortestanya volt, vagy a 
községházánál olyan zászlót tűztek ki vagy olyan 
módon alkalmazták a jelvényeket, hogy az a község­
házában hivatalos részről való állásíoglalás volt egy 
párt mellett, az nem helyes, azt nem logom tűrni, de 
ezt meg kell állapítani. (Elénk helyeslés a jobb- és a 
baloldalon.) De, hogy én a választási elnöknek eljá­
rását revideáljam, amit az urak kívánnak hogy amint 
Kovács képviselő ur mondotta, én feleletre vonjam az 
elnököt azért, hogy miért hozta be a bárca rendszert, 
hogy miért választatott igy, vagy úgy, engedőimet 
kérek, ez csak arra a logalomzavarra mutat, amelyet 
talán akarnak találni én nálam, de nem találnak, 
hanem onnan jön. A törvény erre ingerenoiát nekem 
nem ad.

Azt mond ák, hogy a választási elnök a belügy­
miniszter alatt áll, hogy az az én orgánumom. Hogy 
volna az én orgánumom ? Abszolúte uem az, hiszen 
a kúriai bíráskodási törvény épp azt vette ki (Úgy 
van! Úgy van! a jobboldalon.) és az uraknak akkor 
volna igazuk, és akkor volna nagy panaszuk, ha én 
a választási elnökkel disponálnék. (Úgy van! a jobb­
oldalon.) De ha en adato-c alapján arról győződöm 
meg, hogy akár a központi választmány, akár a vá­
lasztási elnök törvényt szegett, ami egészen más, ak­
kor igenis nekem előáll az a kötelességem, hogy én 
megindítsam hivatalból ollene az eljárást. Erre is 
volt már eset. Én rámutathatok egy esetre, ahol az 
egész központi választmány ellen indítottam meg 
az eljárás1, megindítottam az elnök eben és ez a 
jászberényi eset volt, (Helyeslés a jobboldalon.) csak 
adataim legyenek. (Helyeslés a jobboldalon.) De az 
egészen más, mint az urak mondják, hogy alattam 
állanak azok a választási elnökök és hogy én vagyok 
lelelős azért, hogy hogyan járnak el. Nem vagyok 
leelős mert én nem utasítottam őket, ellenkezőleg, 
utasítottam a központi választmányt, hogy a törvényt 
tartsa meg (Helyeslés a jobboldalon ) és ha törvényt 
szeg. akkor indítok ellene eljárást de hogy én soper- 
reviziót gyakoroljak és lelelős legyek azért hogy 
micsoda rendszer mellett szavazlak, az lehetetlen, 
mert az teljesen az elnöknek autonóm jogai közé tar­
tozik és ő intézkedik e tekintetben és csak ba tör­
vényt sért, akkor áll elő az én jogom, amelyet igenis 
ismerek, amelyet gyakoroltam eddig és gyakorolni 
logok a jövőben is. (Elénk helyeslés a jobboldalon.)

A kúriai bíráskodásról szóló törvényt az én 
régimém alatt alkotta meg a Ház és ect a knnai bí­
ráskodásról szóló törvényt vájjon m ért alkotta meg? 
Azért-e, hogy a kormány hatalmi körét kiterjeszsze, 
vagy erősítse? Nem. Hanem azért alkotta meg, hogy 
garanciákat rakjon le a szabad és tiszta választások 
iránt. Én vittem keresztül, én alkottam meg ezt a tör­
vényt s akkor azt, hogy én nem Ui»y akarok te-ii, 
mint ahogy mondtam, hogy nem tiszta választásokat 
osináiok, ezt alaposan átlitani nem lehet, (igaz! Úgy

— Ejnye, hát elcsábítja a macskám 1 — ki­
áltotta. — Hisz nem vétettem magának.

— Szeretem a macskáját I — felelt Belén éa 
mind a két kezével megsimogatta a nagy fekete 
állatot.

A kevély Izsépi könyörögve szólt.
— Ereszsze vissza a macskám 1
Belén reszketve simogatta a macskát és hir­

telen mondta:
— Jöjjön érte, ha akarja.

Az Izsépi fekete macskája — az a hires nagy 
kandúr — még sokáig kémlelte a kis tanitóné 
udvarát, de mindig csak akkor, ha Krajnyik 
Gyurka az iskolában volt. A tanitó ebben az idő­
ben teljesen legázolta a kovély Izsépit Esténkint 
csodálkozva mesélte el a feleségének, hogy Izsépi 
kijelentette, ö sem bánta volna, ha Szarvason 
születik.

— Ezek a falusi urak azt hiszik, hogy min­
den tanitó majszter, mint náluk falun. Pedig a 
tanítók között is vannak különbségok, — dicse­
kedett a szegény Krajnyik Gyurka.

Szép őszünk volt abban az esztendőben. 
Csupa arany fonállal volt tele a levegő és laogyos 
eső hullott reggelenkint. A nagy nyárfa az Izsépi' 
udvarán mintha merő aranyévéiből lett volna. 
A madarak is jókedvüek voltak, mintha ta- 
vaszodna . . J Ezen az Őszön szakadt meg a 
barátság a tanitó és Izsépi között. Valami 
csekélységen összeszólalkoztak. Barátok között 
előjön az ilyesmi. Gyurka, — mert hisz ő volt a 
fiatalabb, — mindjárt másnap kereste a kibéy 
külést, de a kevély Izsépi hajthatatlan maradt.

— Jobb nekünk egymás nélkül, tisztelt 
Krajnyik ur, — mondta foghegyről — és a macs­
kája dorombolt hozzá a válláról.;

van ! a jobboldalon.) Ezt egyszer s mindenkorra a me­
sék országába való dolognak állítom és azért azt 
vissza is utasítom. (Elénk heheslés a jobbolda on.)

A kúriai bíráskodásról szóló törvényt nem azért 
hoztuk meg, hogy itt bíráskodjunk minden egyes vá­
lasztás lelett. (Helyeslés jobbfelől.) Az voit éppen a 
cél, hogy a kúriai bíráskodás által a pártok és a pár­
tok áltat esetleg befolyásolt állásfoglalásoknak a kö­
réből a választások ügyét kivegyük (Igaz I Úgy van! 
a jobboldalon) és letegyük egy lüggetlen bíró ke­
zébe. (Általános helyeslés.) És én azt gondolom, hogy 
az iránt csak nincsen panasz s azt a véleményt eddig 
még nemcsak, hogy igazolva, de állitva sem halot­
tam hogy a Karja a kérvények elítélésénél akár a 
szabadelvű pártnak, akár más pártnak a pártját 
fogta volna és részrehajlóan járt volna el. (Igaz I 
Úgy vanl)

Engedőimet kérek tehát, ne tessék a dolgokat 
mindig ebbe a fogalomkörbe belevinni, mert először 
is nem fogadhatom el azt, hogy én szabad választá­
sokat tényleg nem csinálok és másodszor, hogy én 
a visszaéléseket meg nem torolom. Igenis, megteszem, 
ha azok be vannak bizonyítva hanem én, természe­
tesen, először azon az alapon állok, amelyet a tör­
vény előirt azon az alapon kell is, hogy álljak és 
nem szabad védtelenül kidobni, vagy védtelenül ott 
hagyiv semmi körülmények közölt azt a tisztviselőt, 
akit megvádolnak. (Helyeslés a jobboldalon ) de ha a 
visszaélés be van bizonyítva, akkor én mindenkor 
meg fogom torolni. (Élénk helyeslés a jobboldalon.)

Kováoa Pál: Személyes kérdésben kijelenti hogy 
a miniszterelnök úgy tűnik fel a dologban, mint Pilá­
tus, aki kezeit mossa.

Kubik Béla: Saemélyes kérdésben azt mondja, 
hogy a miniszterelnök a fegyelmi vizsgálatot soha 
sem indítja meg.

Darányi Ferenc szerint akkor is intézkedni kell, 
ha nem petioionálnak.

Szatmári Mór: Szintén személyes kérdésben 
kér szót s azt mondja, Hogy a miniszterelnök mást 
imputát szólónak, mintamit interpellációjában mondott.

Oabányl Miklós: (Nagy zaj jobbielől). A mi­
niszterelnök szóló állításait cá otta a magyar-csékei 
választásra vonatkozólag. Pedig ha ezeket cátomi 
akarják, akkor: . Meghalt Mátyás király, oda az igaz­
ság". (Derültség.)

(Az ujoncjavaslat.)
Justh Gyula: Az általános lefegyverzés napi­

renden van. de a nép kiáltása süket lü.ekre talál. 
Nem érti, miért ne lehelne hangosabban követein: a 
világbéke eszme ét K jelenti, hogy a vitába nem fogja 
belevonni a kirat.,1, (Aitaianos helyeslés) mert a király 
tényeiért a kormány le elós. Viszont azonban nem 
kelhet ki elég erós szavakkal a javaslat s a hadsereg 
el en. mart miudkettő határozott akadálya nemzeti lé­
tünk érvényesülésének. Hogyan mondhatta gról Tisza 
István horry a fegyverkezés a Balkán-népek függet­
lensége érdekében szükséges mikor még saját lüg- 
getienaégUnket sem tudjuk kivívni. A nemzeti szellem 
követelése a hadseregben jogos. *

Báró Fejárváry Géza : Most is megvan. (Zaj a 
szélsőbaloldalon.)

Joath Gyula: Gróf Ándrássy Gyula azt mon­
dotta, hogy nincs meg. Tehát az ellentmondás nyil­
vánvaló. tirói Tisza arra kérte az ellenzéket, hogy ne 
bántsák a hadsereget mert ezzel elégedetlenséget te­
remtenek a katonaság közölt.

Báró Fejárváry Géza: Sehol a világon nem 
beszélnek úgy a hadseregről, mint itt.

Joath Gyula tiltakozik Tisza felfogása eben, 
mert a hadsereg van a nemzetért s nem a nemzet a 
hadseregért. Tel esen jogos a haderő feletti bírálat. 
Tiltakozik az osztrák urakbáza legutóbbi esenieDvet

Gyurka nagyon mérges volt és otthon elke­
seredve panaszkodott Helénnek :

- — Tudom én, hogy miért van ez. Ide, a
túlsó szomszédba valami bolond muzsikus költö­
zött, — tudod, akinek az a vékony szőke asz- 
szonysága van, — azzal barátkozik most Izsépi 
uram. Még a macskáját is odaszoklatta.

— A macskáját? — mormogta Helén és 
elpirult — Krajnyik Gyurka az asztalra ütött az 
óklével:

— Á macskáját! Azt ‘ az utálatos állatot. 
Egész nap ott lebzsel a macska a muzsikus ud­
varán.

Belén sápadtan figyelte az urát. Van benno 
valami! A nagy fekete macska most már csak 
hébe-korba kukkant át Helénhez, akkor is unot­
tan, ásitozva sétálgatott a szobában. Mintha va­
lami baja lett volna? . . . Tehát a vékony, szökő 
muzsikusné veit a baja, az uj szomszédi . . .

Belén nem sokat aludt ezen az éjszakán. 
Siórak oiottan hallgatta az elégedetlenk edő Gyurkát, 
végre megunta és szerelmeskedve csókolta le  pör- 
1ékedő száját.

— A macska miatt ne busulj, fiam, — mondta 
Helén és nevetett.

Egy-két nap múlt el, mig a nagy feketo 
rnacaka egy délután átszökött a palánkon és mél- 
tóságos léptekkel tartott szemlét Helén udvarán. 
A tanitóné kedveskedve hivta magához a kandúrt 
és friss kolbásaszal kínálta. A macska, miután 
igen falánk állat volt, hamarosan bekapta a kol­
bászt Aztán egyszerre forogni kezdett, majd élet­
telenül elnyúlt a földön. Helén ekkor megfogta és 
a farkánál fogva átdobta az Izsépi udvarába.

Te se fogsz többé asszonyt bolonditani, 
— mormogta megelégedetton.

Ez volt a vége az Izsépi híres maeskájának.
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ellen is, mert ezek azt jelentik, hogy Magyarország 
felett Luegerék rendelkeznek. Semmi köze ahhoz 
Ausztriának, hogy önálló hadseregünket lelállitjuk-e 
vagy nem. Ausztria szövetsége osak akkor bir reánk 
érdekkel ha megbízható, ezt pedig eddig elmondani 
nem lehetett. Az osztrák pártok állandóan vereked­
nek, de egyben egyetértenek: tudniillik a Magyaror­
szág elleni gyűlöletben. Felszólalásaikból kitűnik, 
hogy állandó szövetségeseink jobban gyűlölnek ben­
nünket. mint az ellenségeink. Az egyik azt mondotta 
rólunk, hogy ,.Magyarisohe Betyaren-Horde*. Az el­
nökség nem utasította rendre ezen dórra kiroha­
násáért.

Mentán a volt nemzeti párt követeléseiről beszél. 
A nemzeti szellem azért nem érvényesülhet a közös 
hadseregben, mert a többségnek nincs gerince. Ez a 
meghuny ászkodás a végső romláshoz vezette a nem­
zetet, mely jogosan tiltakozik uj á dozatok ellen. Sőt 
jogos a kétéves szolgálat felállítása melyről nem tudja 
elképzelni, miért kerülne ködségemelósbe, ha a jelen­
legi békelétszámot fenntartjuk. Követel relormokat a 
hadseregben, a modern szellem bevezetését Mert ezzel 
több szolgálatot tesznek a hadseregnek, mint o javas­
lattal. A nemzeti hadsereget azért tagadják meg tőlünk, 
mert bizalmatlanok irányunkban. Nem fogadja el a 
javaslatot (Zajos éljenzés a szélsőbaloldalon.)

Elnök az ülést felfüggeszti.
Szünet után
Pozsgray Miklós: Azt tartja, hogy osak azért 

'ehet ily javaslat napirenden mert a többség semmibe 
sem veszi a nemzeti közvéleményt A közös hadsereg 
osztrák.

Knbltc Béla: Le vele !
Marjay Péter: Ki vele 1
Madarász József: El vele I
G abányl. Miklós: Pfuj 1 (Zajos derültség.)
Fozagay Miklós: Szégyen az, hogy a többség 

olyan javaslatot akar megszavazni, melyhez semmi 
köze sincs. Álljon fel az, kinek a fiát e javaslatok 
miatt besorozzák. A békeléts>ámot inkább le kellene 
szállítani, nem felemelni.

Az altisztek kiképzéséhez is szó fér, mert ma 
az altiszti kinevezés csak attól lügg, hogy jól tud-e 
az aspiráns gorombáskodni.

Endrey Gyula: Pzőts Pál káplár volt!,
P ozsgay Miklós felolvassa a Ház elé érkezett 

és már kinyomatott kérvényeket.
£öa~ örményi Sándor: Ki van nvomtalval
F ozsgay Miklós: Tessék meghallgatni, hisz ki 

van nyomtatva.
Eö zörm ényl Sándor: E ég lesz, elég lesz!
P czsgay  Miklós: Legyen szives Böszörményinr 

tovább olvasni.
Böszörményi Sándor: Oh kérem azonnal. (El­

kezd olvasni. Elénk derültség.)
Pozsgay Miklós határozati javaslatot ad be a 

javaslatnak a napirendről való levéte'o. a katonai 
szolgálatnak két évre való leszál'itása és az otdal- 
;egyver viselésének szolgálaton kívül való eltil­
tása iránt.

Elnök a holnapi ülés napirendjére a Ház hozzá­
járulásával a törvényjavaslat tárgyalásának folytatását 
tűzi ki. Következnek az interpellációk. (Felkiáltások: 
Holnap holnap!) Elhalasztják az interpellációkat, de 
csak az interpellációs napra. (Helyes! Helyes!)

(Interpelláció.)
Vlcnntal Soma interpellálja a kormányelnök bel­

li gyn inisztert: Mily rendszabályokat loganatositott a 
miniszterelnök ur a lővárosi rendőrség amaz eljárásá­
val szemben, hogy a tudományos és közérdekű fel­
olvasásokat és előadásokat minden esetben előzetes 
rendőri engedélyezéstől tette függővé? Amennyiben a 
rendőri eljárás a rannkásképzŐ-tanfolyomok ellen 
irányult, hájlandó-e a t. miniszterelnök ur a képviselő­
házat megnyugtatni, hogy a teendő intézkedések vagy 
kormányrendelkezések a jogegyenlőség elveinek meg 
fognak telelni?

Széli Kálmán: Azonnal válaszolhatok erre az 
interpellációra, mert csak a napokban, lebruár 3-án 
adtam ki egy rendeletet, amelyet a t képviselő urnák, 
aki bejelentette nekem ezt az interpol ációját, aktában 
fel is mutattam, még sa át magam korrigáltam is 
benne. Megengedem, hogv a régi rende etnek illető 
passzusa .ólremagyarázásokra és téves alkalmazásra ad­
hatott okot. Ennek a passzusnak most egy újabb rende­
letben egészen auteritativ magyarázatot adtam. A régi 
rendelet ugyanis úgy szól, hogy amennyiben nyilvános 
felolvasásokról van szó, azok csak rendőri engedé.y 
mellett tarthatók meg. Ez nem distingvái a felolvasások 
közt Do nem volt akkor sem, amikor a t  képviselő ur 
őzt az ügyet szóvá tette a Házban, szándékom az 
alapszabályszerűen megalakult egyletek kebelében tar­
tott önmüvelődési felolvasásokat vagy közintézetek 
által tartott tudományos felolvasásokat, általában mű­
velődés és tanulás szempontjából tartott előadásokat 
ilyen korlát alá vonni. Minthogy azonban ez a rende­
let mégis ilyen kor átozó módon magyaráztatott, in­
díttatva érzem magamat, a kérdést egy újabb rendelet­
tel szabályozni. (Általános helyeslés.) E rendeletben 
az van, hogy a ielolvasásokboz amennyiben alap- 
szabálys?erüleg raegaiaku.t intézetek, egyletek ré­
széről tudományos művelődési célból tartatnak aineny- 
nyiben törvényen alapuló intézetek kebelében tar­
tatnak , sőt — még egy harmadik distinkció 
is van benne — amennyiben valamely hatóság 
által vagy annak megbízásából, hozzájárulásával 
egyesek és bizottságok által rendelteinek, habár 
ezek nu-vétios jellegűek is. rendőrhatósági engedély 
nem szükséges. (Általános, élénk heyeslés.) A rend­
őrségnél való bejelentés csak akkor szükséges, — és 
pedig a közbiztonság és a közrend érdekében — ami- 
koü az egyesület, illetőleg a közintézet rendes helyi­

dén kívül tartják ezen előadásokat. De magától 
érlelődik, hogy egyébként, bármilyen nyilvánosság 
mellett tartatnak is e felvonások azon intézetek vagy 
egyletek köreben, — amint tartatnak is — azok a 
rendőrhatóságnál való bejelentésre ezentu* e^m fognak

szorulni, (Helyeslés és tetszés ) Kérem, méltóz* ássanak 
ezt a válaszomat tudomásul venni. (Általános he-

Hiszen különben a t. képviselő ur bevezető be­
szédéből is látom, hogy megelégedéssel logadta ezen 
rendeletet. , .

Nem dicsekvésből — csak mert konstatálni aka­
rom — még azt a megieg\ zést vagyok bátor az 
eddig mondottakhoz fűzni, hogy móitóztatnak a kép­
viselő uraknak látni, hogy ahol látok vaiamit. amin 
igazítani kell, még ha saját tónyemról van is szó, —- 
ámbár nem úgy volt értve, de félreértésről lőhetett 
szó — még azt is rekonszideráció tárgyává teszem 
és igazítani igyekszem rajta úgy, amint kell. (Álta­
lános helyeslés.) Én. t. kópvisolőbáz, azt tartom, hogy 
a rendőrhatósági felügyelet, általában a rendőri be- 
nyulás akár preventive, akár retorzió alakjában tör­
ténik is, arra való. hogy vódie a törvényes allami 
és társadalmi rendet, de nem arra va‘ó, hogy annak 
ürügye alatt bármely társadalmi rétegnek is az ön­
müvelődési vagy tudományos ösztönét, , törekvését, 
munkáját békóba verje. (Általános helyeslés.) ___ #

Kérem, méltóztassék válaszomat tudomásul venni. 
(Általános helyeslés)

Visontai Soma készséggel veszi tudomásul a 
kormányeinök válaszát, csak azt jegyzi meg, hogy a 
rendelet csak akkor fog valóban üdvös gyümölcsöt 
teremni, ha a rendőrség osztály különbség nélkül fogja 
azt megvalósítani.

Bubik Béla tekintettel arra. hogy az idő előre­
haladt, ma nem interpellál.

Elnök az ülést bezárja.
Ülés vége délután 3 órakor.

B E L F Ö L D

S zé li K álm án a  k irálynál. S M  Kálmán 
miniszterelnököt ő felsége ma délelőtt 9 órakor 
hosszabb msgánfcihallgatáson fogadta.

M inisztertanács. Ma délután miniszter­
tanács volt, amelyen a  kabinetnek a fővárosban 
időző valamenpyi tagja résítvett.

A polgári perrendtartás. Á képviselőház igazság­
ügyi bizottsága tegnap Hodossy Imre elnöklete alatt foly­
tatta a polgári perrendtartás törvényjavaslatának tár­
gyalását. A bizottság befejezte az érdemleges tárgya­
lás előkészítéséről szóló 5-ik fejezetet és megkezdte az 
érdemleges tárgyalásról szóló 6-ik fejezet tárgyalását, 
ame»yben a 233. §-ig jutott el. A bizottság a legtöbb 
§-t változatlanul fogadta el. A 233. §-nál Bizony Ákos 
azt indítványozza, hogy hagyják ki a bekezdés utolsó 
mondatát amely szerint tolmács alkalmazása nem 
szükséges akkor, ha mind a bírák és a jegyzőkönyv­
vezető, mind pedig a felek a használt nyelvben járta­
sak. Szívók, Ságiig. lzsckutz, Mandel Pál. Vancsó és 
Heinz szükségesnek tartják a törvényben annak a ki­
fejezését, hogy a  jegyzőkönyveket magyarol kell ve­
zetni és hogy abba nyilatkozatokat rends- érint magyar 
nyelven leuet bevezetni, idegen nyelven osak egyes 
kifejezéseket, a  tolmács által hite esitett fordítás kap­
csán, idézőjel vagy zárójel közé loglalva, és csak 
akkor, ha az ügyre nézve igen loutoe. Ebben az 
irányban többen módosításokat nyújtanak be. A bizott­
ság Bizony Ákos indítványát elvetette, a többire nézve 
pedig a miniszter uj szöveget fog előterjesztem. A 
tárgyalást holnap, csütörtökön délután 6 órakor foly­
tatják.

A delegáolók. Egy bécsi forrás nyomán a minap 
azt jelentettük, hogy a delegációk ez idén májusban 
ülnek össze. A prágai Narodni Listy most arról érte­
sül, hogy a delegációkat csak novemberben hívják 
össze.

Az állami gyermekvédelem. Mint már említet­
tük, a belügyminiszter végleg maghatározta az állami 
gyermekmenhelyek székhelyeit az ország különböző vi­
dékein. Ezek szerint már az 1903. év folyamán & követ­
kező 15 városban épülnek gyermekmenhelyek, úgy­
mint: Szeged, Szombathely, Temesvár, Arad, Nagy­
várad, Pécs, Szabadka, Kassa. Debreozen, Pozsony, 
Kolozsvár, Marosvásárhely, Kecskemét, Veszprém. 
Rimaszombat városokban. Az 1904. évre marad a Győr, 
Munkács. Sepsi-Szent-György városokban létesítendő 
gyermekmenhelyek építése. A következő években pedig 
Kaposváron, Léván, Egerben vagy Miskolozon és Sop­
ronban fognak majd a szükséghez képest gyermekmen- 
helyeket építeni. Ezenkívül még kétg,ermek-szanatónum 
fog épülni és pedig egy a Balaton mellett (valószínűleg a 
somogyi parton) és egy Pahc&on. A tervbevett gyer- 
mek-int cr natúroknak székhelyéül a következő városo­
kat szemelték ki, úgymint: Késmárk, Zombor, Nyitra, 
Lőcse városokat, amelyekkel az állami internátusok 
felállítása iránt a a tárgyalások folynak, örvendetes 
jelenség, hogy az egyes városok jóformán vetekednek 
az előzékeny áldozatkészség tekintetében. Késmárkon 
va’ószinüleg a régi Tökölyi-várban lesz elhelyezve az 
internátus Zomborban pedig kertészeti iskolával akar­
ják összekapcsolni az állami intcm'tust.

Tüntető küldöttség Apponyiuál. Száznegyven- 
tagú küldöttség érkezett Hatvauból ma reggoi, hogy 
a múlt vasárnap megtartott népgyülésnek a katonai 
javaslatok ellen tiltakozó határozatát átnyújtsa a kép­
viselőház elnökének.

A delegáoió termében Malatinszky György kép­
viselő adta át a lőliratot a Ház elnökének. Beszédé­
ben köszönetét mondott gróf Aj pon.vinak, hogy olyan 
részrehajlás nélkül végzi tisztet. A fölhangzó éljen 
után gróf Apponyi beszédet intézett a küldöttséghez.

Kijelentette, hogy a kérvényt a rendeltetési he­
lyére fogja juttatni. Ebben a dologban állásánál fogva 
nem lehet nyilatkoznia, bár ez nem csekély önmegtaga- 
aásába kerül. Ellenkező esetben el kellene hagynia az 
elnöki széket, &zt pedig most nem teszi, mert azt ilyen 
nagy fontosságú időben nem teheti. Várják be biza­
lommal a törvényhozás döntését. Köszöni a szives 
üdvözlést és nagyon köszöni, hogy személyét is kü­
lönösen megtisztelték.

Hosszantartó éljenzés követte az elnök beszédét. 
Az éljenzés csillapultával bemutatták gróf Apponyi- 
nak a küldöttség vezetőit Azután a küldöttség a 
képviselőház karzatára ment s végighallgatta a vitát.

•
A nagykárolyi és zilahi monstre-küldöttségek 

pénteken reggel 9 órakor érkeznek Budapestre. A 300 
lóból álló két küldöttség a Józse. főherceg-szállóból 
vonni zászlók alatt a Házba s Luby Géza fogja a 
katonai javaslatok ellen tiltakozó kérvényüket a Ház- 
■elnöknek átadni. A tisztelgés után a Gambrinuszban 
nagy bankét lesz, melyre az egyetemi iijuságot és & 
fővárosi polgárságot is meghívták.

•
A vasárnapi nagy tüntető-gyűlés a parlament 

előtti téren dóhitán 4 órakor kezdődik. Beszédeket 
mondanak gróf Zichy Jenó, Holló Lajos, Barabás 
Béta és Vázsonyi Vűmos országgyűlési képviselőt is. 
A -gyűlés végeztével megindul a tüntető körmenet az 
Alkotmány-utcán, Váczi-körúton, Andrássy-uton. Er- 
zsébet-körnton Kerepesi-uton és Kossuth Lajos-utcán 
az Eskü-térre. És innen fáklyás felvonulás lesz a Duna- 
parton, szemben a királyi palotával.

Igazo lt mandátumok. Az állandó igazoló-bizoitság 
ma déli 12 órakor Szentkirályi Árpád elnöklete alatt 
ülést tartott, amelyen Belitska Béni előadó referálása 
mellett megvizsgálta gróf Wickenbury Márknak az Új­
bányán és Papp Jánosnak, a Magyar-Csókén megválasz­
tott képviselők megbízólevelét. A bizottság a meg­
bízóleveleket formailag a törvénynyel megegyezőnek 
találta és ennek alapján a kérvényezósre kiszabott 
harminc nap fenntartásával gróf Wickenburg Márkot 
és Papp Jánost igazolta.

A galántai választás. A Hortoványi József el­
hunyta folytán megüresedett galántai mandátumért 
ma* zaj lőtt le az alkotmányos küzdelem. Hárman vol­
tak a képvieelőjelöltek: Eszterházy Mihály szabadelvű- 
párti, Havass József lüggetlenségi párti és Kormos 
Béla néppárti. Esti 11 óráig ismeretes a szavazatok 
számaranya. Akkor Esterházynak 1331, Kormosnak 
876 és Havassnak 1Ö0 (tél 9 órakor még csak 25) sza­
vazata volt. Az utolsó távirat szerint valószínű, hogy 
Esterházy Mihály megkapja az általános többséget. A 
választás vége csak a hajnali órákban várható.

A tisztviselők fizetésrendezése.
B u d a p e s t , március 4.

Az állami tisztviselők köréből napról-napra 
érkeznek a minisztériumokba és a képviselöház- 
hoz a fizetésrendezés törvényjavaslatára vonatkozó 
kérések. A maiak között vau a kolozsvári egye­
tem bölcsészet-, nyelv- és történettudományi ka­
rának a felterjesztése is. A memorandumokat a 
következőkben ismertetjük.

(Egyetemi tanárok.)
A kolozsvári tudomány-egyetem bölcsészet-, nyelv- 

és történettudományi kara a közoktatásügyi minisz­
terhez intézett felterjesztésében a kolozsvári egye­
temi tanárok fizetésrendezésének csupán más módoza­
tát kéri.

A kérésnek ez a summája: A tervezet szerint a 
törzsfizetés ÜÜÜO koronáról 6400 koronára, az öt 800 
koronás quinqucnnium helyett két 1000 koronás három 
1200 koronás fizetési pótlékkal 12 000 koronára emel­
kednék, ami az eddigi ^vadalomhoz képest 20t0 K. 
többletet jelent arra a i időre, mikorra a tanár a nyu­
galomra megérik, és azzal a föltétellel, ha tőrvénybiz- 
tositotta tandíjáról eleve lemond. Mert különben élhet 
az opció, a szabadválasztás jogával, megtarthatja tan­
diját, de akkor elveszti az uj rendezés minden kedvez­
ményét ; marad a régi javadalma, sem tözsfizttése, sem 
pótlékai, sem nyugdija tekintetében nyerni nem lóg. 
Tőle lügg: vagy-vagy. A továbbiakban a felterjesztés 
ezt mondja: Méltán) osnak tartjuk: 1. hogy a fel­
ajánlott opció a regi és uj rendszer között való vá­
lasztás aiua'mazásában a kormány részéről a legna­
gyobb szabadolvüség nyilvánuljon; 2. hogy a válasz­
tást no szorítsa rövid, záros batáridőre s a tanárt no 
kényszerítse tetemes, elkedvetlenítő áldozatra; 3. hogy 
a tandíjat szerzett joga erejénél fogva, a régi rend­
szer szerint, mindaddig húzhassa, amíg működése 
ta rt; 4. hogy az uj rendezés jótéteményében, a na-
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.„nhh nvusdiiban mégis részesülhessen, ha a külön- 

SLetet óvről-évre a saját tandíjából iedezi. Kérjük, 
méltóztassék egyfelől a mi javunk, de másfelől egye- 
iemünk lövője érdekében úgy intézkedni, a kormány­
nál a lelségnól kieszközölni, miképp a 2000 koronás 
emelkedés egyenesen és kizárólag a törzsBzetés ja­
vítására szolgáljon, a qninquennium vagy pótlék ösz- 

n.e ellenben maradjon a régi. Méltóztassék tehát, 
íejeződik be «• felterjesztés, kieszközölni: 3. hogy

7*’ÜÜO koronás emelkedés egyenesen, és kizáró’a? a 
törzsíizetés ia vitására szolgáljon a quinquenniuin vagy 
pótlék összege pedig a régi maiadjon; ami annyival 
könnyebben "teljesíthető, mert ekképp a végösszeg 
* o rr  12.000 korona, mint ahogy excellenciad ter- 
gjj. mert ez a rendszerváltoztatás az egész egye­

tem i osak kevés költséggel, mintegy 40.000 koronával 
kerülne többe, ami milliók alkalmával számításba sem 
jöhet- 2. hogy a felsorolt tanárok előbbi szolgá­
latának átszámítása az uj törvény kulcsa szerint meg­
történjék; 3. ha pedig a 8000 koronás törzsfizetés 
egyelőre keresztülvihetetlen volna, egyelőre, — mert 
meff merjük jósolni, hogy ez a kérdés nem kerül ie 
az egyetemek napirendiéről, sőt a jövendő keserves 
és tanulságos tapasztalatainak erejével diadalmaskodni 
fog akkor*méltóztassék legalább ezt az átszámítást 
elrendelni s a három 1200 koronás pótlékot a két
1000 koronás elé illeszteni, ami még mindig kedve­
zőbb az ereded tervezetnél.

(Bírák és ügyészek.)
J mármarosszigeti törvényszék és járásbíróság 

aljegyzői kara az igazságügyminiszterhez intézett kér­
vényében kéri, hogv 1. a bírósági jegyzők és a bírói 
vizsgát tett aljegyzők a X. fizetési osztálynak 1. foko­
zatába; 2. az 1. pontban nem említett bírósági aljegy­
zők a X. fizetési osztály két magasabb fokozatába, 
végül 3. a bírósági joggyakornokok a XI. fizetési 
osztály 3. lokozatába sorozassanak.

A Csíkszeredái törvényszék bírái és ügyészei az 
országgyűlés képviselőházához intézett kérvényükben 
ezt mondják: óhajtjuk, hogy az 1891: XVII-ik t.-c. 
46. és 48. §-aiban és az 1903 : IV. t.-c. 3. §-ában fog­
lalt rendelkezések szellemében a fokozatos fizetéssel 
járó birói és ügyészi állásban levők összlétszámba 
íoglaltassanak és a fokozatos előlépés az egy fizetési 
osztályba esők egyenlő felosztása mellett és ne idő­
határok szerint történjék; hogy a VII—XI. fizetési 
osztályokban levők javadalmazása a Vl-ik fizetési osz­
tály most tervbe vett fizetésének alapul vétele mellett 
ezzel arányban állapíttassák meg; hogy a VlII-ik 
fizetési osztályból a Vll-ik fizetési osztályba az elő­
lépés ne kinevezés, hanem lokozatos előlépés utján 
történjék ; hogy a joggyakornokok is fizetést osztályba 
boroztassanak.

A szabadkai törvényszék és területén levő járás­
bíróságok jegyzői kara csatlakozik a lőcsei törvény­
szék és járásbíróság jegyzői karának javaslatához. 
A javaslat ismertetése után köriratukban ezt mondják: 
Általános közérdek, hogy a leendő bírák helyzetén 
segítve legyen s már jegyzői állásunkban megfelelő 
javadalmazásban részesülve, anyagi gondoktól menten 
teljesíthessük a reánk bízott feladatokat és a köz- 
becsülésnek örvendhessünk s megkiméltessünk attól, 
hogy lekötelezettjei legyünk oly egyéneknek, akik 
előtt tekintélyünk fenntartása érdekünkben fekszik. 
Midőn ezen pontokban körülírt kívánságainkat az 
összes hazai törvényszékek jegvzői karával közöljük, 
egyben egy egységes javaslat megállapítása végett 
azt a ielhivást intézzük összes hazai kollegáinkhoz, 
hogy mozgalmunkhoz csatlakozva, azt saját körükben 
is megbeszélés tárgyává tegyék, azon célból, hogy az 
ekképp megvitatott eszméket egy egységes javaslat, 
illetve memorandum ormájába önthessük, egy orszá­
gos bírósági és jegyzői kongresszusra az összes hazai 
bíróságok jegyzői karát ezennel meghívjuk. A kon­
gresszus helye Budapest, határnapja 1903. évi március 
hó 14-én délelőtt 9 óra.

A besztercsei első lolvamodásu bíróságok és 
ügyészségek tagjai több módosítást ajánlanak a tör­
vényjavaslat 2., 8., 28., 40., 48., 49. s 53. §§-aira vo­
natkozólag. Végül kérik, hogy a törvény ruháztassék 
lel 1902. november 1-ővel kezdődő joghatállyal.

(A külszolgálat tisztviselői.) 
Tisztviselői körökből a következő figyelemre­

méltó felszólalást kapjuk, amelynek a törvényjavaslat 
largyalá6a során való méltányolása a fizetésrendezési 
és előléptetési viszonyok harmonikus igazsága érde­
kében felette kívánatos:

A tisztviselői törvényjavaslat az előléptetési viszo­
nyokat kellőleg nem szabályozza, sőt a külszolgálat­
ban egyes szolgálati ágaknál egyáltalán figyelembe se 
****•> ami nem magyarázható másnak, mint a tényle­
ges állapot nem ismerésének. A külszolgálat terén 
lontos szolgálati állomások vannak és pedig oly módon 
rendszeresítve, hogy például a jogi szak létszámát mind- 
össze egy szál ember képviseli, aki azután egy és ugyan­
azon szolgálati címmel és jelleggel s egy és ugyan­
azon fizetési osztályban tengődhetik akár 40 esz'en- 

a szakhoz tartozó más társai a VIL,
A’’ V. és lV-ik fizetési osztályba is felkerülhetnek, 

1 u ?  mnnkakörük nem jelentősebb. Kimondandó lenne 
M ?. törvényjavaslatban, hogy: a) a magasabb köz- 

ifíí?0**51 8x°lgálati cim és jelleg a szakmáknak megfe- 
l\°  u-•? külszolgálat terén is adományozható és hogy
; a ^J^^álatban alkalmazott állami tisztviselők a 

osztályba való előléptetésre épp úgy birnak 
e m l í t i  mini a minisxtérium kebelében alkalmazott tiszt- 
nip_ igazság elvével nem egyeztethető

Járá8» hogy a becsülettel végzőit munka 
lve különböző hivatalos termekben foganato- 

l/nvp ’ mértékkel értékeltessék. Nem az a
uem \  a tisztviselő a munkát, ba-
lentól f i t 8/  Wlí Az előbbi a puszta vélet-
kül az fiíwxí8 •csa^ az ülöbbi szolgálhat zsinórmértó- 

r*oicsi és anyagi elismerés adományozásánál.

(A számvevőségi tisztviselők.)
A trencséni pónzügyigazgatóság mellé rendelt 

számvevőség tisztikara a képviselőházhoz intézendő 
kérvény mintáit szétküldte az összes pénzügy igazgató­
sági számvevőségekhez. A következőket kér.k a szám­
vevőségi tisztviselők: A számvevőségi tisztviselők 
javadalmazásainak minimuma az uj fizetési tervezet 
alapián a XI. fizetési osztály 2. fokozatával állapíttas­
sák meg. Ha azonban ez a kívánság nem volna tel.e- 
sithelő, akkoi a számvevőségi tisztviselők szolgálati 
ideje az uj fizetési tervezet a'apján a XI., X. és IX. 
fizetési osztály fokozataiban 4 év helyeit 3 évben, a 
Vili. fizetési osztálytól fölfelé az egyes fokozatokban 
6 év helyett 4 évben állapíttassák meg. Vétessék löl 
a törvényjavaslatba egy olyan rendelkezés, mely sze­
rint a számvevőségi tisztviselők öt év alatt a maga­
sabb és alsó fizetési osztályokba arányosan osztandók 
be és ezen öt éven belül az arányos beosztás meg­
történtéről a törvényhozásnak jelentés teendő. Mon­
dassák ki, hogy a törvény visszahatólag 1902. évi 
november 1-től kezdve lépjen hatályba.

KÜLFÖLD
A  D reyfus-ügy. Joseph Eeinaeh, a Dreyfus- 

ügy legalaposabb ismerője, aki erről könyvet is 
irt, a Syveton megválasztásának megvizsgálására 
kiküldött bizottság elnökéhez levelet intézett, mely­
ben kikel Beauregard jelentése ellen, aki a Drey- 
fus-ügyet irányzatosnn elöráncigálta s Reinachot 
azzal gyanúsította, hogy Gallifettöl elkérte ennek 
az akkori hadügyminiszterhez intézott levelét, hogy 
lássa, nem tartott-e meg róla másolatot a tábornok. 
Judet (akit a bizottság szintén kihallgatott) azt 
állítja, hogy Reinach csak arról akart meggyő­
ződést szerezni, vájjon Gallilcínek vannak-e bizo­
nyítékai. Reinach ezt a bizottsághoz intézett le­
vélben nyomban rektifikálta, de levelét a bizott­
ság a jelentésben nem vette tekintetbe. „Ennél 
világosabban már el nem árulhatták volna az 
igazságtól való félelmet", mondja Reinach, aki 
azután a következő tényeket állapítja mog:

„Két évvel ezelőtt egy közös barátunk tu­
domásomra juttatta Gallifet egy nyilatkozatát, ki 
a következőket monda: „Reinach könyvének 
(mely a Dreylus-ügyről szól) minden Eorát alá­
írom". Reinaehnak könyvét a rennesi tárgyalás 
előtt kellett volna kiadnia, s altkor Dreyfust biz­
tosan fSlmenMtéle volna." — Meglátogattam Gallifet 
tábornokot, kinek a Dreyfus-esetről táplált néze­
teit ismertem, s két óráig tartó beszélgetésünk 
alatt megjegyezte Gallifet, hogy a bordtreau Ester- 
házytől szármaeik, kinek két bűntársa van. Gallifet 
beszélt azután egy jegyzékről is, melyet az Ítélet 
hozatala előtt Waldeck-Rousseauhoz intézett, s 
melyben kifejtette nézeteit a helyzetről. Én, mint 
lelkiismeretes történetiró, másolatot kértem erről 
a jegyzékről, de Galliiet kitért e kérésem elől. 
Ez volt minden. Múlt tavaszkor találkoztam Galli­
fet tábornokkal. Ismét, szóba hozta Waldeck- 
Rousseauhoz irt levelét, ismételte azt a nyilatkoza­
tát, hogy a bordereau Esterházy kezétől származik 
s a következő megjegyzést tette: ,.Dreylus soha­
sem állt összeköttetésben Németországgal, de Orosz­
országnak egy okmányt szolgáltatott ki.“ Jól 
ismertem ezt a legendát s bebizonyítottam a tá­
bornoknak ez állítás esztelenségét. A tábornok 
azután nem is ragaszkodott hozzá.“

A ngol kereskedelm i m inisztérium . Az
alsóbázbun Honid (konzervatív) azt indítványozta, 
mondja ki a ház, hogy a kereskedelemügyi hiva­
tal szervezete elavult és kereskedelmi minisz­
tériumot kell alakítani. Bilchie pénzügyminiszter 
megigérto, hogy ezt a kérdést tanulmányozni fog­
ják, mire az indítványozó visszavonta az indít­
ványát.

A  m acedoni reform akció. Egy igen elő­
kelő török, aki nem diplomata ugyan, de össze­
köttetésben áll az udvarral, azt mondta a Berliner 
Tagblatt levelezőjének, hogy nem hisz a háború­
ban s eiro nem is lebot gondolni. Ha Török­
ország fegyverkezik, ez csak két okból történik, 
először azért, hogy az ó török pártot (amely ked­
vetlenül nézi, hogy a hatalmak beavatkoznak 
Törökország ügyeibe) megnyugtassa, másodszor 
pedig, hogy megmutassa a kis balkáni államok­
nak, hogy Törökországnak nem imponálnak.

A zágrábi Szrbobranaak csetinjei távirata sze­
rint a montenegrói kormány minden fogyvorfog- 
ható embernek megparancsolta, hogy készen le- 
gyon, mert osotleg állást koll foglalni a noviba- 
zári azandsák mentén.

Danev bolgár miniszterelnök, Taltev egy in­
terpellációjára kijelentette, hogy Oroszország csak 
tanácsokat adott a bolgár kormánynak a korrekt 
magatartásra vonatkozólag, de az osztrák-magyar 
külügyi kormány határozottan követelte a mace­
dón komiték föloszlatását

Oeskflb, március 4.
Tegnap Vladimlrovo faluban véres összeütközés 

volt Szárifov egyik bandája és a török katonaság 
közt. Végre is a katonaság nagy veszteségek után 
kénytelen volt visszavonulni.

Konstantinápoly, mároies 4.
Konzuli jelentések ezerint tegnapelőtt IoMnová- 

ban, a Presta-tá mellett (a monasztiri vilajetben) egy 
bolgár banda megtámadott egy osendörkülönitméuvt, 
A esendörparancsnok (százados) elesett. ASndkél 
részen sok halott és sebesült volt. Az utolsó jelen­
tések óta az okndai kerületben még két gyilkosságé/ 
köveiéit el a komiték vérbirósága. Tegnapelőtt >«*- 
janöo&n (a príiepi kerületben) egy szerb lelkészt '/gyil­
koltak meg.

Várié, március 4.
A Havas-ügynökség jelenti Tangerből i El Me- 

mebbi a Senakja törzsek duárjait megsarcolta éa T...- 
Mediatana várost felgyújtotta. Hir szerint csak dO ember 
menekült meg. Bu-Hamara összes bivei kegyelmet kér­
nek a szultántól. Nem tudják, vájjon Bu-Hamara 
még él-e.

A  trieri püspök. Német lapok-’szerint a 
trieri püspök eljárása (a kreuznachi paritásos 
iskolának általunk bőven ismertetett ügyeben) 
vatikáni körökben nagyon kellemetlen halast tett. 
Irányadó egyházi személyek nagyon különösnek 
tartják, hogy Korúm püspök éppen a mostani 
pillanatot választotta kirohanásul, mikor a német 
kormány csak nemrég jutott a kúriával mindkét 
félt kielégítő megegyezésre a strassburgi tárgya­
lások ügyében, s mikor a német kormány arra 
készül, hogy a jezsuita-törvéDynek egyik fontos 
paragrafusát elejti.

Titkos szerződés a hárm asszövetsé£ben. E gy
sugalmazott bécsi távirat a következőket jelenti',:

Egy budapesti reggeli lap ma a macedóniai 
kérdéssel loglstkozva, Baccclli olasz külügyi áUam- 
titzárnak a kamara március 2-iki ütésén tett kijelen­
téseiből azt a következtetést vonja le, hogy a keieu 
kérdésben létezik egy titkos szerződés a hármas- 
szövetség tagjai közt. Ez a kövitseztetés azonban 
nyilván csak félreértésen alapulhat, mert Baocelli 
államtitkár csak a hármasszövetségi szerződésről be­
szélt és azt mondotta, hogy nem adhat választ 
arra a kérdésre, vájjon a hármasszövetségi szer­
ződésnek van-e olv záradéka, meiy Olaszország­
nak kompenzációt bbtosit Ausztria-Hoggarorstág te­
rületi terjeszkedése esetére, még pedig azért uem 
adhat választ erre a kérdésre, mert különben közöl­
nie kellene, hogy mi van a hármasszövetségi seeeeó- 
déeben, ez a szerződés azonban titkos, bemunteie 
más szerződésről, nevezetesen [a keleti kérdésre vo­
natkozó külön titkos szerződésről az olasz kamarában 
nem volt szó. Ami pedig a kérdezett záradékot illett, 
jól értesült körökben a legnagyobb mértékben való­
színűtlennek tartják ily záTadék létezését. Baccei.t 
megjegyzése az ottani parlamenti viszonyokban leli 
magyarázatát, amelyekre tekintettel kellett lennie és 
ezért nem szabad azt betüszerint érteni.

A Reícbsrath ülése.
M as, március 4.

Az osztrák képviselőház mai ülésének elején 
a kormány tagjai válaszoltak a Galgóczy tábor­
szernagy ellen irányult interpellációra és a 
przemysli ügyben elhangzott támadásokra. Aztán 
megint több interpelláció és sürgős indítvány 
megokolása következett, az előbbiek közt volt 
Schimerer és társai interpellációja, a „Magyarorszá­
gon való németüldözés'* tárgyában. Schönererék e 
szemérmetlen fellépésomégnem kapta megazosztrák 
kormány részéről a választ, de remélhetőleg mi­
hamarább ki fogja oktatni a nagynémeteket arra, 
hogy ilyen parlamenti hoco nem alkalmas annak 
a jó viszonynak ápolására, amely a két szövet­
séges állam közt mindenesetre kívánatos. A ma­
gyar politikai közvélemény soha nem vette ko­
molyan Schönererék okvetotlenkedéseit, mostani 
„mentő akciójukat" sem méltatja komoly figye­
lemre, de azt igenis elvárhatjuk az osztrák kép­
viselőház elnökségétől, hogy Magyarországot az 
immunitás örve alatt még az osztrák parlament­
ben se lehessen ily gáládul megtámadni.

Az interpellációban az van mondva, hogy 
Magyar országon mostanában tervszerűen és a leg- 
elvetendóbb eszközökkel hajszát űznek minden ellen, 
ami német. Az interpelláció megemlíti azután a Ma­
gyarországon legutóbb elitéit németek dolgát, akik­
nek megbüntetését a legkeményebb szavakkal elítéli, 
azután azt mondja, hogy a németollenes agitáeió a 
magyar sajtóban, amely nyilván a franciák zsoldjában 
áll, francia lelbujtásra történik. A magyarországi né- 
melütdözés tehát a monarkia külső viszonyaira is 
hathat vissza, ami semmiképp sem felel meg Ausztria 
érdekeinek, s azért az ínterpellálők lelszólilják a kor­
mányt, hasson oda, hogy Magyarországon a néme­
tekkel szemben való bánásmód tekintetében rendezet­
tebbek legyenek a viszonyok.

Dassynski és társai meginterpeHálják a kormányt 
Baohraoh ügyvéd nyilatkozata tárgyában, amely sze­
rint Fiilöp kóbnrgi herceg azt állította, hogy nincs 
tndomása olyan lejelentésről és olyan jegyzőkönyv­
ről, amelyben Uattasich ismételte volna azokat az ál­
lításokat, amelyeket Daszynski a képviselőhöz lebraár
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9-iki ülésén említett. Az interpelláló^ hangsúlyozzák, 
hogy e jegyzőkönyvek kétségtelenül léteznek, hogy 
Mattasich az említett feljelentést 1899. március havában 
benyújtotta a hadügyminisztériumban, s mindezek 
alapján azt kérdezik a honvédelmi minisztertől, haj­
landó-e utánanézni, hogy hol maradt ez a feljelentés 
és különösen hogyan történhetett, hogy azt a feljelen­
tést, amelyhen egy tettleges katonatiszt ellen határo­
zott és súlyos vádakat emeltek, nem tették át az ille­
tékes beosületügyi tanácshoz és hajlandó-e odahatnii 
hogy ez a mulasztás jóvátétessék.

Koerber miniszterelnök Breiternek a Galgóczy- 
ügyre vonatkozó interpellációjára azt válaszolja, hogy 
Galgóozy eddigi hallgatása az ellene intézett táma­
dásokra teljesen megfelel az ő katonai felfogásának s 
azért nem lehet csodálkozni azon, ha Galgóczy Per- 
nerstorfer legutóbbi nyilatkozatával szemben is el­
utasító álláspontra helyezkedik és hogy ezt a had­
ügyminiszter is helyesli, akinek azt a jogát, hogy 
alárendeltjeiről neki tetsző alakban nyilatkozzék, 
senki el nem vitathatja. Hogy a hadügyminiszter 
meggondolatlanul cselekedett, mert kötelességszerüen 
magáévá tette alárendeltjei ügyét, as.t tagadja a minisz­
terelnök és ezt a kifejezést a leghatározottabban 
visszutasitja, annyival is inkább, mert a ház elnök­
sége is megrótta a Galgóczy táborszernagyra vonat­
kozó személyes megjegyzéseket. A táborszernagy 
ellen hangoztatott összes panaszokra vonatkozólag a 
honvédelmi miniszter kimerítő jelentést lóg tenni a 
képviselőháznak. A ház méltóságának megóvására 
vonatkozólag kijelenti a miniszterelnök a hozzáinté­
zett kérdésre, hogy mihd'g arra törekedett, hogy ezt 
a méltóságot mindenkor a legnagyobb nyomatékkai 
megóvja, de minthogy a ház tekintélye a házban tör­
ténő dolgoktól is lügg és minthogy ezen a téren min­
den egyes képviselő többet tehet, mint az egész kor­
mány, másképp a kormány nem érvényesítheti be­
folyását. (Elénk helyeslés.)

Gróf Welzcrsheimb honvédelmi miniszter utal arra, 
hogy egyszersmindenkorra kijelentette, hogy gyaláz­
kodásokra nem reagál, és kijelenti, hogv ez okból az 
ujoncvita során elhangzott gyalázkodásokra sem lelel, 
hanem az előterjesztett adatokat áttette a hadügymi­
nisztériumba. Ami az Elders említette ember vadászatot 
illeti, a szóban lorgó esetre nézve megindított hivata­
los vizsgálat kiderítette, hogy egy élelmezési hivatal­
nok kis kézirevolverrel a levegőbe lőtt. hogy meg- 
ijeszszen néhány embert, akik a kincstári szénkiadás 
alkalmával szenet akartak lopni. A lövés összetört 
ugyan két ablakot, de senkit sem sebesitett meg. 
Hogy egy gyermek ijedtében megbetegedett, az 
nem igaz. Az illető élelmezési hivatalnokot külön­
ben fegyelmi utón kétheti ssobetogeágra ítélték. 
A háromheti szigorú helyőrségi fogházra ítélt Schns- 
ter nevű tartalékos gyalogos ügyében a hivatalos 
vizsgálat kiderítette, hogy a katonai bíróság egész 
törvényesen járt el és az iUelő tartalékosnak rögtön 
elengedték a hátralevő büntetést, mihelyt bire jött 
hogy felesége meghalt. Arra az esetre vonatkozólag, 
hogy Jarorovban katonatisztek megtámadták egy ke­
reskedőnek a leányát s magát-a kereskedőt megse­
besítették, azt válaszolja, hogy a félhivatalos jelentés 
szerint az a három tiszt nem é^el- ty»2 órakor, hanem 
este 9 óra tájban engedett meg magának bizalmas­
kodást a leánynyal, hogy a tisztek fegyvertelenek 
voltak és hogy a három tiszt egyike a leány atyját 
szidalmazás miatt bottal fején kissé megsebesítette. 
Az illető tiszt annak az embernek 150 korosa kárté­
rítést fizetett és azonfeHll négy napi fogságot kapott. 
Azt az álliiást. hogy a tisztek megszöktek a tanúval­
lomások megcáfoltok. Ami Schneebawn gyalogsági köz­
legény öngyilkosságát illeti, annak az volt az oka, 
hogy az illetőnek nem volt ínyére a katonai szolgákat. 
Nem igaz, hogy Schneebanmot testileg bántalmazták 
vagy vallása miatt zaklattok. Jrni nem tudott, tehát 
nem is hagyhatott hátra levelet. Az Ekdersoh említette 
kenyérszatfctás egészen szabály szerűen történt. Ami a 
10. hadtest területén előtordnlt öngyilkosságokat illeti, 
a miniszter statisztikai adatok aktpjan kimutatja hogy 
az öngyilkosságok száma a hadseregben és különö­
sen a 10. hadtestben nem olyan nagy, amint mondot­
ták. Eossz bánásmód következtében való csonkítás 
csak egv esetben fordult elő, ellenben előfordult 19 
csonkítás, köztük egy súlyos természetű. A hadsereg­
ben 27 eímeháborodott ember volt, akik közül azon­
ban 23 már a besorozáskor elmebeteg volt. Az az eset, 
hogy egy tűzvész alkalmával a katonák útját állták a 
vízért menő embereknek, és hogy a százados ezeket 
az embereket vizbedobatta, nem történt meg és nem 
is történhetett meg.

A ház azután áttér Rrieáatódfemek a morva- 
ostrani Sokol-ünnepen történt eseményekre vonatkozó 
afegós indítványára. Becksiádter hosszabb beszéddel 
okolja meg indítványának sürgősségét.

A ház hosszabb vita után elvetette Beickstádter 
indítványát, majd eltagadta Malik indítványát, amely 
szerint az alkotmányügyi bizottságnak április végéig 
időt engednek az alaptörvények 14. §-ának módosí­
tása tárgyában való jelentéstételre.

A legközelebbi ülés holnap lesz.

Bttee, márcins 4.
figy kommüniké szerint a cseh ktub elhatá­

rozta, hogy kedden a költségvetés első olvasásá­
nál Áramai, Zacek és Heroti, képviselőket jelöli 
ki szónokokká. A szónokokat megbízták, hogy 
fejtsék ki a klubnak leghatározottabb ellenzéki állás­
pontját a kormánynyal szemben és azt az elhatá­
rozását, hogy minden erővel a kormány megbuktatás 
iára fog törekedni.

O Budapest, csütörtök

HÍREK
Budapest, mároius 4.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Február 28-ikáo uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­
nul küldhessük tovább.

__ Szem élyi hír. Frigyes főherceg és Izabella
főhercegasszony leányaikkkl Potsdamból hazautaztak 
Pozsonyba. — Szmrecsányi Pál püspök ma székhelyé­
ről Budapestre érkezett.

— Kinevezés. A király, mint a hivatalos lap 
mai száma jelenti, a belügyminisztériumban Zeley Lajos 
osztálytanácsosi címmel és jelleggel felruházott mi­
niszteri titkárt osztálytanácsossá nevezte ki és dr. léry 
Ödön közegészségügyi felügyelőnek az . osztáytaná­
csosi címet, báró Fagy Árpád miniszteri, segédtagal- 
mazónak pedig a miniszteri fogalmazói címet ado­
mányozta.

— A pápa állapota. Egy római távirat szerint 
a Vatikán hivata'os lapja, az Osservatore Bomano a kö­
vetkező kommünikét közli: A pápa ma nem fogadott, 
mert az utóbbi napok rendkívüli láradalmai után az 
orvos tanácsára indíttatva érezte magát, hogy napot 
a teljes pihenésnek szentelje. A IWéwta azt mondja, 
hegy dr. Lapponi, aki ma reggel meglátogatta a pápát, 
konstatálta, hogy a nátha mutóban van, a köhögés és 
más kis bajok azonban még egyre tartanak. Lehet, 
hogy ez indította Lapponit arra, hogy ragaszkodjék 
ahhoz, hogy a szentatya pihenjen. A norfolki herceg 
fogadását, hir szerint, március 9-ig elhalasztották. A 
Messagere szerint a pápa köhögése könnyű hurutos 
jelleget ölt. Diarrhoe következtében némi gyöngeség 
állott be. Nyugtalanságra nincs ok, de a pápának, te­
kintettel korára, nyugalomra van szüksége.

.Rómából jelentik, hogy a pápa jubileuma 
alkalmából rendezett ünnepet csak külsőleg za­
varta meg az eső és a hideg. Mikor a kö­
zönség a Szent-Péter templomból távozott, nagy 
zavar támadt, mert a templom körül várakozó mint­
egy száz egyfogatu bérkocsit vagy húszezer ember 
rohanta meg. A pápa kezdetben nagyon kimerült volt, 
a szemei fátyolosak voltak s a kezei erősen remeg­
tek. A szertartás alatt néhány percre visszavonult egy 
fülkébe, ahol Lappén* tanár erősítőt adott ueki. Ez a 
rövid eltűnés nyugtalanságot keltett a tribünökön. Az 
áldást a pápa rekedtes, de meglehetős erős hangon 
mondta, úgy, hogy hangja az egész templomot betöl­
tötte. Ez & pillanat, amelyben mintegy hetvenezer 
ember térdepelt süni sorokban egymás mögött, hatal­
mas benyomást keltett.

— K itüntetés. A hivatalos lap mai száma je­
lenti, hogy a király Keller Ottó Nándornak, az Opera­
ház és a Nemzeti Színház műszaki felügyelőjének a 
koronáé arany érdemkere.ntet adta. Keller ezt a kitünte­
tést hosszas és buzgó szolgálata elismeréséül kapta.

— E gy m illió dollár az egyetemnek. Egy new- 
yorki telegramm jelenti, hogy Carnegie egy millió 
dollárt ajándékozott a prinoetoni egyetemnek. Az ame­
rikai milliárdos ezelőtt néhány héttel vakbélgyuladás- 
ban betegedett meg; egy Garmany nevű orvost hiva­
tott, aki oly ügyesen kezelte, hogy nem kellett magát 
megoperáltatnia. Hálából nagy összeget ajánlott löl az 
orvosnak, aki azonban nem fogadta el, hanem arra 
kérte Carnegiet, hogy adjon inkább megfelelő ajándé­
kot a prinoetoni egyetemnek, amelyen ő tanulmányait 
végezte.

— R ieger halála. Prágából jelentik, hogy a 
lapok pártkülönbség nélkül melegen búcsúztatják el 
Kiegert s elismeréssel méltatják érdemeit. Báró Bieger 
egyetemi tanár ma a következő táviratot kapta:

A császár és király ő felsége fő hadsegédétől. Báró 
Rieger Bohnszláv egvetemi tanárnak Prágában. 
Budapest március 4. ó  lelsége, mélyen meghatva 
nagyságod nemar Istenben nvogvó atyja, Fereno 
báró elhunytának gyászhíréről, azzal bízott meg, 
hogy e su«yos veszteségben való benső részvétét 
fejezzem ki báró urnák. Paar lovassági tábornok.

Az óvárosi városházán dé előtt tíz órakor össze­
ültek a Rieger-esalád és a város képviselői, hogy a 
temetésről intézkedjenek.

— Kttttntetett egyetemi tanárok. Lechner József 
és Szabó Dénes egyetemi tanároknak udvari tanácsossá 
történt kinevezése Kolozsvárt, úgy tudományos mint 
társadalmi körökhen alkalmat adott a két érdemes 
tudós iránt való rokonszenv megnyilatkozására. Az 
orvosszövetség kolozsvári fiókja holnap bankettet 
rendez a két tanár ünneplésére.

— Petrarca emlékezete. Petrarca születésének 
600. évfordulója alkalmából a jövő esztendőben nagy 
ünnep lesz O.aszorstágban Viktor Emánuel király 
védnöksége alatt s a küllőid iróvilágának részvétele 
mellett. Az ünnep rendező-bizottsága, amint értesü­
lünk, Magyarországból Badó Antalt kérte fel, hogy 
tagadja el a bizottság tiszteletbeli tagságát.

— Dorottya bárónő közbe szól. Gyönyörű, arany- 
hajú bébé figyelte ma a képviselőház karzatáról, hogy 
mit müveinek odalenn a képviselő báosik. Egyik­
másik báosi föl is látogatott a karzatra s ott megsi­
mogatta a bébét, elbeszélgetett a bébé mamájával. A 
völgyből annyi látcső szegeződött a kis bébére, hogy 
a legszebb primadonna is megirigyelhette volna. De 
a gyermek nem törődött a látcsövezéssel, még a ma­
mája körül beszélgető előkelőségekkel sem, csak jár- 
tatta kiváncsi őz-szemeit a völgyön. Nagyritkán hátra­
fordult a mamájához valami kérdéssel s olyankor a 
mama lágyan, kedvesen megsimogatta, de az is lehet, 
hogy csak a bébé ajkait csukta le a kezével, mert 
nagyon élénk volt a kiosike. Egyszer aztán, mikor 
odalenn Juslh Gyula beszélt s nagyobb volt a csönd, 
mint az obstrukciós beszédek alatt rendesen, a 'bébe 
felugrott és — ő tudja, miért és mire*? ~  azt ki­
áltotta :

— Nem!
Minden szem az illetéktelen közbeszólót kereste. 

Mindenki haragos zugáéra készült. De mindenki el­
mosolyodott. No, csak a bébé szólt közbe. A bébére 
nem lehet haragudni. Sőt, ha úgy vesszük, ennek a 
bébének van hozzá némi joga, hogy az obstrukciót 
egy közbeszólással zavarja. Mert ez a bébé: Dorottya 
bárónő, báró Bánfjy Dezső bájos gyermeke, aki egy 
másik és haragosabb obstrnkció idejében született. 
Tartozik annyival a papájának, hogy egy nem szócská­
val ő is zavarja az obstruáló bácsikat, akik olyan 
sokszor és sokkal keményebben kiáltották ugyanezt a 
papának.

A mama azonban gyorsan kivezette a bébét a 
karzatról. Még rendreutasitanák az édest, pedig olyan 
szép. S Dorottya bárónő C9ak a hintóbán kapta meg 
a rendreutasítást; gyöngéd anyai ajkakról. . .

— V álasztások a tőzsdén. A tőzsdei választások 
ügyében a Lloyd-társaság kaszinójának egyik termében 
ma népes értekezlet volt, amelyet az évek óta működő 
tőzsdei százas-bizottság hivott egybe. Az értekezletet 
Gál Károly fővárosi bizottsági tag nyitotta meg, aki 
lelkes szavakkal üdvözölte a nagy számmal egybegyűl­
teket s hangsúlyozta, hogy miután a tőzsdetanácsosok 
mandátuma lejárt, az e hó 23-ikán megtartandó köz­
gyűlés lesz hivatva a választást megejteni. A százas­
bizottság, mely évek óta működik s nemcsak érdeklő­
déssel, de önfeláldozással is küzd, hívta össze az érte­
kezletet. hogy a küszöbön ártó választások tekinteté­
ben állást foglaljon s azt precízirozza. Gál Károly 
erre felkérte az értekezletet, hogy elnököt s tisztikart 
válaszszon. Beszédét lelkes éljenzés fogadta.

Az értekezlet nagy lelkesedéssel Gál Károlyt és 
Beich Lajost választotta meg elnököknek. Jegyzőknek 
pedig Pállá Vilmost és Hegedűs Dezsőt. A jegyző­
könyv hitelesítőiül dr. Pláner Miksát és Fehér Jenót 
választották meg. Gál Károly elnök jelenti, hogy tu­
domása szerint 40 tőzsdetanácsosi állás kerül betöl­
tésre. Azonban az utóbbi időben négy érdemes 
tőzsdetanácsos : Baimel Jakab, Deutsch Sándor. Koh- 
ner Ágost és Neumann Frigyes visszaléptek. E sze­
rint a tőzsdetanács je enleg csak 36 tagból áll és 
ha az értekezlet e 36 tagot újból jelöli, csak négy 
tag lesz választandó. Annak a meggyőződésének ad 
kifejezést, hogy olyanokat jelöl, akik megfelelnek. 
(Lelkes éljenzés.) Iteieh Lajos elnök a mostani 
választásoknak nagy jelentőséget tulajdonit, mert az 
utóbbi időben hivatattan oldalról a tőzsde támadások­
nak volt kitéve és tekintve azt. hogy a kereseti viszo­
nyok rosszabbodtak, csakis rokonszenves és a köve­
teléseknek megleielő férfiak jelölését kívánja. Indítvá­
nyozza. hogy egy kisebb bizottságot küldjenek ki. 
mely kedden a jelöléseket megállapítsa. (Helyeslés.) 
Hegedűs Dezső jegyző lényegileg hozzájárul az 
elnöki kijelentésekhez, a formalitásokban pedig 
aiánlja, hogy a kisebb bizottság titkos szavazás 
utján ejtse meg a jelölést, melyet a nagybizott­
ság elé terjeszszen és a nagybizottság a meg­
fejtett jelöltekre nézve a választási siker érdekében 
szolidaritást vállaljon. A kérdéshez dr. Straszel Nagy 
Andor, Fleis'g Ede dr. Pláner Miksa és az elnökök 
ismételt hozzászólása utón az értekezlet a szükebb- 
körü bizottságba megválasztotta Gál Károlyt, Beich 
Lajost, Barber Zsigmondot, Haver Ármint, Beer Izsót, 
Goldmann Mihályt, Fleisig Sándort, Gwttroaen Lajost, 
lleller Gyulát Krauzz Simont, Mangold Manót, Moór 
Mártont, Nágel Ignácot, Nagy Andort Simon Miksát, 
dr. Strasser Imrét, Schwarez Jakabot, Vajda Lajost, 
Vári Edét, Augenjeld Ödönt, Weizz Tivadart, Weisz 
Artúrt és dr. Pláner Miksát.

— Városatyák afférja. A főváros mai kösgyü* 
lésén csípős szóváltás volt Fenyvessy Adolf és Schubert 
Sándor közt, amikor az utóbbi a házipénztár ellen 
beszélt. Fenyvessy utóbb már izgatotton azt kiál­
totta közbe:

— Ez lüUentésI
A közbeszóló ezért elnöki rendreutasításban ré­

szesült, de az incidens még ninos elintézve. Hir sze­
rint Schulert Sándor holnap délelőtt provokáltatja 
Fenyvessy Adolfot.

— A z aj Oampanlla. Egy velenoei telegramm 
jelenti, hogy az olasz kormány elhatározta hogy & 
Márkus-téri torony fölépítéséhez félmillió lírával és a 
műemlékek fönntartásához évenkint háromszázezer 
lírával járni.
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_A  kolozsvári kaszinó a  párbaj e l­
len. A párbajellenes mozgalom tekintélyes szö- 
vetségest kapott a kolozsvári Nemzeti Kaszinó­
ban. Ez a társaskör a királyhágómuli részek 
legtekintélyesebb kaszinója. Nemcsak Kolozsvár 
szellemi előkelőségeit számíthatja tagjai sorába, 
hanem Erdélynek majdnem minden számottevő 
úriemberét. A kaszinó tegnap tartott választmányi 
ülésén állást foglalt a tpárbaj ellen. Kossutámj 
Ignác egyetemi tanár referálta a párbajelienes 
liga átiratát s erre a választmány több m int há­
rom órát tartó érdekes vita után ezt a határoza­
tot hozta :

A Nemzeti Kaszinó kimondja, 1. hogy a pár­
viadalt mint az elégtételadásának és vételének 
módját nem helyes i; 2. hogy az egyéni becsület 
között egyrészről, a párviadalra való kihívás és 
annak elfogadása vagy el nem fogadása között 
másrészről, összefüggést és kapcsolatot nem lát s 
ez okból egyikből a másikra és viszont következte­
tést vonni nem tartja helyesnek; 3. hogy a Nem­
zeti Kaszinó mindenkinek becsületét szentnek 
tarta. ezenfelül saját tag aiét még különösen is 
védeni iparkodik oly módon, hogy a becsüle­
tében magát netalán sértve érző tag kívánságára 
az esetet saját tagjaiból alakítandó zsűri által 
megvizsgáltatja és abban igazságot szolgáltat. 
E zsűri ítélete által, amely esetleg a sértő félnek 
a Kaszinó tagjai közül való kizárását is maga 
után vonhatja tagjai becsületét kellően és ele­
gendőképp megvédhetnek tartja annyival is in­
kább mert bizalmi .érfiai igazságos Ítéletének a 
Nemzeti Kaszinó a maga egéezj erkölcsi súlyával 
ad nyomatékot.

Az elfogadott határozati javaslatot a köz­
gyűlés elé fogják terjeszteni. Az indítvány szö­
vegének végleges megállapítására szövegező bi­
zottságot küldtek ki.

— Magyarország Páliéban. Magyarország és 
Társországai az 1900. éti párisi nemzetközi kiállításon 
cim alatt Miklós Ödön tollából terjedelmes kötet szá­
mol be arról, miként állotta meg helyét hazánk, a 
nagy világversenyben. A 36 Ívnyi terjedelmű é3 gaz 
dag anyagot nyújtó kötet magvas előszóval kezdődik 
és négy lőrészre oszlik.

Az első rész az 3 900. évi párisi kiál itás szerve­
zetét tartalmazza, amelyben a nagy tapasztalatokkal 
rendelkező szerző valódi kódexét szolgáltatja a Ki­
állítások mikénti rendezésének. A második rész a vi­
lágkiállítások történeti múltjával -oglalkozik és a leg­
régibb időktől a legutolsó korig az adatok bő tárhá­
zát bocsátja rendelkezésére a közgazdaság iránt ér­
deklődő müveit közönségnek. A harmadik rész fog­
lalkozik hazánk részvételével az 1900. évi párisi ki­
állításon. A gazdag adathalmaz, az elért kiváló sike­
rek. a nemzetközi jury Ítéletének sohasem remélt 
kedvező eredraénvei megkapó képet tárnak elénk. 
Magyarország kiállítási anyagával méltán sorakozott 
a legnagyobb államok mellé. A kiállításban résztvett 
40 állam közül Magyarország a kitüntetéseket te­
kintve az ötödik helyre jutott

A kormánybiztosság céltudatos és hazafias nagy 
munkájának kiváló eredményeit láthatjuk e tejezet 
adataiból. Miklós Ödön megemlékezik mindenkinek 
munkásságáról, csak a magáét nem említi, pedig köz­
tudomású, hogy a jury Ítéletének ily nem várt lényes 
eredménye a kiállított jó anyagon kívül nagy részben 
Miklós Ödön fáradhatatlan munkásságának és rokon­
szenves kilépésének érdeme. Á számadatok és a 
végeredmény fényesen rácáfolnak azokra, akik a 
párisi kiállításnak milliós deficitjéről beszéltek. A 
tényleges deficit 178.000 K.. számot sem tevő szám. 
Ily kedvező eredménynyel kiállítás még nem zárult. 
Ha pedig a történeti pavillon nem épült volna, a 
kiállítási alapnak 288.000 K. megtakarítása lett volna. 
A rendkívül érdekes munkát lendületes zárszó fejezi 
be, amely a kiállításból reánk levonható legtöbb ta­
nulságokat tartalmazza.

— Halálozás. A tegnapelőtt elhunyt Somossy 
Károly temeiése ma délután 3 órakor ment végbe a 
Nagymező-utca 32-ik számú gyászházból. A temeté­
sen nagy közönség jelent meg. A szertartást a teréz­
városi plébánia egyik káplánja végezte. A szertartás 

Karoly tartott megható gyászbeszódet.
Különösen az elhunytnak a szabadságharcban való 
szereplését méltatta szép szavakkal. A haottat az uj 
temetőben helyezték örök nyugalomra.

Geíó Mérné született Auer Fanny. ma déli 12 
órakor 68 éves korában meghalt. Az elhnnvt úrnőt 
széles körökben szerették szivjósága és példás osaládi 
erényei folytán A temetés pénteken délelőtt 10 óra­
kor lesz a Teréz-köruí 46. számú házból.

Ozv. kovasznai Szóts Andrásné, szül. Zsigmond 
Berta, 1842/49. honvédfőhadnagy özvegye, március
3-án Kovásznán elhunyt

Özvegy Brcisach Manóné, született Pollatsek 
'7R*? ^’idor zeneszerző édesanyia, tegnap
•b éves korában, hosszas szenvedés után Budapesten 
meghalt. F

— L eégett fogadó. Zürichből táviratozzák í A 
Gottschalkenberg fogadó, a külföldieknek és taristáknak 
égkedveltebb szállója ma reggel leégett Ez a szálloda 
a zürichi tó lelett vau és kétszáz vendég számára volt 
berendezve.

— E lhunyt fő vám lgazgató. Thuróety Adolf fő- 
vámigazgató tegnap Budapesten meghalt Holttestét 
ma helyezték ravatalra a vámpa’otában lévő lakásán. 
A gyászoló családnak már ma délelőtt sokan kondole- 
áltak, köztük özvegy Horánszky Nándorné, Rakovszky 
István belső titkos tanácsos, az állami számszék el­
nöke és Bittó István valóságos belső titkos tanácsos. 
A családon kívül a fővámbivatal is adott ki gyász­
jelentést A temetés a vámpalotából megy végbe csü­
törtökön délután négy órakor.

Az elhunyt kevés híján* ötven esztendőt töltött 
állami szolgálatban s ez idő alatt főleg szakmájában, 
a vámügyek terén érdemes s eredmónydus munkát 
végzett. Budapestre 1867-ben nevezték ki s azóta ré­
szint az állami számvevőszéknél, részint pedig a 
pénzügyminisztériumban szolgált. Fő vámigazgatóvá 
1880-ban lett. Közreműködött a vámtárgyalásokon és 
a különböző időközökben megcsinált vámtari ákra vo­
natkozó konferenciákon. Mint a székely művelődési 
és közgazdasági egyesület vott elnöke, az egyesület 
és a székely nemzet érdekében sokat tett s főképp az 
6 buzgalmának eredménye a Marosvásárhelyen épült 
székely iparmuzeum. Érdemeiért sok kitüntetésben 
volt része. íSepsiszentgyörgv városa 1880-ban dísz­
polgárának választotta. Tulajdonosa volt a Lipót-rend- 
nek. a harmadik osztályú vaskoronarendnek, a porosz 
vörössasrendnek, a porosz koronarendnek és a Takova- 
rendnek. Az elhunyt egyik megalapítója és alelnöke 
▼olt a tisztviselők országos egyesületének.

— Lujza hercegnő aorta. Lujza heroegnŐt, mint 
Lindádból jelentik, igen szigorúan őrzik a toszkánai 
villában, amelyre bajor csendőrök ügyelnek. A villá­
ban a toszkánai udvari szolgák vannak alkalmazva, 
akik azt az utasítás kapták, hogy csak azokat bocsás­
sák be. akik a nagyheroegi udvartól engedőimet kap­
tak. Gironnak nem szabad szász, bajor és osztrák 
területre lépnie s az összes határhatóságokat utasí­
tották. hogy ne ereszték át a határon. Ezeket az 
intézkedéseket a szász udvar utasítására tették. Az 
összes határhatőságok megkapták Giron arcképét. 
Lníza hercegnő tegnap anyjával és egy udvarhölgy- 
gyel hosszabb sétát tett, azután Bregenzbe kocsizott 
A hercegnő kitűnő színben van. Pártiból jelentik: 
O’Brien logorvos kiutasításáról a Hewyork Herold- 
nak azt jelentik Drezdából, hogy a fogorvost azért 
utasították ki, mert a közte és Lajta hercegnő kötött 
váltott levelek a szász király kezébe jutottak. Ezek­
ből a levelekből kitűnik, hogy a köztük való viszony 
már 1898-ban íönnállott és hogy Lujza hercegnő már 
akkor közös szökést állapított meg a fogorvossal. A 
hercegnő akkor is áldott állapotban volt s kevéssel 
később holt gyermeket szült. A hercegnő az orvoshoz 
mindig egy komornával ment, aki nem tudott angolul. 
A király egy Ízben kétheti szobafogsággal su tóttá a 
hercegnőt, mert O’Briennal Drezda utcáin biciklizett. 
O’Brien nős és több gyermek atyja. Felesége eljött 
érte Amerikából s a legközelebbi napokban az egész 
család Hamburgból Newyorkba utazik.

Lindákból táviratozzak: Drezda és Lindau közt 
tárgyalások fognak megindulni avégből. hogy meg­
állapítsák Lujza hercegnő találkozását gyermekeivel. 
Drezdából egy lőudvarmester. egy udvarhölgy s nagy 
szolgaszemélyzet ogja a gyermekeket elkísérni.

Drezdából, az ottani nőegyesüiet két kiküldötte 
érkezik Lindákba, hogy Lujza hercegné állapotáról s  
hndaui tartózkodásáról megbízható értesüléseket sze­
rezhessenek. A két drezdai asszony Lfndauban marad 
addig, mig Lujza hercegnő fogadni fogja őket.

— Solatság. A Magántisztviselők Otthona e hó 
7-én saját helyiségeiben (VI. Teréz-körut 22.) fényes 
miivészeslélyt rendez, mely iránt a közönség körében 
élénk érdeklődés mutatkozik. A hangversenyt melyen 
kiváló művészi erők működnek közre, tánc követi.

— DJ* ág Szudánban. Egy kairói levél jelenti, 
hogy az egyiptomi angolbarát hivatalos lap, a „Mo- 
katam,“ Kharlumban; Szudán fővárosában egy uj arab 
hírlapot szándékszik alapítani: ez lenne a legelső 
szudáni újság és ezzel kapcsolatosan egy hatalmas 
nyomdaválla’atot is fognak alapítani. A szudáni kor­
mány már engedélyt is adott a vállalatokra. Az ala­
pítandó hírlap hivatalos közlönye is lesz egyúttal a 
szudáni kormánynak és az arab nyelven kívül angol 
nyelven is megjelenik majd.

— H ázasság. Ehilewsky Oregor. a rostowi (Don 
mellett) orosz kiviteli kereskedelmi társaság cégjegv- 
ző e eljegyezte Wellisch Anna kisasszonyt, Pécsi Sá­
muel, a Dröszler Károly gépgyár tisztviselőjének 
leányát, Budapesten.

— Serao Matild pőre. Egy nápolyi telegramot 
jelenti hogy tegnap kezdődött az ottani törvényszék 
előtt Serao Maliidnak, a híres írónő bűnügyének tár­
gyalása. Serao Matild azzal van vádolva hogy pénz­
ért hivatalokat szerzett. A vádlot'ak padján Serao 
Matild, továbbá bűntársakként Curso és Sorvillo ültek. 
Miután a vádlottakat, akik mindent tagadtak, és a vád 
tanait kihallgatták, a tárgyalást több tanú meg nem 
jelenése miatt folyó hó 9 re halasztották.

— T hurn-Taxii heroeg halála. Prágából jelen­
tik, hogy Thurn-Taxis Jenő herceg ma reggel 27 éves 
korában meghalt. A herceg csak pár nappal ezelőtt 
betegedett meg tífuszban.

— Drága kaland. Speichler Frigyes. az Osztrák- 
Magyar Bank főhivatalnoka ma reggel Becsből Buda­
pestre érkezett 8 a következő panaszt tette a főkapi­
tányságon: február utolsó napján a keleti expressz- 
vonattal Belgrádból Bécsbe utazott. Még Belgrádban 
megismerkedett egy barátja révén egy íelttinően szép, 
szőke asszonynyal, aki magát Sándor Alajosnénak 
nevezte. Belgrádban az asszonynyal együtt szállt lel 
a vonatra s az asszony Budapestre készült. Speichler 
megörült a szép asszony utitársnak, akit útközben 
rávett, hogy kisérje el Bécsbe. Brucknál Speichteren 
erős főfájás vett erőt s mikor ezt az asszonynak el­
mondta, ez egy erősen illatos zsebkendőt tartott az 
orra alá, amitől 6 elkábult és mély álomba merült. 
Azután nem tudott magáról semmit. Bécsben a ka­
lauz költötte löl s akkor az asszony már nem 
volt mellette. A vonat személyzete nem tudott 
felvilágosítást adni, hogy a titokzatos hölgy hol 
szállott le a vonatról. Speichler kikutatta zsebeit 
s azonnal észrevette, hogy pénztárcája, amelyben har­
mincezer frank volt papirospénzben s két, az Oszt­
rák-Magyar Bank nevére kiállított kétezer frankos 
csekk. 16954 és 16955 számmal, hiányzik. A meg­
lopott bankhivatalnok jelentést tett a bécsi rendőr­
ségen s ott azt ajánlották neki, hogy jöjjön Buda­
pestre s a főkapitányságon nézze át az utazó tol raj­
nők arcképeit. Ezt meg is tette Speichler, de nem is­
merte fei egyik arcképben sem szép utitársnőjót. Dél­
után azután elutazott Belgrádba: hogy barátjától, 
akinek a révén a titokzatos asszonyt megismerte in­
formációkat szerezzen. Speichler Frigyes negyvenkét­
éves nőtlen ember s egyik előkelő hivatalnoka a 
banknak. Az asszony magas szőke szépség, nehéz 
fekete selyemruhát viselt s balarcán kis szemölcs 
van. Útközben azt beszélte a bankhivatalnoknak, hogy 
egy bátyja Boszniában kapitány a közös hadseregben 
s férje vagyonos földbirtokos volt az Alioldön.

— A vasárnapi népgyüléa. Wolfner Jakab és 
Pokányi Dezső bejelentették a rendőrségen, hogy a 
budapesti munkások is részt kívánnak venni a vasár­
napi tiltakozó nagygyűlésen és pedig oly módon, 
hogv a Szabadság-téren összegyülekeznek és zárt 
sorokban, zászlókkal és jelzó-tábiákkal vonulnak a 
parlament elé a népgyülésre. A főkapitányság e be­
jelentést tudomásul vette azzal a kikötéssel, hogy a 
közrendet semmiképpen sem zavarják meg. Ha közren­
det bármiképpen is. akár ablakbeveréssei. akár más 
módon megzavarnák, mind a népgvülést. mind pedig 
a menetet nyomban 1 öloszlatja a rendőrség.

—• Szerelm i dráma álbrachtouics Zsigmond fiatal 
rézesztergályos szerelmi viszonyt folytatott özvegy 
Varga Károlvné született Holka Julianna huszonegy* 
éves virágárusnóvel. A szerelmesek egybe is akarlak 
kelni de a legénynek most kellett volna berukkolnia 
háromévi szolgálatra a katonasághoz s emiatt nem 
tarthatták meg esküvőjüket. Elhatározták tehát, hogv 
együtt meghalnak. Tegnap este a Csokonay-utcában 
lévő Millennium-szálloda egyik másodikemeleti szobá­
jába szá Itat s az egész éjszakát egrütt töltötték Ma 
reggel félhét órakor négy egymásután eldördülő lövés 
ha látszott ki • szerelmesek szobájából. A szálloda 
személyzete feltörte a bezárt ajtót és a szerelmes párt 
az ágyon fekve eszmé’etlenül, nagv vértőcsában ta­
lálta. '.vomban a mentőket hívták segitsógüi, iua d 
megérkezett a rendőrség is, amelv konstatálta hogy 
a lérfi hétszer lőtte mellbe a kedvesét, azután maga 
ellen lorditona a légy vert és két golyót röpített ugyan­
csak a mellébe. A mentők bekötözték a szerelmesek 
sebeit, azután Réczey tanár klinikájára szállították óke:. 
A fiatalember sebesülése veszedelmesebb, mint a nőé. 
A szerelmesek semmiféle Írást nem hagytak hátra.

— A rendőrség támadói. Megírtuk, hogy Lak 
II, József rendőrt vasárnap több csavargó megtámadta, 
amikor Rosenberszky János kocsist verekedésért be 
akarta kísérni. A rendőr szorult helyzetében kardot 
rántott s Rosenberszkyt fejbe vágta. A rendőr másik 
támadóját, Kristel Jánost tegnap Varga IV. István 
rendőr észrevette a Telekv-téren. Üldözőbe vették a 
csavargót, aki kést rántott elő és mindenkit leszuras- 
sal fenyegetett. Végül mégis sikerült elfogni.

— A letartóztatott dzzidáehadnagy. Temesvár­
ról jelentik, hogy lnándy Dezső dzsidáshadnagyot, 
aki Szarnék fővárost ékszerésztől hamis okmányok 
alapján körülbelől 8C00 korona értékű ékszert csalt 
ki, ma reggel szállították Temesvárra Orsováról, ahol 
letartóztatták. A csaló hadnagyot egyelőre Temesváron 
tartják. Letartóztatásáról újabban még a kővetkező 
részleteket jelentik: lnándy hadnagyot Kleincr Gyula 
orsovai csendőrfőhadnagy tartóztatta le az orsovai 
Takács-szállóban, ahol Roller temesvári hivatalnok­
nak mondotta magát Leleplezése után arra kérte a 
csendórföhadnagyot, engedjen neki annyi időt, hogy főbe- 
löhezse magát. Hogy csakugyan ez volt a szándéka, 
arra vall a nála talált revolver és egy levél, amely­
ben elmondja utolsó kívánságait és bűneit is fölso­
rolja. A csendőrlőhadnagy természetesen nem teljesí­
tette kívánságát, hanem átadta az orsovai honvédségi 
állomásparancsnokságnak. amely kellő fedezet a att 
átkü'dte Temesvárra.
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— A szerelem halottja. Barcsról írják, hogy 
Jobbágy István 25 éves parka-tótfalusi (Zalamegyo) 
illetőségű kocsis-legény felakasztotta magát. Gazdája, 
dr. Kronberger Vilmos vette észre, aki reggel 6 óra­
kor lg ment az istállóba, hogy felköltse, ott látta függni 
a kocsist az istálló gerendáján. A falon, az ágya fö­
lött lógó naptár egy üres lapjára írva, meleg hangon 
búcsúzott el az öngyilkos gazdájától és kérte, tu­
dassa édes anyjával, hogy a szerelem vitte a halálba, 
A hivatalos boncolást még az nap megejtették.

— K llenoéves öngyilkos. Becsből táviratozzék: 
Egy Bajái Károly nevii kilencéves fiú, egy boltiszolga 
gyermeke, ma regget leugrott a harmadik emeletről 
és úgy összeznzta magát, hogy haldokolva vitték a 
kórházba. Az öngyilkos fiú nagyon vásott gyermek 
volts most is valami csiny miatt az ajfai büntetéstől félt.

— Az O87tályeorgjáték húzása. A osztálysors- 
mai húzásán harmincezer koronát nyert 10324: fúenó'f- 
ezer koronát 36357 : tízezer koronát 98524 100881 69441; 
ötezer koronát 28283; kétezer koronát 7261; ezer koronát 
46943 105V89 1832 64429; ötszáz koronát 5116 42695 
63178 79806 104160 18232 13703 26720 79892 81790 
3772 8951 12974 35099 49477 62388 700387142180648 
81841 3814 15013 32099 40060 43326 61323 76483 
76362 340918676 20142 31619 79720 89673 99703101443.

Az V. osztály mai hu; ásánál a Török A. és Társa 
bankháza, Budapest. Teréz-körut 16. sz. a. részben 
budapesti, részben vidéki szerencsés vevői 15.000 ko­
ronás főnyereményt nyerlek.

— A z influenza Járványos és nagy mértékben 
ragályos betegség. Hogy a fejfájástól és náthától 
megszabaduljunk, a legtöbb esetben idejében alkal­
mazót pár gramm Salaphen néhány óra alatt bevéve, 
elégséges. Idősebb és gyöngébb egyéneknél azonban 
ennek a betegségnek káros hatása van az erő állapo­
tára is. Nem eléggé ajánlható ily esetben a Somatose 
használata.

(x) H ölgyfényképek a legújabb módszer szerint, 
gyönyörű kivitelben csakis Merlens és társánál, Kr- 
zsébet-tér 7.

(x) SiomaÜn a legjobb száj- és fogápoló szer.

(x) Elősmert legjobb Iztt természetes keserüviz 
a Schmidthauer-féle igmándi keserüviz. Elegendő belőle 
az ilynemű vizeknél szokásos adagnak a leie, gyors, 
biztos és enyhe hatás elérésére.

(x) International szőrvesztő párszori használat 
alán a szőrt a test minden részéről eltávolítja. Ara 6 
korona. Dr. Kovács E. gyógytára. Budapest, Gyár- 
u'ca 17.

(x) íg y  ék ..Szent Anna ‘ malátalikőrt

D a j  k a - s z t r á  jk .
Az athéni városi lelcncház dajkái 

sztrájkolnak, mert már hónapok óta 
nem kaptak fizetést.

Volt már sztrájk mindenléle fajta,
Sztrájkolt már suszter és a pék,
Sztrájko t kovác;. és ezénkihordő, 
Sztrájkolt... ejh hányán? tudj* az ég.
De arra sohse volt eset még,
Bár sztrájk volt mindenfélefaifa,
Hogy sztrájkot szőtt volna a dajka.

Athénben nem jó a lelencnek.
Egy kis tejet hiába kér,
A dajka büszkén megtagadja
S kemény szívvel aludni tér.
Úgy volna tej, ha volna bér,
S ezért, — bár sztrájk volt minden’ajta,
Sző sztrájkot az athéni dajka.

De mint minálunk, úgy Athénben
Mindegvik dajka anya is,
S ha sír a gyermek s szopja ujját,
EMágyul végre maga is • • •
Durcásan mondja: — Kis hamis 1 • Z J 
Ezért a sztrájk nem igaz fajta,
Amit sző az athéni dajka.

A kis lelenc bús szemmel bámulj
És sírra gügyögi: — Mama.
A dajka ránéz és ellágtul,
Mintha angyal szót hallana.
B lúzát felnyitja s szó l: — N ana!
így múlik el a iurcsafajta
Sztrájk, m it sző az athéni dajka.

F Ő V Á R O S
(•) A konverzió. A városházán azt várták, hogy 

a váróéi konverzióra ma újabb ajánlatok érkeznek a 
bankoktól. Ilyen ajánlatot azonban délig a polgármes­
ter nem kapott, mire az közös levélben értesítette a 
Pesti Hazai Első Takarékpénztár-Egyesületet és a

Jelzálog llilelbaukot, hogy a konvertáló-bizottság 
ajánlatukat egyhangúlag elfogadta.

(♦) Gróf Andrássy D énes adományai Gróf 
Andrássy Dénes meghalt felesége emlékére jótékony- 
célra negyvenezer koronái adott a fővárosnak, A főpol­
gármester most értesítette a polgármestert, hogy gróf 
Andrássy Dénes úgy intézkedett, hogy a negyvenezer 
koronából húszezret adjanak át az ó-budai Irgalom­
háznak két ágyalapitványra. Á megmaradt összegből 
két alapítványi helyet létesítsenek az Erzsébet-leány- 
árvaházban és egyet a Józset-fiuárraházban. A három 
alapitványhely Költsége azonban 22.000 korona. 
Gróf Andrássy Dénes a hiányzó kétezer koronát is 
megküldte a ^óvárosnak.

(*) Eskü. Az országgyűlési képviselő-választók 
névjegyzékének összeállítására kiküldött összeíró kül­
döttségek tagjai ma dé.i 12 órakor telték le az esküt 
Halmos János polgármester előtt, aki szép beszédet 
intézett hozzájuk, pártatlanságra és lelkiismeretes 
munkára hiván löl őket. Az összeíró küldöttségeknek 
ma elmaradt tagjai pénteken dőii 12 órakor teszik le 
az esküt.

A főváros közgyűlése.
Budapest, március 4.

Ritkán hangzott föl a közgyűlés termében őszin­
tébb, lelkesebb éljenzés, mint ma, amikor az elnöklő 
jöpolgármesier bejelentette, hogy József főherceget hó­
dolattal üdvözölte a főváros 70-ik születése napja al­
kalmából és a főherceg köszönetét mondott. Egy 
halálesetet is jelentett be az elnök: Ihuróczy Adolf 
lővámigazgató hunyt el, aki sok év óta szintén tagja 
volt a törvényhatósági bizottságnak. Emlékét jegyző­
könyvileg örökíti meg a kö/gyülés s a családhoz 
részvétiratot intéz. A ha áleset lolytán Székely Miksa 
póttag lépett a városatyák sorába.

Aztán Halmos János polgármester válaszolt több 
interpellációra. Az erzsébetvárosi templomra vonatko­
zólag kijelentette, hogy a körülötte elterülő parkot leg­
közelebb rendezik s a templom díszítéseit meg lóg­
ják erősíteni. A Baross-utca-népligeti közvetetten 
összeköttetés érdekében sürgős lelterjesztés készül a 
kormányhoz. A Kossuth-szobor és a Szabadságharc- 
szobor ügyében legközelebb döntő fordulat fog bekö­
vetkezni ; az utóbbi ügyben a polgármester a jövő 
héten ülést hív össze. A közgyűlés a válaszokat tu­
domásul vette.

Dr. Havass Rezső ezután a következő interpel­
lációt intézte a polgármesterhez:

1. Szándékozjk-e az igen tisztelt polgármester ur 
a belügyminisz'er úrtól megtudni, hogy tényleg küszö­
bön áu-e az uj lóvárosi törvény megakotasa?

2. Ha erre a kérdésre az igen t. polgármester 
ur igenlő választ nyerne, szandékozik-e odahatni, 
hogy a főváros közönségé mielőbb állást foglalhasson 
az előkészítés alatt álló uj lővárosi törvény kér­
désében ?

Az interpellációt kiadlak a polgármesternek.
A H&vass interpellációval mintegy kapcsolatosan 

Polónyi Géza azt a kérdést intézi a polgármesterhez, 
vajjou igaz-e az a bír. hogy a kormány azzal a terv­
vel loglaikozik. hogy a lóvárosi bizottsági tagok kö­
zül azoknak a mandátumát, a kiké most lejár, egy 
évre meghosszabbítja s ugyancsak egyévi meghosz- 
szabbitást akar adni a t.sztviselők hivatal-viselésére 
nézve is. A polgármester kijelentette, hogy hozzá hi­
vatalos értesítés erről nem érkezett, de tudomása van 
róla, hogy a kormány ilyen intézkedést nem szándé­
kozik tenni. Ezért ó — a polgármester — megteszi a 
kelló lépéseket, arra nézve, hogy a választók össze­
írása haladéktalanul megtörténjék

Polonyx Géza s vele a közgyűlés is a választ 
tudomásul vette.

A napirendre térve, hozzájárult a közgyűlés 
ahhoz, hogy a ló varos tulajdonában levő osztrák 
államkötvények helyett magyar pénzintézeti 4tyi szá- 
iékos zálogleveleket vásároljanak.

A közoktatásügyi miniszter helyiségeket kért a 
központi városházán a budapesti kir. tanieiügyelősóg 
rés/éré. A tanács azt a javaslatot terjesztette elő, hogy 
a tanlelügyelóség részére engedjenek át a Károiy- 
köruti oldalon öt szobát, évi 8ÜU koronáért. Ma a 
közgyűlésen Polónyi Géza erélyesen Ellenezte ennek 
a javaslatnak az elfogadását. Hivatkozott Pestvár­
megye példájára, amelynek a háza felerészót elfog­
lalta az állam a pestvidéki törvényszék részére s most 
már sehogysem hír tőle megszabadulni. A többség 
ellogadta Polónyi érvelésének a helyességét s a ké­
relmet elutasította.

KöVeikőzett a marhavásári vásárpénstdr r. t  szer­
ződésének az ügye. Schubert Sándor és karira Péter 
azt kívánták, hogy az ügyet vegyék le a napirendről 
s adják ki a közgazdasigi és jogügyi bizottságoknak 
véleményadás végett, míg Eulenberg Salamon, Fiüepp 
Kálmán tiszti lőügyész és Almáay Géza tanáosos az 
azonnal való tárgyalást javasolta. A közgyűlés az 
otóbbit fogadta el.

Az ügyre vonatkozólag, megemlítjük, hogy a 
tanács azt indítvány ózza hogy ne mondják föl a rész­
vénytársasággal fönnálló szerződést, hanem fogad ák el a 
huspénztárnak azt az ajánlatát, hogy az 1904. évi ja­
nuár 1-től lógva ötszázalékos részesedést ad a fő­
városnak az inkassziv-provizió bruttó jövedelméből.

Kasics, Hecht Ernő, Tőidet Árpád felszólalása 
után Schubert Sándor a vásárpénztár ellen be zélt, 
miközben Fenyvessy Adoll többizben beleszólt a beszé­
débe. Egy ilyen alkalommal ienyvessy ingerülten azt 
kérdezte Schubert bizonyos állításával szemben:

— Ki mondta azt?

— Én mondom! — kiáltotta Schubert — és Feny- 
vessy nr nincs jogosítva arra, hogy az ellenkezőt 
mondja mert Ó csak a budapesti marhák között tor- 
dúlt meg. (Zajos derültség.)

Schubert tovább beszélt és egy állítására most 
már azt kiáltotta közbe Fenyvessy:

— Ez iübentés I
Ezért a kifejezésért az elnök rendreutasitotta 

Fenyvessy t.
Sohubert azzal végezte a beszédét, hogy ha már 

a szerződést nem is mondják föl, mindenesetre tart­
sák épen a főváros fölmondó-jogát

Kulenberg Salamon és Fenyvessy Adolf beszéltek 
még, mire a közgyűlés nagy többsége elfogadta a tanács 
javaslatát,

A napirend további során tudomásul vették a 
bíboros hercegprímás leiratát, amelyben tudatja, hogy 
az ó-budai plóbánosi állásra pályázó három lelkész 
ellen kánoni kilogásai nincsenek s hajlandó bármelyi­
küket elfogadni, megerősíteni és a hivatalába beik­
tatni. Ennek alap ián ma a közgyűlés kimondotta, hogy 
a választás a legközelebbi rendes közgyűlésen lesz.

Az elemi népiskolákban kísérletképp alkalmazott 
megosztott tanítás ügyében az ügyosztály s a tanács 
azt az előterjesztést teszi, hogy az osztott tanítás to­
vábbi alkalmazását mindenütt, ahol az a pedagógiai 
érdekek lényeges sérelme nélkül megvalósítható, en­
gedjék meg; annak az elbírálását azonban, hogy az 
osztott tanítást hol és miiven módozatok mel­
lett alkalmazzák, bizza a közgyűlés a tanácsra,

Tenczer Pál, Havass Rezső és Heltai Ferenc a 
javasig ellen beszéltek, mig a tanács javaslata mellett 
Baltagi Aladár és Polónyi Géza szólalt föl.

Itt is fordult elő egy kis inoidens..
Kasics Péter köz bekiáltott valamit Polónyi be­

szédébe, amire Dobrovszky Ágost ezt a  megjegyzést 
tette:

— Tartózkodjék a hozzászólástól, mert tanító- 
részvényes I

— Hogyhogy? — kérdezték többen.
— Úgy, hogy a leánya tanítónő.
A közgyűlés ezek után 30 szavazattal 20 ellen 

elfogadta a tanács javaslatát.
Több kisebb jelentőségű ügy elintézése után a 

közgyűlés este tya8 órakor véget ért.

színház, zene
•• Hangverseny. Illusztris vendége volt maes'o 

a muzsikális Budapestnek: Gorlenko-Dolina Mária, 
orosz császári kamara-énekesnő, a szentpétervári ud­
vari operabáz ünnopelt primadonnája a Vigadó nagy­
termében hangversenyzett. Az énekesnő ezúttal elő­
ször lépett magyar közönség elé, amelyet imponáló 
művészetével csakhamar meghódított Gyönyörű all 
hangja minden regiszterében egyenletes, ércesen tö­
mör és pasztózus orgánum, amelynek átható drámai 
ereje a leghatalmasabb akcentusokra képes. Euek- 
technikája sok elismerésre méltó és szép össz­
hangban mutatja a francia és német iskolák 
előnyeit Midőn Gorlcnko-Hotina asszony elhatá­
rozta, hogy művészetével a külföldön is hó­
dítson. személyes sikerét, ügy látszik, egybefüzto 
nem’éti zenéjének diadalához. Legalább erre enged 
következtetni műsora, amelyen alig számbavebetŐ ki­
vétellel oresz szerzők szerepelnek. Művészetének 
hazafiasságával hálára kötelezett bennünket a mű­
vésznő, mert egy egész sereg — nálunk ismerotlen — 
orosz komponista értékes és sajátságosán nemzeti 
szerzeményeit közölte velünk nagy gyönyörűségünkre. 
Kahnyikofí mélabus költészete. Dargomizsszkij népies 
románca, Arzenszlaj Csajkovszkyra emlékeztető benső­
séges alkonyi dala. lhmszkij-Korzakofí gyönyörű pász­
tor-balladája, Grecsaninoff orosz puszta-hangulata slb. 
uj esztétikai élvezetet szerzett a hallgatóságnak. 
Gixnka, Csajkovszky, Szmetana, akiknek múzsája szin­
tén szerepelt a műsoron, nálunk is Ösmert és 
szeretett géniuszok. A kitűnő művésznőnek ez 
az orosz estéje arjról győzött meg, hogy a 
Nówa partján nemcsak az énekművészet virág, ik 
magas tökéletességben hanem egy egész kertje is a 
dalszerzőknek, akiknek nemzeti karaktere pompásau 
olvad össze a nyugat-európai tormákkal. Megvagyunk, 
róla győződve, hogy Gorlenko-Márxa,h& újra visszatér 
hozzánk, mai sikere után nagyobb közönséget fog 
pódiuma előtt látni, mint ma este. — Közreműködött 
még a hangversenyen Serato Arzigo, a jeles fiatal 
olasz hegedűművész is, akinek temperamentumos és 
brilliáns játékát már ismeri közönségünk. Ezúttal nem 
élvezhettük teljesen az ő művészetét, hiszen a hang- 
ölő Vigadóban még zenekari hangversenyek se érvé­
nyesülhetnek kifogástalanul. A közönség Seraiot is 
nagyon melegen togadta, aki különösen Wentawái 
d-moll-koncertjének románcával és fináléjával aratott 
nagy sikert. — A zongorakisőretet Hedbal Mária ve-, 
gezte művészi diszkrécióval. (G—ly.)

•* Zlohy-premlér Prágában. Gróf Zichy Géza 
Gemma cimü tánckölteménye szombaton kerül először 
szinre a prágai színházban. Zichy müve sajátos ve- 
gyüléke a drámának és baUetnek.

•* A bajusz. Pálmay Ilka gyöngélkedése miatt 
szerepét A bajusz mai előadásán Szelestey Elza vette 
át. Holnap, csütörtökön, újra A bajuszt adják, Szelestey 
Elza löilépésével.
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•• A Vígszínház nj darabjai. A Fiyszin A álban 
most két uj darabból. Beöthy László Kovácsné és 
/tyásasnak Mid hercegnő oiraii darabjából felváltva 
olynak a próbák. Beöthy László báromfelvonásos 
eredeti bohózatával már teljesen elkészült a személy­
zet és csak az összjáték tökéletesítése kedvéért ismét­
lik meg időnkint ennek a darabnak a próbáit. A Kéz 
kezet mos vonzóereje azonban állandóan oly nagy, 
hogy a Kovácsnő bemutatójának napját még nem 
tűzték ki.

•• h z  O rszágos S zín ész E gyesü letb ő l. Az Or-
szőgos Színész-Egyesület tanácsa ma délután tartotta 
folytatólagos ülését Ditrői Mór elnöklése mellett. Az 
ülés Jegíontosab tárgya Ditrői előterjesztése volt az 
egyesület által létesítendő ügynökség tárgyában. 
Régóta vajúdó, fontos kérdése ez a vidéki szín­
házaknak, amelyek darabjaik beszerzésénél külföldi 
ügynökségek kénye-kedvének vannak kiszolgáltatva* 
A színészek szerződtetése dolgában is gyakori vissza­
élések történnek. Ez a két szempont tette égető szük­
séggé, hogy az Országos Színész-Egyesület saját ügy­
nökséget létesítsen, a kellő anyagi erő híjában azon­
ban a terv megvalósítható nem volt. Ditrői Mór el- 
elnök előterjesztésére a belügyi kormány késznek 
nyilatkozott arra, hogy negyvenezer korona kamat­
nélküli készpénzküJcsönt bocsát az egyesület rendel­
kezésére az ügynökség felállítására. Ditrői részletes 
szabályzatot dolgozott ki az ügynökség létesítésével 
követendő elvekre és annak szervezetére. Ezt a 
munkálatát terjesztette Ditrői a mai tanácsülés 
elébe, mely kimondotta, hogy helyesli és elfo­
gadja az elnök előterjesztésében körvonalozott el­
veket. Ditrői előterjesztése szerint az ügynökség 
vezetésére egy főtitkári és egy ügynöki áilás fog 
rendszeresittetni. Az ügynökség működését egy ö'- 
tagu ieiügyelő bizottság irányítva is ellenőrzi. Ebbe 
a lelügyelőbizottságba a tanács négy tagot választ, a 
belügyminisztérium pedig egy tagot küld ki. A ta­
nács azonnal meg is választotta a feliigyelőbi- 
zottság tagjait s ezek a tagok : Ditrői Mór, Már­
kus József, Vidor Dezső és Komjáthy János. A 
belügyi kormányzat részéről gróf Festetich An­
dor szinészeti lotügyelő lesz tagja a bizottságnak. 
Hivatalból részt vesz a bizottságban Mészáros Kálmán 
irodaigazgató. A tanács egyúttal általános felhatalma­
zást adott a felügyelőbizottságnak, hogy az ügynök­
ség létesítésére szükséges intézkedéseket megtegye, a 
főtitkári és az ügynöki állást betöltse. Ptfrőinak jegy­
zőkönyvi köszönetét szavazott az ülés azért a lelkes 
buzgalomért, amelylyel a vidéki színészetre oly fontos 
intézményt végre megvalósítani segített.

Az elnök bejelenti, hogy Faludi Gábor, a Víg­
színház bérlő-igazgatója, nagy elfoglaltsága miatt le­
mond tanácsosi állásáról. A tanács mély sajnálattal 
veszi tudomásul Faludi kiválását a Színész-Egyesület 
tanácsából és be fogja jelenteni a közgvülésnek. A 
Faludi Gábor lemondása folytán megüresedett fővárosi 
tat ássosi állást Mészáros Lajos póttanácsos, a Nemzeti 
S zín h áz tagja, foglalja el; az igy megüresedett fővárosi 
póttanácsosi helyet pedig a közgyűlés fosrja betölteni.

A tanács ezután a sürgős folyó ügyeket intézte el.
** Az Operaházban hétiőn, a folyó hó 9-én 

iótékonycélu előadás lesz az Országos Ö2inésze£rye- 
sület nyugdíjintézete javára. Ez alkalommal A szent- 
váuéji álom kerül színre az Operaház és Nemzeti 
Színház tagjainak közreműködésével. Az előadást mér­
sékelt helyárakkal rendkívüli bérlctszünetben tartják.

** H angverseny és bál. A fővárosi hírlapkiadó- 
hivatali tisztviselők müvész-estél.vének programmja 
most már végleg meg van állapítva. A rendezőségnek 
sikerült közreműködésre megnyernie Ifubermann Bro- 
niszlávot, a világhírű hegedűművészt aki külön erre 
az estélyre jön Meránból Budapestre. Frevost Henrik, 
az Opera kitűnő művésze Toscanák nagy áriáját 
énekli, Maleczki Bianka kisasszony Erkel egy áriáját 
adja elő, továbbá fellép még Testory Juiia kisasszony 
drámai művésznő, Fedak Sári és Nagy Endre, a kiváló 
humorista. A hangverseny szombaton, március 7-ikén 
Lsz & Royalban, utána tánc következik. Meghívók és 
jegyek minden napilap kiadóhivatalában kaphatók.

”  P. L ukács Juliska ven ' ógszereplcse. Por- 
zsOitné-Lukács Juliska a kiváló drámái művésznő be­
fejezvén körmendi vendégszereplését, holnap kezdi 
meg vend'gfellépteit Déván Micsey Györgv szintársu- 
'atánál, hol a Monna Vanna. Fedora és Bagdadi her­
cegnő főszerepeit fogja játszani.

** Áthelyezés, kinevezés. Zollner Béla opera­
házi fogalmazó szolgálattótolro visszahelyeztetett a 

^zmAázhoű s helyébe az Operaházhoz Fáy J.
ólát nevezték ki fogalmazónak.
.. ** H angversenyek. Heritcs Mária hogedü-

tnuvésznő tanára, Svecsilc, aki zseniális tanítványa 
ránt való különös ragaszkodással viseltetik, eljön 
uaapcstro arra a hangversenyre, ainelvet Hentes 
isasszony pénteken, március 13 ón rendez a ltoyal- 

hi-Gm, n . B^nicsek  Gyula közreműködése nie lett. A 
u ? 3. nj™1* mindenesetre igen érdekes vendég lesz

kisasszony budapesti hangversenyén, 
e’ ^ aou  ̂ önálló hangversenye iránt, amint

latható volt, a legszélesebb körök érdeklődnek,

Pugno a napokban játszott Berlinben a cseh vonós­
négyessel és jövő pénteken lép iöl először tíécsben, 
mely a kálómmal St. Sacns ötösét fogja előadni. Ez­
után Budapestre jön, hogy bemutassa magát a jövő 
filharmóniai hangversenyen; március 18-án önálló es­
télyt rendez a Bösendorier-teremben és vasárnap, 
15-én tartja meg egyetlen hangversenyét a Iioyal- 
teremben. Műsora rendkívüli izléss 1 van összeállítva 
és azt már legközelebb közölni is fogjuk. Jegyek 
Herites és Pugno estélyeire kizárólag Méry Bó ánál 
kaphatók.

** Wagner-est. Wagner Siegfried, aki e hó 17-én 
személyesen fogja a m. kir. Operaházban a nagy 
Wagner-est számait vezényelni, ezidőszerint Paris­
ban tartózkodik, ahol a híres Lamoureux-hangverse- 
nyen a Herzog Wildfang oimü operájából ugyanazokat 
a részleteket vezényelte tegnapelőtt, amelyeket a bu­
dapesti Wagner-est első részében fog előadni. Wagner 
Siegfried e legújabb müve Párisban zajos sikert 
aratott, kivált a harmadik tétel, egy ragyogó ke­
ringő, melyet tapsvihar fogadott s közkívánatra 
ismételni kellett. Párisból egyenesen Budapestre ér­
kezik Wagner Siegried. hogy az Operabáz zeneka­
rának próbáit vezesse. A március 17-iki Wagner- 
ünnopre a földszinti páholyok és a drágább támlás­
székek, valamint az elsőemeleti páholyok már mind 
elkeltek. A közönségnek még rendelkezésre állanak 
az Operabál pénztáránál a földszinti 20 koronás he­
lyek, valamint a II. és III. emeleti zárt- és körszé­
kek ; ezekre is oly nagytömegű az előjegyzés, hogy 
a közönség jól teszi, ha mennél hamarább váltja meg 
a Wagner-estére szóló jegyeket az Opeház hajós-utcai 
nappali pénztáránál.

• •  A  magyar zeneszerzők estéje. A Nemzeti 
Zenede igazgatósága elhatározta, hogy a külföldi na­
gyobb zeneintézetek, igy többek között a párisi Con- 
servatoir mintájára, koronként rendkivüli zenekari 
hangversenyeket rendez, melyeknek műsorát kizárólag 
hazai zeneszerzők müveiből állítja össze. Az Újkép­
pen tervezett zeneesték sorozatát holnapután, pénte­
ken kezdi meg az intézet a Vigadó nagytermében s 
az érdekes művészi esemény iránt mutatkozó nagy­
mérvű érdeklődést legjobban igazolja az a körülmény, 
hogy a hangversenyre szóló jegyeket az utolsó helyig 
elkapkodták. Megjelenését ígérte meg erre a pro­
dukcióra közéletünk számos kitűnősége és hírlik, 
hogy József Ágost főherceg és neje, Auguszta fő­
hercegnő is meg fog jelenni a hangversenyen. A 
hangverseny érdekességét fokozza az is, hogy a 
bemutatóra kerülő újdonságokat a szerzők ma­
guk vezénylik. Végleges megállapodás szerint elő­
adásra kerül: Angyal Ármánd győri főkapitány 
„Magyar ábránd“-ja, Lányi Ernő , Magyar mesó‘-je, 
Szenty Árpád zongoraversenyének első tétele, melyet 
Steiner Irén ad elő. Merkler Andornak két zenekari 
darabja : Aubade mauresqu és Sons la fenéire, to­
vábbá Siklós Albert „Magyar rapszódiá ‘-ja, M a jo r  

Gynla , Niels F inn1 cimü balladája és G a á l Ferenc 
báromszólamu motettója. Hallani fogjuk ezeken kívül 
Huber Károlynak két hegedűre irt ábrándját a Hunyady 
László dadamai fölött, melyet S te in e r Emma és Mesz- 
lényi Perina adnak elő. A zenekari darabok gondos 
betanítását Gobbi A ajos végezte.

•* A Gotterhalte. A Magyar Szinhds, mint a 
színházi év elején közölt játéktervében is jelentette, 
március 15-ére alkalmi darabul szinre hozza Mérei 
Adódnak A Golterhalte cimü báromfelvonásos drámai 
szinjátékát. A verses színjáték próbái a szerző rende­
zésével már megkezdődtek. A bemutató előadás már­
cius 14-én, pénteken lesz.

• •  A  gyermeksxlnházban holnap, csütörtöki'n 
megint jótékonyáéin telőadás lesz, amikor a budapesti 
tanítók árvaalapja ;avára megismétlik Az elrabolt király- 
leány vagy Pacal M is i  drótostót kalandjai cimü látványos 
tündérregét. Az előadás fél 6 órakor kezdődik a je­
gyeket már délelőtt lehet kapni.

M ŰVÉSZÉT
0  Tavaszi nemzetközi kiállítás. Az Országos 

Képzőművészeti Társulat tavaszi nemzetközi kiállítá­
sára tömegesen jelentkeznek úgy a magyar, mint a 
kültöldi művészek a társulat titkári hivatalában. Az 
angol és olasz művészek kollekciójában résztvevők 
díszes névsorát már megkül Jötte Sauter George tanár, 
aki a ,The International Society of Soulptors, Painters 
and Gravers" tiszteletbeli titkára. A kiál lásunkon 
résztvevő művészek ezek: Austin Braun, Goodall, 
Withers, Savery, Frank Móra Dávid Gould, H. M. 
Livius, A. Haynes, George Santer, George Henry, 
James Pryde M. Flether, Eugene Deckert, Neveu 
du Mont, J. Camersin, tí. A. Walton, H. Maun, Ludo- 
visi, E. I. Sulii van, M. H. Shannon, Olivér Holl,
J. Pennel, Grosvenov Thoraas, B. Priestmann, E. 
Landes, G. Moira, A. E. Hernel. F. Newbery, A. K. 
Braun, A. W. Hamilton. A gyönyörű kollekció, amely 
már útban van. összesen hetven olajfestményt, grafikai 
munkát és rajzot foglal magában, melyeket egy

egészen külön teremben fognak kiállítani. Ez a terem 
bizonyára a kiállítás olonját fogja képezni. Az amerikai 
művészek közül tizenheten harminchét képpel és a fran­
ciák közül harminchétén hetvennégy képpel szerepel­
nek a tárlaton. Itt említjük meg azt az örvendetes 
hirt, hogy az angol művészek a tavaszi nemzetközi 
kiállítás napján, április 1-én, Londonban nagyszabású 
ünnepi lakomát rendeznek az angol és a magyar 
művészek közötti jó viszony íöntartására.

□  A Vagyat Képzőművészek Egyesülete teg­
nap tartotta meg évi közgyűlését a városligeti Mű­
csarnok tanácstermében, a lővárosban időző művészek 
igen nagy részvételével. Áz ülést Csők István alelnök 
vezette, mivel a legutóbbi közgyűlésen elnökké meg­
választott Zala György és vele együtt a tisztikar a 
választást nem fogadta el. A tegnapi népes közgyűlés 
elnökké ismét Zalát választotta meg. Zala ígéretet 
tett, hogy mindent el fog követni az Egyesület felvi­
rágoztatására. Ezután Bálint Zoltán építőművészt vá­
lasztották meg az Egyesület titkárává, mig pénztáros 
megint Bruck Miksa festőművész lett. Á* közgyűlést 
egyetemes ülés követte, melyen a szakosztályok újra 
alakultak. A festőművészed szakosztály elnökké Tárnái 
Gyulát, jegyzővé Keményffy Jenőt választotta meg. A 
szobrászok szakosztályi elnökké Istvánt, jegy­
zővé Füredi Kiohárdot választották. Az építészeti szak­
osztály nem alakulhatott meg, mert tagjai nem voltak 
kellő számban ielen.

□  M űvészek sorsjátéka. A pénzügyminiszter 
tudvalevőleg nagy jótékony műtárgy-sorsolást enge­
délyezett. amelynek tiszta jövedelme a művészek 
özvegyeinek és árváinak javára létesítendő nyugdij­
áé segélyalapnak jut. A húzás e hó 5-én, csütörtökön 
délután 4 órakor lesz a Műcsarnokban. A nyeremé­
nyek legkitűnőbb művészeink festményeiből állanak. 
Egy sorsjegy ára 2 korona. A sorsjáték keresztül­
vitelében a legnagyobb érdem Benczúr Gyulánéé, aki 
önzetlen buzgósággal fáradozott a nemes cél érde­
kében.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Szilágy i D ezső összegyűjtött beszédei.

Szilágyi Dezső halála óta jogászi körök és politikusok 
állandóan foglalkoznak azzal a gondolattal, hogy az 
elhunyt nagy államiért! emlékét összegyűjtött beszé­
deinek kiadásával kellene megörökíteni. Történtek is 
ez irányban kísérletek, azonban eredménytelenül. 
Újabb időben az országgyűlési könyvtár szerkesztői, 
dr. Fayer Gyula ügyvéd és Vikár Béla irő, az ország­
gyűlési gyorsiróhivatal revizorai folytattak tárgyalá­
sokat az örökösökkel a beszédek közlése jogának 
megszerzése iránt. Az egyik szerkesztő, Vikár Béla 
több ízben járt e végett Nagyváradon. A hosszabb 
tárgyalások most végre befejeződtek és az örö­
kösökkel megkötött szerződést az illetékes árva­
szék jóváhagyta. Ezzel biztosítva van a beszédek 
kiadásának lehetősége. A gyűjtemény közlését már 
az idén megkezdik. A szerkesztés nemcsak az idő­
rendre lesz ügyelettel, hanem tárgyak szerint csopor­
tosítva a beszédeket, a teljes háttért meg kívánja raj­
zolni, melyből kiemelkednek, llyképpen a gyűjte­
mény, hasonlóan Deák Ferenc beszédeihez, nem 
száraz lenyomata lesz Szilágyi Dezső beszédeinek 
és nyilatkozatainak, hanem feljegyez minden adatot 
és vonatkozást, mely a tárgy és az adott helyzet meg­
világítására szolgálhat és ekként Szilágyi Dezső pá­
lyáját újabb politikai történeti eseményei lolya- 
mán kíséri. Becses anyagot tartalmaz e  tekin­
tetben Szi ágyi hagyatékának az a része, mely az 
iratokból, naplószerü helyzetekből és levelekből á ll; 
ezeknekg átadása iránt szintén megegyezés jött létre 
az örökösök és az említett szerkesztőség között. 
Eszerint a nemzet mihamarabb egybegyűjtve fogja 
bírni mindama kinoseket, melyekkel e nagy ember 
szelleme a nemzetet gazdagította. A beszédek közre­
bocsátását követni fogja Szilágyi Dezsőnek élet- és 
jellemrajza, melyet egy országos nevű politikusunk 
ir meg.

O Svájo. (Gazdasági és társadalmi képek. Irta: 
Kreutzer Lipót.) Ez a felette érdekes kis könyv, mely 
mint a Magyar Kereskedők könyvtárának egyik kö­
tete látott napvilágot, alapos, lelkes tauulmanyutnak 
az eredménye. Szerzője, aki közgazdasági téren el­
ismert író megismertet a kis hegyi ország modem 
közgazdasági intézményeivel s gondos tanulmányozás 
árán mutatja ki, miként nevelnek a svájciak modem 
kereskedőket Telő van a könyv érdekesnél érdeke­
sebb adatokkal, melyeket a szerző (a kolozsvári ke­
reskedelmi akadémia tanára) személyes tapasztalatai­
val gyűjtött s melyek mindegyikéhez hozzálüzi a 
maga megszívlelendő megjegyzéseit. A közgazdasági 
tudomány magasrendü ismerete, széleskörű európai 
műveltség, a tárgy szeretető s erős szociális érzés 
jellemzi ezt a könyvet, mely komoly, hü és tanulsá­
gos képet adja az újkori Svájo gazdasági >s szociál­
politikai berendezésének. A könyv a Wodiáner-cég 
kiadásában jelent meg, ára 1 korona 50 fillér.
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TÖRVÉNYSZÉK
§§ A asékely fonógépek. A Győrffy-Szterényi- 

ügyben dr. Nagy Dezső, Szterényi jogi képviselője ma 
kérvényt adott be Baumann bíróhoz, melyben tekin­
tettel arra, hogy Győrffy újból megválasztatott képvi- 
selőnek, a mentelmi jogának felfüggesztése céljából a 
mároius 7-ikére kitűzött tárgyalásnak elhalasztását 
kérte. Baumann bíró helyt adott a kérelemnek s a 
március 7-iki tárgyalást most már bizonytalan időre 
elnapolta.

§§ A vezérigazgató ée társai. A vezérigazgató 
hangzatos címére vágyott Violet Ottó Mór, aki a sza- 
tóosságon kezdte ős most a vádlottak padján végezi. 
Karriérjének alapjául a szövetkezeti eszmét válasz­
totta. Két év előtt a Teréz-körúton megnyílt egy 
nagy üzlet. Cifra tábláin nagy betűkkel pompázott ez 
a  felírás: Keresztény ruhaszövetkezetek. Ezt a hangzatos 
címet Vtolet Mór „vezérigazgató* adta a szövetkezet­
nek, amely kezdetben a vasúti és egyéb közlekedési vál­
lalatok alkalmazottai közötti szövetkezetre törekedett 
s csak amikor ez nem sikerült, vette fel a Keresztény 
ruhaszövetkezet címet. Annak az évnek október havá­
ban megalakult az igazgatóság, tagjai voltak: Fektor 
Ferenc. Ftafovrt* Lajos, Horvát István, dr. Lörenthy 
Imre, Mozqai Sándor, Schmidt Ferenc, Mersich Jenő, 
Terstyánszky Kálmán és dr. Zlinszky János. A szövetke­
zet 276 üzletrészszel kezdte meg működését, ebből 117-et 
4680 korona értékben az igazgatóság és felügyelőbizott­
ság tagjai jegyeztek, csakhogy ezt sem fizették be teljes 
összegben. De azért Violet Mór, a mindenható igazgató, 
berendezte az üzletek Heteken keresztül fúrtak, farag­
tak az ácsok, az asztalosok óriási állványokat, áru­
asztalokat készítettek, s amikor ez megvolt, hitelbe 
vásárol árukat, s amikor árával telerakta a boltot, 
elkezdett kauciós embereket szerződtetni. Ez volt 
tulajdonképpen a célja is, mert üzleti tőke hiánvában 
napokig sem tarthatta volna magát a szélhámos 
vállalat Harminckilenc ember adott neki óvadék cí­
mén 39.490 koronát és Violet Mór az óvadékot 
üzletrészek címén elkönyvelte s a hiszékeny emberek­
nek óvadéklevél helyett üzletrész-könyvecskéket adott 
De az óvadék címén összeszedett pénz sem tudta 
fenntartani a szövetkezetét. Violet úgy gazdálkodott, 
hogy az üzlet rövid fennállása után csődbe ment. 
Violet Mórt feljelentették s a rendőrség letartóztatta. 
Hosszú ideig volt vizsgálati fogságban, mert a szövet­
kezet alapításának, üzletmenetének kiderítése s a bűn­
cselekmények kinyomozása sok időbe került. S a vizs­
gálat befejeztével Violet Mórt 39 rendbeli csa’ás bün­
tette és csalárd bukás miatt vád alá helyezte. De vád 
alá helyezte a csalárd bukásban való részesség nr'att 
Violet Szilárdot. Pohl Gyulát, Spitz Emilt és Dv.schek 
Józse.et, akik a szövetkezetben alkalmazva voltak. — 
ezeket azzal vádolja az ügyészség, hogv a szövet­
kezeti könyveknek hamis módon való vezetésében, 
a vagyonelvonásban részük volt. sőt azzal is. hogy 
szövetkezet vagyonának egyrészét maguk is eltulajdo­
nították. A törvényszék Oláh András bíró elnöklete 
alatt ma kezdte meg a nagyszabású bünpörnek több 
napra tervezett tárgyalását. A vádhatóságot dr. Gál 
Endre királyi ügyész képviseli a vádlottakat dr. Nessi 
Pál, ifj. dr. Székely Dezső, dr. Guti Soma és dr. Vig 
Viktor ügyvédek védik. A bíróság uótfűenfr# tanút 
idézett a tárgyalásra, amelyen ma kihallgatták Violet 
Mór volt vezérigazgatót. Azzal védekezett, hogy nem 
érzi magát bűnösnek, amit tett, az igazgatóság tudtá­
val és beleegyezésével telte. A tárgyalás több napig 
fog eltartani.

§§ Tihanyi Irma btlapöre. Sopronból telegrafál- 
ják, hogy a királyi törvényszék vádtanácsa ma tár­
gyalta ZtAawyt Irma bűnügyét, ezáltal érdemlegesen. 
A vádtanács 16 vádpot körül hármat elejtett és Tihanyi 
Iratát tizenhárom rendbeli váltóhamisítás bűntettéért 
vád alá helyezte. A hamis váltók értékösszege 124.000 
korona. A lőtárgyalást előreláthatólag április elején 
fogják megtartani.

§§ Gróf Károlyi Tibor gondnokság alatt. Az 
aradi törvényszék ma döntött a gróf Károlyi Tibor 
gondnokság alá helyezése ügyében. A grófot is meg­
idézték, de betegsége miatt nem jelenhetett meg. Az 
orvosok írásbeli véleménye alapján konstatálták, boay 
a gróf vagyona kezelésére képtelen állapotban van 
amiért is a törvényszék a család kérelmére kimon­
dotta a gondnokságot. A gondnokot Aradmegye árva­
széke uevezi ki, valószínűleg a gróf legidősebb Üa 
személyében.

§§ Az apa bosszúja. A berlini Lokalanzeigerntfc 
táviratozzak Aártcáből, hogy ott ma zárt ajtók mögött 
érdekes törvényszéki tárgyalás volt. Tavaly Halléban 
nagy feltűnést keltett, hogy Tobler ág. ev. lelkész 
közvetlenül az esküvője előtt, mikor már a násznép 
a templomban volt, a faképnél hagyta menyasszonyát 
Berger hallei gyáros leányát A leány izgatottságá­
ban szivszélhüdést kapott és holtan rogyott össze. 
'lobiét ágostai evangélikus lelkészt pedig már-már

el is fe'ejtették, amikor egyszer csak nyilatkozat 
jelent meg tőle egy zürichi lapban. Ebbeu a közle­
ményben a lelkész azt irta, hogy azért hagyta el a 
menyasszonyát, mert a leány nem volt méltó hozzá- 
Berger gyáros e nyilatkozatért perbe fogta Toblert s 
ma volt ennek a pernek tárgyalása Zürichben. A tör­
vényszék az orvosszakértők véleménye alapján a lel­
készt háromhavi fogházra. 550 frank pénzbírságra s 
a költségek megfizetésére ítélte. A városban nagy 
érdeklődéssel várták az Ítéletet s a közönség egész 
estig a törvényszéki épület előtt tolongott.

N y iltté r .

G e lb  M ó r  úgy a saját, mint fia, 
G y ö m r ö i M .  M a n ó  és annak nojo, 
szül. P f e i f e r  I lo n a ,  valamint az összes 
rokonság nevében íájdalomtelt szívvel je­
lenti, hogy a drága jó hitves, felejthetet­
len édesanya, nagyanya, szeretett' testvér 
és rokon

Gelb Mérné
szül. A uer Fanny

áldásos és jótékony életének 58., boldog 
házasságának 34. évében f. hó 4-én deli 
12 órakor jobblétro szenderült,

A boldogult hült tetemei pénteken f. 
hó 6-án délelőtt 10 órakor fognak a gyász­
házból (Teréz-körut 46.) az uj izr. teme­
tőben örök nyugalomra helyeztetni.

P fe ife r  E r iséb e !, szül. A uer  
A uer .Manó

testvérei.
P f e i f e r  F erenc,’

G elb V ilm os é s  n eje
sógor és sógornő.

G ySm röi B ir ik e , E d ith  és M ár! ha
unokái.

LCwy Ja q u es é s  n e je , szül. P fe ife r  
G izella

P fe if e r  M iksa  
P fe ife r  Izsó  

P e té n y i J ó z s e f
unokaöcscse' cs unokahugai.

Csendes részvét és koszorúk mellőzése kéretik.

Dr. Feldm ann Fülöp
volt B a lia v á s á r i  orvosi küldje jelenlegi címét saját ér­

dekében I I.* *  jelige alatt e lap kiadóaivatalába.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelés a szerkesztősé?.)

TÁVIRATOK
Paris, március 4. Zaldivar. San-Salvador köz­

társaság követe e köztársaság volt elnöke, ma éjjel 
itt hirtelen meghalt.

Prága, március 4. A Narodni Novini mai esti 
lapját az államügyészség elkobozfatfa, mert alaptalan 
támadásokat közölt a cseh takarékpénztár ellen.

A horvát regn ikoláris b izo ttság  válasza.
Zágráb, március 4. A Hrvatszko Bravó jelentése 

szerint a regivkoláris küldöttség elha’ározta, hogy a 
magyar renunciumra írásban válaszo1. A legközelebbi 
ütés holnap lesz.

P rá g a  polgárm estere.
Prága, március 4. A mai polgárinesferválasztásra 

8-i városi képviselő gyűlt össze. Srb 77 szavazatot 
kapott Kilenc szavazólap üres volt. A választás ered­
ményét lelkes örömmel logadták

A  cár Róm ában.
P étervár, március 4. A cár április 25-én 

utazik Kómába az olasz királyi pár látogatására.
A  m arokkói lázadás

Madrid március 4. A Heraldo inelilai távirata 
szerint Mulay Áarafa. aki négy napot töltött a Bcm- 
semasen kálitoknál és azután folytatta útját Vjdába  ̂
megerősítette hogy a prelcndens lején és altestén súlyo­
san meg van sebesülve. Tangeri távirat szerint a 
Chiaíta kabiltörzs meghődott a szultánnak. El Memebhi 
tárgyalásokat indított abban az irányban, hogy Bu- 
Haniarát adják ki neki.

Madrid, március 4. A Liberalnak táviratozzak 
Tangerből; A trónkövetelő megtámadta Mohamed Sergiu

parancsnoksága alatt álló csapatokat, amelyek keméuy 
elleutáliás után kénytelenek voltak viseavonulni. A 
trónkövetelőnek kitűnő hadállása van. A szultán sok 
pénzt és lövőszert küldött Mohamed Sergiunak. Fez 
városában nincs helyőrség. A szultán csapatai egy­
szerre több helyen harcolnak.

Porosz hercegek  Brindisiben.
Brindl»l, március 4. Vilmos és Eitel Frigyes 

porosz hercegek kíséretükkel ma délben ideérkeztek. 
Megérkezésükkor a hatóságok fogadták őket. Nem­
sokára aztán a hercegek a Saphire angol yachtra 
szálltak, amely ki'üzle a német császári lobogót. Az 
Iride olasz oirkálóhajó megadta a szokásos eüdvözlő 
ágyulövést. »/ill órakor a yacht elindult Egyiptom felé.

K özgazdasági táviratok.
Béca, március 4. (A Budapesti Napló telefoqe- 

lentése.) A mai gabonatőzsdén eladásra került 500 
mm. búza 77 kg. és 150 mm. 78 kg. 7 K. 50 fillér 
Diószegről, kisebb tételekben 82 kg. 7 K. 90 fillér 
Mező-Berényből. Jegyeztetett: Rozs tavaszra 6.96, zab 
tavaszra 6.32—6.33 K.

Zárlatkor: búza tavaszra 7.63, zab tavaszra 
6.30 K.

Sew-Tork, mároius 4. (lermény tőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New-Yorkban helyben 10 25 (10.45), Márciusra 
9 6 (1016). Júniusra 9.55 (9.83). New-Orieansban 
helyben Ö.’A (9.l8/i«). — Petroleum: Stand white New- 
Yorkban 8.20 (8.20). Stand white Philadelphiában 
8.15 (8.15). Kaffined in Cases 10.50 (1060). Credit 
Baiances at Oil City 1.50 (1.50). — Zsír: Western 
steam 10.15 (10.15). Rohe és Brothers 10.40(10.40,. — 
lengem irányzata engedő. — Márciusra 57. (57.®/í).
— Májusra 53 1 « (63?/s). — Júliusra 61.— (51.—).
— Buta irányzata állandó. — Piros őszi helyben
82 tyí <82.’/s). — Márciusra 84. Va (84.1/®> — Júliusra 
78 Vt (78.8/s). — Szeptemberre 76.6/a (76 •/«). —
baoona szállítási diia x^iverpoolba l.y« (l.tyi). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 5.6/s (5.8/«), — Márciusra 4.25 (4.25). 
Júniusra 4 50 (4.65) — Ltsztröpring Wneat olears 3.05— 
3.10(3.05—3.10). Cukot:  ».»/• (3.V«). On: 30.62—31.— 
(3 0 5 5 -30.75>. — Kéz : 13 50-13.75 (13.37—13.65), (A 
zárójelben lévő szamok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, március 4. (leménytótsdc.) (Zárlat.) 
Búza iránvzata engedő. — Máj.-ra 77.l/e (77.Vi)» — 
Júliusra 73.8/e (73.a/« »• — lengén irányzata engedő.
— Márc.-ra 55.1/* (65.*, s). — Zzír: Márc.-ra — (0.—), 
-láj.-ra 9.97 >9.87). — Szalonna shorx ciear 10.12 (10.12— 
—.—). — Sertézhuz: Májusra 18.30 (18.15). — (A 
záróje lb en  lévő  szám ok a tegnapi árakat jelzik.)

K Ü LÖ N FÉLÉK

Az életünk kin lesz . . j
Az életünk kin lesz.
Ha összehoz sorsunk,
A házasság lesz csak 
A mi igaz poklunk.

Nem fog nyílni virág 
Számunkra ott egy se,
Nap se fog ragyogni,
Örök lesz az este.

S mint egymáshoz láncolt 
Rabságra ítéltek,
Te eDgemet vádolsz 
8 én vádollak téged.

Gyűlöljük majd egymást 
S úgy maradunk mégis —
Mert to is gyáva vagy 
Es az vagyok én is.

V értety  Gyula.

+  A női nevek Japánban. Egy berlini tudós 
érdekes ismertetést közöl a japáni női nevekről, ahol 
a női uevek száma sokkal nagyobb, mint máshol, ami 
könnyen érthető, ha meggondoljuk hogy Japánban a 
női nevek képzésére szolgáló fogalmak köre is jóval 
szélesebb. A leányokat ott nemcsak növény- és virág- 
nevekről nevezik el, hanem álatokról: sárkányról, 
tigrisről, elefántról, hattyúról is. A színek neveit is 
használják női nevek gyanánt. Japánban nem ritka az 
ilyen név: Zöld, Bíbor stb. Lelki tulajdonságokról is 
nevezik a nőket. így például van ottan: Igazság, 
Öröm, Hűség, Tiszta, Bátor női név is. Gyakran a 
női munka köréből vett kifejezés szolgál női névnek, 
mint pé.dául: Szövő, Varró stb.; sőt ilyen tréfás el­
nevezéseket is találunk ezek között: Fazék, Bögre stb. 
A természetrajz köréből vett nevek már egy kissé 
furcsán hangzanak. Lyenek: -Lotuszbokor, Chrysau- 
them-kert stb. Előfordul a Gyűrű, Olló és más ilyen­
fajta név. A legtöbb japáni női név két szótagu.
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4 - Forosasáffok *■ Iskolai dolgosatokban. Egy
jókedvű lanár mulatságos gyűjteményt szedett Cssze a 
kis diákok iskolai dolgozataiban előforduló csodabo­
garakból. Az egyikben, amely a nagy folyamok hasz­
nát fejtegette, egyebek közt a következő meglepő 
mondat volt :

— Végűi még az a haszna is van a nagy fo­
góknak, hogy a fuldokló embernek hajón a segítsé­
gére lehet sietni, ami a kis patakoknál lehetetlen.

A tél örömeiről szólván, igy nyilatkozott az 
egyik diák:

— Csupán az aggastyán űl a meleg kályha mel­
lett. szivja a pipáját és sűrűn tekintget a sarokba, 
vájjon nem jön-e még a halál, így minden embernek 
megvan a maga téli élvezete.

Arra a kérdésre, hogy miért szökik a higany a 
magasba, ha a hőmérőt meleg vizbe teszszük az egyik 
kis diák válaszolt:

— A higany azért száll a magasba, mert alul 
nagyon melege van.

•
Amerikai hámor.

— A feleségem ma nagyon boldog.
— Hisz azt hallottam, hogy influenzában szenved 1
— Igen. influenzája van, de nem szenved. Nera- 

Tég 32 centért hozzájutott egy orvossághoz, amely 
►ijtven centbe kerül s már félt, hogy nem használ­
hatja fék

!
— Az irodalom szeretető, ugylálszik, járvánvos a 

tScribler-familiában. A két leány verseket ír, amelye­
ket seholsem akarnak közölni, a fiuk drámákat Írnak, 
amelyeket sehol sem akarnak előadni, az anya novel­
lákat ír, amelyeket senki sem akar elolvasni.

— És mit ir az apa ?
— Az apa váltókat ir, amelyeket seholsem akar­

nak eszkomptá'ni.
*

— De fiacskám, hogyan barátkozhatsz olyan ha­
szontalan nap lopó val, mint ez a Harry? Hiszen hal­
lom, ó az utolsó az iskolában 1

— Csupa hálából barátkozom vele, bácsikéin, 
mert ha ő nem volna, én volnék az utolsó.

•
Kalauz: Bocsánat, asszon om, a kisasszony nem 

utazhatik gyermekjegygyei, hiszen több mint tizen­
két éves.

— Azt hiszi tán, hogy be akarjuk csapni a vas­
utat? Már tizenhat esztendeje utazom a leányommal 
ezen a vonaton s még sohasem fordult elő, hogy igy 
megsértettek volna.

•
— Nem értem, Harry, hogy lehetsz olyan ke­

gyetlen, agyonlőni ilyen kis madarat! Nem akarlak 
Ütni többé!

REGÉNY

A Z  U J  M A G D O L N A
— REGÉNY —

h ta :  WILKTE C O L LIN S
(31) ____

Borace fel akarta emelni, de a leány fel- 
ugrottés vad mozdulattal eltaszitotta magától, 
mintha félne tőle.

— A nászajándék! — kiáltó, meer,gadva a 
jfegkBielebbi ürügyet, amely kínálkozott számára. 
— Ön megígérte, hogy elhozza anyjának ajándékát. 
ENem bírom ki, ha nem látom. Menjen és hozza 
el ide-l

Horace megnyugtatni akarta, de épp úgy 
tudott volna parancsolni a viharnak és a tengernek.

— Menjen, — ismétlő, ogyik kezét mellére 
szorítva. Nem jól érzem magamat. A beszéd meg­
árt, beteggé tesz, jobban leszek, ba egyedül ma­
radok. Hozza el az ajándékot. Menjen, gyorsan!

Hívjam lady Janot-t vagy komornáját?
— Ne hívjon aonkit, senkit se hívjon, ba 

engem szeret, hagyjon el és pedig azonnali
— Láthatom újra, ha visszajövök?
— Igen! Igent
Horacenak nem volt más választása; enge­

delmeskednie kellett Nem szívesen és rosszat 
sejtve hagyta el a Bzobát

A leány megkönnyebiilten fellélegzett és le- 
rogyogott a legközelebb álló székre. Ha Horace 
•bég egy pillanatig itt marad — úgy érezte, hogy 
b.0tn tartóztathatta volna magát tovább, hanem 

mondta volna neki az egész borzasztó igazságot 
, .  , ö h  istenem I — gondolta magában, mi- 
<" ? e.n “ ideg kezeit égő szemeihez szorította — 
ak legalább sírni tudnék 1 Most senki se látná.

— Pedig én arra gondoltam, hogy milyen jól 
fog illeni ennek a madárnak a tolla a te uj kala­
podon.

— Oh, Harry, igazán milyen kedves és gyön­
géd vagyl

KÖZGAZDASÁG
Ip ar és k eresk ed elem .

A Magyar V asúti Forgalom  R észvénytársaság
igazgatósága lebruár hó 2ö-én tartóit ülésében állapí­
totta meg évi mérlegét, mely a következő-számada­
tokat tartalmazza: Vagyon: Vasúti kocsi számla 
5,847.319 44 K. Vasúti kocsi-alkatrészek 10,243*44 K. 
Értékpapírok 3,038.936-36 K. Consertialis üzletek 
160,927*24 K. Rultkai kocsitelep 62,904*26 K., Vasúti 
kocsik átmeneti számlája 3 316.621*62 K. Átmeneti 
kamatszámla 161.569*78 K Készpénzkészlet és folvó- 
számla-követelések különféle intézeteknél 468,904 92
K. Adósok 532,064 62 K. Összesen 13,679.382-11 K. 
Teher: Részvénytőke számla 25,000 drb. részvény 200 
koronával 5 000.000 K. Tar.alékalap 1,748 000 K. 
Kocsiértékcsökkenési tartalék 1,595.190*36 K. Osztalék 
tartalék 270,000 K. Kocsi avitási tartalék 10.000 K. 
Rultkai kocsitelep értékosökkenési tartalék 3.000 K. 
(Tartalékok összege 3 626.190*36 K.) Nyugdíjalap 
117,926*08 K Előleges kocsibérek és megváltási dijak 
számlája 2 375*731 26 K. Váltók 1,411.6*9*77 K. Át­
meneti számla 7,352.94 K. Hitelezők 441,196*93 K. 
Nyeremény egyenlegül 599,284*77 korona, összesen 
13 579*382*11 K. A március 26-án megtartandó köz­
gyűlésnek az igazgatóság 20 korona osztalék kifize­
tését lógja javasolni.

Safe Depoait. Tekintve, hogy a közönség érték­
papír birtokán lolyton növekedik, mindenki saját ér­
dekében kell, hogy gondoskodjék értékpapírjainak 
minél biztosabb megőrzéséről. E célra a Pesti Magyar 
Kereskedelmi Bank N., Dorottya-utca 1. szám alatti 
helyiségeiben bír külön e célra berendezett Saje De- 
posü-osztálylyal, amelynek igen csekély díjért bérel­
hető rekeszeiben a bérlő saját, más által hozzá nem 
férhető zára alatt őrizheti értékeit Ugyanily sa e be­
rendezés áll a bank terézvárosi fiókjában (VI., 
Andrássy-nt 21.), budai fiókjában (II, Fő-utca 4.) és 
lipótvárosi fiókjában (V., Váczi-körnt 74.) a közönség 
rendelkezésére.

Nem zetközi beremfiktálUtáe Rómában. Április­
ban. az ugyanakkor Rómában tartandó nemzetközi 
gazdasági kongresszus alkalmából, a római Soriét a ita- 
ixana dt avieultura (Olasz madártenyósztési társulat) 
ugyanott nemzetközi baromfi-kiállítást rendez. A k i ­
állításra vonatkozó feltételek és programm a budapesti 
olasz királyi főkonzulátusnál (vl. Nagy János-utca 
17a.) a hivatalos órák alatt, délelőtt 10—12-jg bete- 
kinthetők.

A v etések  állása. A löldmivelésügyi miniszter­
hez a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelentések 
alapján a vetések állása lebreá’ 28-ikán a követ­
kező volt:

Február havában nagyobbára száraz és részben 
viharos időjárással gyenge jellegű utótél uralkodott, 
kiszárítván a löidet — noha az éijeli fagyok és a 
nappali derült idő országszerte és különösen a sik 
viuéken jó porbanyóssa tették a talajt. A szántás, ve­

A szobában nem volt senki. Joggal azt hi­
hette, hogy egyedül van. De két idegen fül mégis 
leste minden mozdulatát és két idegen szem várta 
tekintetét.

A könyvtárszobával szomben, a biliárdterem 
ajtaja kívülről zajtalanul felnyílt és egy tekete- 
keztyüs kéz és feketeruhás kar lett láthatóvá, 
amely az ajtót mozgatta. Nemsokára az ajtónyi­
tásban Grace Roseberry lesoványodott, halvány 
arca mutatkozott, amint lopva az ebédlőbe te­
kintett.

Szemei vadul fénylettek a bosszúvágytól, 
amikor meglátta Mercyt a szoba felső végében 
ülve. Mind jobban feltárta az ajtót, egy lépést 
tett előre és — habozott. A télikert másik, távoli 
végéről egy hang ütötte meg fülét.

Grace halígatózott — nem csalódott — ked­
vetlenül visszavonult és halkan megint betette az 
ajtói, hogy rá ne találjanak. Úgy látszott, hogy 
két lérh hangja zavarta meg, akik a télikert 
kijáratánál eltompult hangon beszélgettek.

Ki lőhetett az a két férfif Mit fognak min- 
denekolőtt cselokedni? Vagy a lakószobába men­
tek, vagy visszavonullak a kertbe. Graco Rose­
berry az ajtó mögött térdelvo, a kulcslyukon át 
ballgatózva várta a bekövetkező eseményeket

TixenegyefWe frjextt.
'Ojabb laldlkoiás.

Csak önmagával elfoglalva, Mercy sem az 
ajtó nyitását, sem a télikertből jövö hangokat 
nem hallotta. Mint az ogész héten keresztül, most 
is felülkcrokodett benno elodázhatatlan szüksége 
annak, hogy bevallja az igazat. Tartozott ezzel 
Grace Roseberrynek, do a szégyen még folyvást 
hallgataggá totto. Mennél tovább halogatta a val­
lomást, annál súlyosabban vétkezott Grace-szal 
szomben. A szegény asszonyt megcsalta szemé­
lyes jogaiért és most elhagyatva, nem volt sen­
kije, aki tanúskodott volna mellette, még a saját

tés munkája főleg az Alföldön, de a Duna jobb part­
ján is igen sok helyütt megindult és folyik most is, 
mert csaknem két hete inkább tavaszias az időjárás. 
A tavasziak közül az árpát és *abot már több helyen 
el is vetették, — de inkább csak a sik vidékek, míg 
a hegyi és dombvidékeken jóiormán a szántás kezdetén 
állanak, sőt néholhozzáse lógtak a lagv miatt Ugyanúgy 
halad a szőlő- és kerti munka is ;a  sik löldön élénk­
ség ura kodik már, néhol a dombvidéki részeken is, 
ellenben a hegyi vidékeken a kezdet elején állanak a 
munkálatokkal. Ami végül az őszi vetések telelését és 
íejlődésót illeti, erre vonatkozólag nagyon különböző 
a gazdasági tudósítók és gazdák véleménye. Tényleg* 
sem a búza sem a rozs nem szenvedett annyit, mint 
eleinte gondo ták, sőt néhol a nagyon későn elvetett 
mag is elég jól kikelt, mindazonáltal teljesen kielégítő 
és jó őszi vetést ma még keveset lehet az országban 
látni és természetesen a további időjárástól iügg, 
hogy a vetések mennyire ütik helyre azt a hibát, 
amit a korán beállott zord tél okozott. A repcevetések 
is nagyobbára alig kielégítők.

Szálas takarmány és szalma néhol már erősen 
fogytán van, imitt-amolt szórvány osán a jószágot már 
kezdik kihajtani a legelőkre.

Fisetésképtelenaégek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Goldberger 
Farkas kereskedő Tasnád, Szukop Sándor utóda Ham­
mer és Szukop katonaszabó-cég Arad, Metsz S. L. ke­
reskedő irencsén, Dukesz Sándor kereskedő Kolozsvár.

Bs•■sarak. A kontingens nyersszesz ára Buda- 
pesten 36.50 korona pénzben, 87.60 korona áruban. 
— Bécsben az iránvzat valamivel szilárdabb. A kontin­
gentált készáru 39.40 korona pénzben, 39.60 korona 
áruban.

8«rtéakonznmváaár. (A székesfővárosi sertés­
vásár és közvágóhíd intézósége.) Március 4-én. 
Főihajtás: Zeirsertés, úgymint öreg I. rendű 350 kilo­
grammon leiül ———— darab, IL rendű 280—360kilo- 
grammi^ — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 800 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo­
grammig — darab. Összesen — darab. Hússertés 
úgymint** nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 202 darab. Előző napi ma­
radvány 41 darab, Összesen 243 darab. Eladatott 
175 db. Maradvány 68 db. A vásár irányzata lanyha. 
Az árak emelkedőben. — Kővetkező árak jegyeztettek :
Zeirsertés: öreg L r. 850 kgr.-on felül —-----fillérig,
11. rendű 288—860kilogrammig 104—107 fillérig, selejte­
zett ------fillérig, silány 92—96 fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 109—112 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 106—111 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 98—106 fillérig, süldő ——— fillérig, 
malao —  fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon felül —  fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig ——— fillérig, süldő ——— fillérig, malac 
40 kilogram m ig-------- fillérig. Árak minden le­
vonás nélkül, kuogrammonkint, élősúlyban.

A b u d ap esti ga b o n a tő zsd e .
Budapest, március 4.

Nyugodt irányzat mellett 26.000 métermázsa búza 
került a forgalomba, közepes minőségű áru 2Vi—5 
fillérrel alacsonyabb, príma áru változatlan árakkal.

iratait sem mutetbatta föl. Lelkiisinerete kérlel- 
betlenül feltárta a szomorú valót előtte, de még 
sem volt bátorsága leküzdeni azt a borzasztó 
érzést, amely a fenyegető vallomás gondolatánál 
megszállta. Nap-nap utón múlt és ő még folyvást 
visszarettent az elviselhetetlen istenítélettől.

Vájjon önzésből maradlak lezárva ajkai?
Mercy reszketett — és minden ember resz­

ketett volna az ő helyzetében — ha eszébe jutott 
a sors, amely reá várt: újra kitaszítva a világba, 
amelynek nem volt számára se részvéte, se vi­
gasztalása. De 9 leküzdené ez iszonyatot — és 
alávetné magát a kárhozatnak.

Nemi Nem a vallomástól magától féltés 
attól, ami utána következnek — iszonyodott meg­
váltani Horacenak ós lady Janetnek, hogy szere- 
tetükért megosalta őket.

Lady Janet nap-nap után jobb, Horace ked­
vesebb lett irányában. Hogy mondhatta meg, 
hogy gyalázatosán rászedte őket. Nem mondhatom 
meg nekik. Oly jók voltak hozzám — nem tehe­
tem 1 Ez volt az egész héten az ily belső küzde- 
lotn eredményo, ez volt most is.

A télikertből hallatszó hangok egy pilla­
natra elnémultak. A billérdszoba újra halkan 
felnyílt.

Mercy még egyszer ugyanabban a helyzet­
ben volt és nem tudta, mi történik körülötte. 
Lelkében még továbbfüzödött az a magánbeszéd 
és gondolatait lassanként uj irányba terelte. Most 
először volt bátorsága szemébo nézni a jövőnek, 
még pedig ogy uj szempontból. Az esetben, ha ő 
mindent bevailana, vagy a jogaitól megfosztott 
nő be tudná bizonyítani a csalást, mily előnyt 
nyújthatna az 6 szégyene Grace Roseberrynek, 
kérdé magában Mercy Morick.

Tudná-o lady Janet egyszerűen az igazi 
Gracera átruházni az állítólagos rokona iránt 
érzett szereti téti A világ semmiféle törvénye alap­
ján nem foglalhatná el az igazi Grace az ő be-
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Rozsban tartott volt az irányzat.
Más gabonanemüekben nem változtak az árak.
Kiadatott:
Buta. 'liszouidiki : 100 mm. 81'5 k. 8 K. 65 l.J 

100 mm. 82 k. 8 K. 40 í., bükk. 300 mm. 81 k. 
8 K. 471/j í., 700 mm. 81 k. 8 K. 45 í., 300 mm. 
81 k. 8 K. 45 1., 200 mm. 80 5 k. 8 K. 40 1., 1100 
mm. 80*5 k. 8 ti. 30 f., 200 mm. 80-5 k. 8 K. 33 
f ,  200nmi. 79-3 k. 8 K. 30 í.. 300 mm. 70 k. 8 
ti. 50 í., 200 mm. 70.5 k. 8 K. 10 t., íelső.

Hódmezővásárhelyi i £300 mm. *95 k. 8 K. 
27Va !• ____

Kejérmzgyci: 1600 mm. 77 k- 8 K. 05 I.
Pcsimef/nevtdóki: ICO mm. 81 k. 8 K. 85 f.. 200 

mm. 80 k. 8 K. 32y« i.. 100 mm. 79-5 k. 8 K. 22Va 
1.. 400 mm. 70-2 k. 8 K. 10 f., 500 mm. 79 k. 8 K. 
17i/a 1.. 100 mm. J9 k. 8 K. 10 1., 400 mm. 70 k. 
8 K. 07i/« í„ 200 mm. 79 k. 8 K. 05 f., 200 mm. 78 
k. 8 K. C5 f.

Kalocsai: 1500 mm. 77 k. 8 K. 05 f., 1800 mm. 
77 k. 8 K. 05 1.

Bánsági: 2060 mm. 79 k. 8 K. 10 f., 700 mm. 
79 k. 8 K. 10 f„ 2930 mm. 78-3 k. 8 K. _

Szent-Taxidat: 1500 mm. 77 k. 8 K. 25 f.
Mind három hónapra.
Rezsi 200 mm. ö K. 80 f., 300 mm. 6 K. 80 

f., 100 mm. tí K. 80 í., malomba szállítva, 250 mm. 
6 K. 77>/s 1-

Krpa: 150 mm. 6 K. 10 f.
Reszpéncpeelwí mellett.
K készáru hivatalos jegyzése a budapesti árn­

éz értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
fcxfogzammoukiuL — A minőség hektoiiterenkint és 
Kilo 2TanunonK±nt.
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A hataxfclöüxlst folyamán a köreüw-ő kötések 
történtek:

Aürilisi bora 1903. I 7.62—7.64—7.63 
Októberi búza 1903. . 7.66—7.64 
ÁDrilisi rozs 1903. • 6.69—6.71

lyét; mert azok a tulajdonságok, amelyekkel 
Mercy megnyerte jótevőjének szeretetét, az 6 ki­
zárólagos tulajdonát képezték. Lady Janót gya­
korolhatott szigorú igazságot, de hogy szivét má­
sodszor is fenntartás nélkül feltárja egy ismeretlen­
nek, arra nem volt képes. Grace Roseberry a 
forma kedvéért elismertetnék rokonnak és ezzel 
el volna intézve a dolog.

Mennyiben nyújthatott ez vigasztalást Mer- 
cynek ?

Kecsegtette az a hiú reménység, hogy elkö­
vetett csalásaiért más módon is megvezekelhetne 
és nem szükséges őszinte vallomást tennie. Tulaj­
donképpen mitől is fosztotta meg ő Grace Rose- 
berryt? Mástói nem, csakis attól a fizetéstől, 
amelyet lady Janet a társalkodónőjének fizetett.* 
Ha tehát Grace Roseberrynek pénzre volt szük­
sége, Mercy adhatott neki megtakarított pénzéből 
annyit, amennyit csak követőit. Ka állásából szo­
rította őt ki, hiszen akkor mindent meg fog tenni 
érte, ha kiegyezne vele.

E reménytől újra éledve, Meroy izgatottan 
felkelt, nem tűrhette tovább a tétlenséget. Az 
imént még irtózott Grace Roseberryvel való újabb 
tilálkozás gondolatától, mert azon tőrle a fejét, 
hogy fel fogja keresni vetélytái sát. Azonnal el 
akart menni hozzá, még ma, vagy legkésőbb hol­
nap. tizeméit gépiesen jártatta körül a szobában, 
mig gondolatai keresték a kitűzött cél elérésének 
helyes útját. Tekintete véletlenül a billárdszo- 
bából nyíló ajtói a esett.

Képzelődés volt-e, vagy jól látott?
Az ajtó eleinte kissé nyitva állt, aztán hal­

kan megint betette valaki.
Ugyanakkor a télikertből hangok ütötték 

meg fülét.'
Mercy figyelmesen hallgatódzott. A télikert­

ben megint elcsendesült minden. A hilliárdszoba 
felé ment, hogy először ott győződjék meg, hogy 
nem csalódott-e; éppen ki akarta nyitni az ajtót, 
amikor két férfi hangja ütötte meg iülét. Most

6.05—6.04
16-6.15-6.13 
21-6 .20-6  18

6.15—b 
6.19—b

7.63— 7.64 
7.54— 7.55 
6.71— 6.72 
6 .0 3 -  6 04 
6 .1 2 -  6 13 
6 .1 7 -  6.18

Áprilisi zab 190.3. .
Májusi tengeri 1903. .
Júliusi tengeri 1903. .
Augusztusi repce 1903.

Déli •g’y órakor a következő záróárakat állapí­
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Áprilisi búza 1903. . •
Októberi búza 1903. . .
Áprilisi rozs 1903. . .
Á prilisi zab  1908. . « .
Má.usi tengeri 1903. . .
J n liu s i  te n g e ri 1993. . .
Repce augusztusra 1903.
Délután fél 6 órakor Arai

Áprilisi búza 1903. . • .
Októberi búza 1993. • . . 
Áprilisi rozs 1903. . • •
Áprilisi zab 1903. . • .
Májusi tengeri 1903. . • 2 
Júliusi tengeri 1903.. • • 
Augusztusi repce 1903. . .

7.64— 7.65 
7 .55- 7.56 
6.72— 6.73 
6 .03- 6.04 
6.12- 6.13 
6.18- 6.19

A bu d ap esti ér ték tőzsd e .
A mai tőzsdén gyöngébb külföldi jegyzésekre 

és Osztrák-Magyar Államvasutak hanyatlására a többi 
értékek is csökkentek és bágyadt hangulattal zárultak. 
Az általános forgalom mérsékelt maradt.

A valuta és ércáru változatlan.
Előtözsde. Osztrák Hitelrészvény 637.---- 686.—.

Magyar Hitelrész vény 742.-----741.50. Osztrák-Magyar
államvasut részvény 692.——690.—. Rimamurányi
vasmii részvény -180.------- . Jelzálogbank részvény
611.75-515.Í0 korona.

A déli tőzsde: Osztrák Hitelrészvény 687.25—
685.——684.75. Magyar Hitelrészvény 740.------- ----
Osztrák-Magyar Államvasut részvény C92.——690.—.
Rimamuráuyi vasmű részvéuy 4íb 50---- .—. Jelzálog-
bank résvény 612.---- 511.——510.50. Városi villamos
vasút 312.--------. Magyar Koronajáradék 99.50
korona.

A prémium-üzletien dijbiztosifásokért fizettek: 
Osztrák Hitelrészvényekért holnapra 5—ü korona, 8 
napra 12—13 korona, március hó végére 20—22 
koroua.

4 órakor zárul: Osztrák Ilitelrészvénv 683.50. 
Magyar Hitelrészvéuy 738.10. Leszámitolóbank 453.—. 
Riúiaiuuráuyi vasmű részvények 478.50. Osztrák-ma­
gyar államvasuti részvény 687.25. Közúti vaspálya 
621.—. Városi villamos vasút 312.— korona.

A b u d ap esti term én y tő zsd e .
A Ujrinényüxletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény? 
üzleti áijegyzó-bizottflág hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 46.-54.— 
korona, vörös aprószemü 56.—62.— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.---- —
korona, közópszemü 63.——6ö.— korona nagyszemü 
67.——71.—, korona. Lnnznózsir:budapesti 75 50—76.— 
korona, vidéki —.——.—— korona. Tábiaazalomi3
légenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 65.——66.50. korona. 3 darabos 6 7 . - 6 7  50
korona, .üaiölt —.------- .— korona, áziiva: boszi iái,
szokás szerinti minőség 13.50—14.— korona. 120 ua- 
rabos korona 100 darabos 14.50—15.—

már világosan meg tudta különböztetni a hango­
kat, sőt a szavakat is megértette.

— Parancsol még valamit, sir? — kérdé az 
egyik.

— Nem, már sémit sem, — válaszolt a 
másik.

A második hang hallatára Mercy meghök­
kent és elpirult. Habozva állt a billárdszobn ajta­
jánál és nem tudta, mihez kezdjen.

Rövid vártatva ugyanaz közelebb ért és job­
ban volt hallható az ebédlőben, amint óvatosan 
kérdezte

— Ön van itt, néném?
Semmi válasz. Harmadszor szól most:
— Ön van itt, néném. Valami mondaniva­

lóm volna.
Meroy összeszedte egész bátorságát és vá­

laszolt :
— Lady Janet nincs ilt.
E szavaknál megfordult és szembekerült 

Julián Gray-jal.
Egymásra néztek szótlanul, mind a kettő­

jükre nézve, természetesen, lényegesen különböző 
okokból, rendkívül kinossá vált helyzetük.

Juliánra nézve az a leány, aki előtte állt, 
barátjának menyasszonya volt és ő azt tiltottmó­
don szerette.

Mercy azt a rettegett férfit látta benne, 
aki úgy viselkedett, mintua leikébe hatolt volna, 
legalább Mercy igy hitte.

Külsőleg egészen hasonló körülmények közt 
találkoztak, mint első ulkalommal, csak azzal a 
különbséggel, hogy most Julián szeretett volna 
elmenekülni. Mercy törto meg a csendet.

— Ugy-e, ön azt hitte, hogy itt fogja találni 
lady Janete-t? — kérdé erőltetett hangon.

A fiatal ember még ridegebben válaszolt;
— Se baj; majd lesz még módomban vele 

beszélni.
Azzal Julián vissza akart vonulni. A leány

korona, 85 darabos 16.50—17.— korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.25—12.50 
korona. 100 darabos 13.25—13,60 korona, 85 darabos
16,50—17.— korona, özilvaiz: slavóniai 17.-----17.69
korona, szerbiai 15.— 15.60 korona^ azonnal való 
szállításra,

A b écsi ér ték tő zsd e .
A va&uti miniszternek a vasúti bizottságban az 

Osztrák-Magyar Államvasutak államosítása ügyében 
tett nyilatkozatai nem le eltek meg a spekuláció vá­
rakozásainak és így e részvényekben eladásokat esz­
közöltek. Minthogy egyidejűleg a vaskartellre vonat­
kozólag felmerült nehézségek is elkedvetlenedéot 
szü.tek, az előtözsde bágyadtan és gyönge irányzattal 
nvilt meg.

A déli tőzsde megnyitáskor tartózkodó. Osztrák- 
Magyar államvasuti részvények visszavásárlásokra 
kissé javultak. Később a vezető kulissza-értékek ár­
folyama nagyon csekély forgalom mellett lassankint 
lemorzsolódott.

Zárlat nyugodt.
B éo s, március 4. (Magyar értékek zárla ta i 4uZw.'h 

aranyjáradék 121.10. iiszai és szegedi kőlcaön-sorsjegy 153.—. 
Magyar vasúti xölcsön ezüstben — > Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —.—. Magyar leszámítoló- és  pénzváltóba?is 
—.—. Bima’murányi vasmürészvény 480.—. Magyar ko­
ronajáradék 99.50,4u/&-os Magyar földtehernu kötvény 09.20, 
.Magyar hitelbanr részvény 739.—. Magyar nyeremény tói, 
csőn sorsjegy 201.—. Kassa -  odcrnergi vasúti részvény 
—.—, Magyar Keresk. bank 2655. Magyar cukoripar 1540.

B éos. március 4. (Oaziran értéken zárlata./ 4’3u/u-O3 
papiriáradék 100.55.4°/o-os osztr. aranyjáradék 121.10, 1800-os 
sorsjegy 151 25. Osztrák hitelsorsjegy 432.—. Angoi-osztrak 
Dana —.— bécsi bankegyesölet 483 —. Osztrák-magyal 
banx 1579—. Déli vasul 52 50. Dunagózhajózási részvény 
903.—. Dohányreszvénv 344.—. Császári és királyi arany 
11.24. Kémet banaváltóa 117.07, 4’2ü/o-os ezüst járadék 1C0.55. 
Osztrák soronajáradek 101.—. 1864-ib sorsjegy 245.—. 
Osztrák hiteiintézeti részvény 683.73. L'nionbank 639 25. 
Osztrák Landerbank 412.—. Osztrak-magyar államvasut 
687.25. Elbavőlgyi vasút 449.60. Alpesi bányaxészvény 385.—. 
20 itp nk, arany 19.08—. Londoni váltóár 240,20 Bécsi Ir&mw&y 
Litt B. — . Bécsi iramway Litt A. — . Lipót kohó — . 
Az irányzat szilárd.

Becs. március 4. (A budapezii Kapló tudósítójának 
telelonjelentése.) A délutáni magánforgalomban a tárlatok a 
következők voltak Osztrák hitelrészvcny 683.75. Magyar 
hitclrészvény 739.50. Angol-Osztrák bán? 27C.50. Bécsi bank- 
egyesület 484.—. Union bank 639 76. iAnderoank 412.—. 
Osztráa-magyar áliamvasut részvény 687 25. Déli vasat 52.50. 
Elbavőlgyi vasút 450— . Északnyugati vasat részvény — 
Dohányrészvény 345 —. Rimamuranyi vasmű 481.—, Alpesi 
bányarészvény 385 25. Májusi járadék ICO.55. Magyar korona 
járadék 99.50. lörök sorsjegyek 117.25 Német b.roaaluxi 
márka 117.13----- ,—. Kapoleond'or 19.C9

K ü lfö ld i ér ték tő zsd e .
B er lin , március 4. Clőzzdei tudósitáz.} A nyugati tőzs­

dék gyöngo irányzata C3 Newyork tegnapi bágyadtsága miatt, 
amelyre a pénzpiac helyzete miatt való aggodalom adott okot, 
a tőzsde eleinte gyönge volt. Bankok gyengébbek voltak a 
Disconto-Commaiidit-részvények bágyadtsága miatt, mert a spe­
kuláció kedvezőbb mérleget várt. Bányaórtékek közül szén- 
részvények jól tartották magukat, visrcsr.vények gyengültek. 
Járadékok nyugodtak. Államvasuti részvények az államosítás 
elhalasztása miatt gyengébbek. Később az egész vonalon 
nagyon csöndes volt a forgalom csa béi.yacrtékek álltak jól. 
Magánkamatláb 21 '4%.

hirtelen előlépett azzal a szándékkal, hogy egy 
újabb kérdéssel megakadályozza távozását.

Ahogy Julián kikerülni iparkodott őt és 
utolsó szavaiuak idegenszerü hanoja még inkább 
megerősítette Mercyt abban a meggyőződésében, 
hogy tudja az igazat. Hát csakugyan behatolt 
titkába s most már teljesen az 6 kénve-kedvének 
volt kiszolgáltatva, igy tehát hiábavaló lett volna 
Grace-szal kiegyeznie. Mindenekelőtt tudni akarta, 
hogy gondolkodik felőle Julián üray. A borzasztó 
bizonytalanság megfagyasztotta a vért ereiben. 
Közeledőit Julián felé és bágyadt, szánalmat keltő 
inosolylyal megszólította:

— Lady Janetnok látogatói vannak. Talán 
volna kegyes őt itt megvárni. Azonnal vissza fog 
térni.

Halvány arcát pirosra festette az a vágyako­
zása, hogy belső felindulását elrejtse előtte. Be­
tegnek és lesoványodottnak látszott, de szépségé­
nek varázsa mégis sokkal hatalmasabb volt, hogy- 
eem Julián ellentállhatott volna noki. Ha volt 
Juliannák valami közölni valója nénjével, megte­
hette volna azt írásban i s ; nem volt egyéb, mint 
hogy bőszéit a kapussal és az egyik kertészszcl 
és mind a kottőnok éberséget ajánlott. Saját lelki­
nyugalma, Horaco iránt tartó kötelezettsége még 
éppenséggel azt parancsolta neki, hogy a legelő­
ször kínálkozó ürügyet is felhasználja a távo­
zásra és hagyja magára Mercyt. Gyenge kísér­
letet tott, hogy úgy járjon el és habozott. Nem 
volt helyes tőle, tudta, és még sem tehotett más­
képp, rá kollett néznie. Szemeik találkoztak — a 
másik pillanatban Julián ott állt a szobában.

— Ila nem zavarom önt, — mondá — ügy 
elfogadom szives ajánlatát.

Elfogódottsága és magára erőszakolt tartóz­
kodása miatt, hogy elkerülje a leány tekintetót, 
Meroy ajkán elakadt a szó, lesütötte szemeit és 
szive mind hevesebben dobogott.

(Folytatása következik.)
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B oriin , március 4 fZariarJ 4*2°/o-ob papirjéxadék

_  4U/0-0S oKztras aranyjarnriék-------. Elbuvöigyi vasút
3 —’ Aitt-xvar jtoronajaraüCK 100.40 Osztrák-magyar ál.am- 
Zinit' 14S.10. Kasaa-cderbergi vasút — . Bécsi váltóar 
est nr» Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi bánya-
bszveny  .—• Disconto-Commandit 194.40, Általános villa-

mo-sá«n Edison 191 25, .etsenkircbem 177.50. Laura-kobó 
917 70 4*2°o-os ezüstjáradék 101.10 4°/-'J  magyar arany
Járadék 102.10. Osztrák hitelrészvény 216 50. Déli vasnt 
15 _  Káról’.--Lajós vasút — . Orosz oanaje{{yek 216.45. 
io/(H)S ui orosz kölcsön 98.40. Török dohányrészveny — . 
Olasz járadék 103.60, Magyar hitelbank — . üynawit lniEt 
170.—, tíarpem 175.10. az irányzat egyenlőtlen.

B erlin , március 4. (A Buaapesii Napló tudósító­
jának távirata.* Aait forgalom; 4»/o-oa magyar aranyjáradék
102.10. Magyar koronajáradék 100 40. O-sztrak hitelrészvény 
*17.40* Osztrák-magyar államvasut 147.50 Déli vasút 14.18. 
Északnyugati vasút 216.— . Elbavölgyi vasút — . Orosz bank­
jegy készpénz — . Buschtiehradi — . Orosz bankjegy

, (líltuno.) Lombord — .
P a r is , március 4, (Zárlat) Osztrák-magyar állam- 

rasnt 139.—  4°/»-os osztrák aranyjáradók 104.40. Osztrák 
bándetbAnk —.— 3°/o-os francia járadék 100 05. Ottoman- 
bank 604—. á ^ /o -o s  francia járadék —.—. Alpesi banya- 
részvény — . Déli vasút — . 4°/o-of magyar arany- 
taradék 103.40. Párisi bankrészvény 1105. Olasz járadék 
102.50. francia törieszth. járadék — . osztrák ÍÖldhitel-
mtezeti r é s z v é n y ------. lörök aohányrészvény 373.—.
Az irányzat szilárd.

F ran k fu rt, március 4 (Z árla t)  4’2°/o-os papír- 
járadék —.—. 4°/o-oa osztrák aranvjár&dók 103 40. Magyar 
koronajáradék 100.05. Osztrák-magyar bank 114.—. Déli vasúi
15.10. Elbavölgyi vasút —.—. íxmaom váltóár 204.02. 
becsi bankegyesület 121 60 Villamos részvény 127.—. 3°/t>-es 
magyar aranykölcsön 89.70, 4’2°/>os ezüstjáradék 101.—. 
40/íos magyar aranyjáradék Bi 02 10. Osztrák hitelrészvény 
216 80, Osztrák-magyar államvasut 348.30. Északnyugati 
vasat — . Bécii válióár 853 25. Pária váltóár 815.16. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarészveny 199.—. Az irányzat 
tartott.

F ran k fu rt, március 4. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.; Aríoiyírnok januárra. E sti forgalom 
Usztras hitelrészvény 215 80 Német bank —.— . Disconto 
193 40. Berlini Kereskedelmi bank 159 10. Gelsenkirchem 
176 80. Harpcni 174.75. Laura-kohó —.—. Olasz járadék

Az irányzat gyenge.
H am  búi g , máicius 4 Z árla t) 4’2°Am>« ezüst- 

jandék 100 90.1860. sorsjegy 155 50. Déli vasút 14.75. 4°'o-os 
osztrák aranyjáradék 103 10. Osztrák hltebészvcnv 215.95. 
Üszixaz-magyar allamvasut 147.—. Olasz járadék 103 40. 4ü/o-oa 
magyar aranyjáradék 102.—. Az irányzat gyenga.

B u d ap est-k őb án ya! ser té sk e r e sk e o e lm l  
csa rn o k  je le n té se .

Március 4. A serléoüztat irányzata: szilárd.
A) Bízott zenések á ra :L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

126—127 kileng. Öreg közép (páronkint 800— 840 kilogrammig
terjedő súlyban) --------- üliéng. Fiatal nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 130—131 álléng. Fiatal közép 
(náronkint261—320 kilogrammig terjedő súlyban) 129—130 ní- 
leng. Fiatal könnyű (páronkint; 250 kilogrammig terjedő suiv-
oanj---------  fittérig. —  i L M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ——  fillérig. 
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) — — ni-
leng.' Könnyű (pázoniunt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ — — fillérig. — Ili. R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint 
320 kilogzammon felüli súlyban) — ■ — fillérig. Közép (pí- 
ronkmt 250—820 kilogrammig terjedő súlyban — —— ül- 
leng. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
-  -  - — üliépg. IV. R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a e h l^  
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) — —  
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)

—----- ulieng.’— V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon leHfli súlyban) 127— 128 üllériv. Közép (páron- 
kin: 240—200 Kilogrammig terjedő súlyban) 126— 127 •illéng. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő swyban) 125—126 
hlieng.

5 e z  I é i  I á t 'a z  á m 19C2. március 2. napján volt 
készlet 21.634 darab. — 1903. március 3. napján leihajta­
tott 187 uarab. — 1903. március 3. napján el szállíttatott 
480 óarah, 19C3. március hó 4. napjára maradt készletben 
2 341 darab.

K iv o n a t a  h iv a ta lo s  lap b ó l.
•— Március 4. —

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Kayser Elek buda­
pesti VI. kerületi járásbirósági joggyakornokot a nagykanizsai 
és dr. Keblnaeck Imrét a nagyi apolcsányi járás bír ósághoz al­
jegyzőkké, továbbá Vizinger György budapesti gyüjtőfogházi

I. oszt. fegyőrt a budapesti orsz. gylljtőfogházhoz fogyflrré 
ncvoz'.o k;. — A budapesti ítélőtábla elnöke Zsédely Istvánt 
és Oh - n.ik Józsefet a budapesti ítélőtábla kerületére díjas 
joggyakornokká nevezte ki. — A kézdivásárhelyi törvényszék 
elnöke a kézdtvásárhelyi járásbírósághoz Jcney János igazol- 
ványos altisztet 111-ad osztályú hivatalszolgává. — A győri 
törvényszék elnöko a nezsidori járásbírósághoz Markotits 
Györgyöt III. oszt. hivatalszolgává nevezte ki.

Áthelyezés A vallás- és közoktatásügyi miniszter Vitos 
Antal kisteleki lanitót a szolnoki iskolához jelen minőségben 
átnclyezto.

Névmagyarosítás. Kiskorú Mocsár László karczagi lakos 
Mocsárira, Jakubovics Borbála sátoraljaújhelyi lakos Nagyra, 
Bernschiilz Hermina dicsöszentmártoni lakos Komáromira, 
Kohn József balassagyarmati lakos Kardosra, k'skoru Krausz 
Jenő fcorgátai lakos Kemenesre, dr. Rottenbcrg János szopes- 
olaszii lakos, valamint kiskorú Hedvig, Valéria, György és 
Gabriella gyermekei Ritókra, Schlesinger József gamási lakos 
Szabadira magyarosították a nevüket.

Pályázat. A budapesti büntető-törvényszéknél jegyzői 
állásra két hét alatt, a budapesti ügyészségnél III. oszt. hiva­
talszolgai állásra hat hét alatt lehet a folyamodásokat be­
nyújtani.
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O ndóvá Bártfa _____ 0.5C 0.68
Topotya Hoór C.46 1.40
Bodrog Zemplén 6.42 6.42
Sajó Zsolca — 1.70 1.69
Hernád H.-Xémetl—. 0.81 0.7á
B erettyó  Margita „ 0.18 O.'-2

B.-Ujralu — _ O.i9 ü .l)
K örte Csúcsa — 0.14 0 .—

s N.-Várad 0 .— 0.C4
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Gurahono----- b.<8 e.48
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Békés_______ 1.18 1.10
Oyoma . .  . — 1.32 1.46
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Temen K.-Kostély . . 0.84 0.86
B ég a KJssotó _____ 0.86 0.87Temesvár _ 0.G2 0.021 - Becskerek | 0.22 0.16

N a p i r e n d .
Naptár, Csütörtök, március 5. — Római-katholikus: 

Özséb. — Protestáns: Özséb. — Görög-orosz: (február 20.) 
Leó. — Zsidó : Adar 6. — Nap kél: 6 óra 19 perckor. — Nyug­
szik *. 5 óra 33 perckor. — Hold kél : 9 óra 19 perckor dél­
előtt. — Nyugszik • 12 óra 1 perckor délelőtt.

A miniszterelnök, mint belügyminiszter is, fogad 4 
órakor a belügyminisztériumban.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad délelőtt 11 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 1 órakor.
Nemzeti Muzeum. Allattár és ásványtár. Nyitva van 

félelőtt 9 órától délután 1 óráig.
A Nemzeti Szalon tavaszi kiállítása nyitva délelőtt 

9 órától este 8 óráig. Belépődíj 50 fillér.
Iparművészeti muzeum az Üllöi-uton. Nyitva 9 órától

5 óráig. Belépődíj nincs.
Mezogazaasági Muzeum (Kerepesi-ut 72. sz.) nyitva 

délelőtt 9-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 10 órától 1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Szabadalmi levéltár (krzsébet-körut itt.) nyitva délelőtt 

9—1 óráig.
Az Akadémia Goethe* szobája nyitva délelőtt 10— 12-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—18-ig és délután 

3—8-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennapnytva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és ünnepnapokon 
9—12-ig.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.

Allatkert a  Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Jíoopor Kereskedelmi Museum. Igazgatóság, kereske­
delmi szakkönyvtára, tudakosó-osztálya és keleti núntatár : 
V. kerület Vácznkörut 22. s?ám alatt. Hivatalos órák: dél­

előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha 
zai termékek ál.anno kiállítása és kcresicedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipan kiállítás (melyben az üz- 
letvezetőség árusításokat is* eszközöl) a városligeti ipar­
csarnokban nyitva délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek Központi üzlet? 
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) Yácx> 
körút 32. szám alatt

I d ő j e l z é s .
—  Az Országos Meteorologiai Ín tize t k iva ta lae je len tise .^  

B u d a p e s t ,  március 4.
Hazánkban a hőmérséklet emelkedett és az idő túl­

nyomó részben esős lett’ Az eső mennyisége azonban csak 
kevés helyen haladta meg az 5 mm.-t.

A levegőnyomás eloszlása bonyolulttá le tt; délnyuga­
ton és északkeleten nagy maximumok nyomultak Közép- 
Európa felé és északnyugaton, meg délkeleten mély depreaz- 
sziók fejlődtek.

Európában az idő enyhe és sokhelyütt esős.
Kilátás : Lényegtelen hőváltozással változékony, szeles 

idő várható, sokhelyütt esővel, később derülés valószínű.

-------------------- :—  ------------------ >
Az ATHENAEUM irodalmi és nyomdai r.-fc. 
kiadásában Budapesten VII., Kerepesi-út 54.,

m egjelent:

•  A  N Ő K  »  
K Ö N T V T r i R d .

I. '

NŐI SZÉPSÉG lentartásánah,' ápolása- I 
nak es növelésének titkai.
Irta egy nagyvilági hölgy. Második javított 

és bővített kiadás. Ára diszköt. aranymetszés­
sel 4 K. 80 fiU., vászonkötésben 3 K. 60 fill., 
fűzve 3 K.

II.

KIS GAZDASSZONY. Egy fiatal leányka 
naplójából. Serdülő leányok számára. Irta 
Szabónó Illésy Piroska. Ára diazkötéaben 

aranymetszéssel 5 K. 20 fill., angol vászon­
kötésben 4 korona.

III.

ÍZ OTTHON. Útmutató a ház czélszerü 
és izléstsljes berendezésére és vezetésére, 
37 ábrával. Irta egy nagyvilági hölgy. Ára 

diszköt. aranymetsz. 5 K. 20 fiU., vászonkötés­
ben 4 K., fűzve 3 K. 40 fill.

IV.

ILLEM. A jó társaság szabályai. Útmutató 
a művelt társas életben. Irta egy nagyvilági 
hölgy. Negyedik bővített kiadás. Díszköt. 

aranymetszéssel áTa 4 korona 80 fillér.

V.
HÖLGYEK KERTÉSZETI KÉZIKÖNYVE.n Ford. egy nagyvilági hölgy. Ára dísz- 

kötésben, aranymetszéssel 5 kor. 20 fill., 
vászonkötésben 4 korona.

A
VI.

JÚ TÁRSASA6 MODORA ÉS ILLEM-
SZABÁLYWI. Irta egy nagyvilági hölgy.

korona,Ára díszkötésben aranymetszéssel 6 
vászonkötésben 4 korona 80 fillér.

Balzsam  Tltierry L  g y ógysze i

Közegéssaégügyllag; megvlaagálva éa Jóváhagyva.
A* üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll. 

Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tűdének éa ■ellnek 
összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyait, megszűnteti a katarrhost és 
képetklválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sót még régibb betegségeket Is gyó-
«yit. 2 Kitűnő hatással van torokgynladásnál, rekedtségnél éa a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
■gyomergörcsöt, kólikát és szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértiszlitó. tisz­
títja a veséket, megszünteti hypochondriát és molaneholiát és előmozdítja az ét­
vágyat és omésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti a felböfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy­
mint höpörsenés, sipoly, szemöloa, égési seb, fagyott testrés-, rüh, kosz ée kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, kössvényt fülfájást srb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent láthatói Hamisításoktól legjobb óv­
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonoknan bérmentve az osztrák-magyar monar­
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla Üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kCr. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

osak az összeg lözetee otalványozása vagy lefizetése mellett__________
T h ie r r y  A . g y ó g y s z . b a lz s a m a  es c e n t ifo l ia k e n ó c s e .

••liilraolbaUtlan szer, sohasem romlik el, ellenben minél régibb leez, annál értá- 
*’*’balóeabb, és nem a meleg, eem pedig a hideg nem Art neldk.lgy tehát as ér bármely 

Maidnem mindig van hatásuk éa segítenek, legalább as orvos megérkestélg, tor- 
nem MMbad hamMtvám okat v.igy efféle eoknzoroean ajánlt hasonló, de hatástalan esere- 

i-éri .“ ••Teáért oxak legfeljebb a pénst dobjak Mi, hanem maradjunk eeak e mellett a két
reSia.?,1 * *".* w’.J6 * * * *’ o,eBöi mogbisható, amellett teljeaen ártatlan, világhírt n em é i, melyeknek minden 
tea 5»ékn. U “ 4Vétónak kellene lenni. A hol a fent loméi tetett védjegyekkel valódién kapni nem lehet, 
pTj pVy*nfteen rendelni (n cím ezni:
«merry (Adolf) Lim ited O r a a n a l-C T ó n s ie r tA r i. Pregrada Íoh itsch-S an erb rn n n  ro*11' '
p*P- raktár Budapesten : Török J. gyógyazeréss és dr. Kgger l.eo éa Józaef, Váei-körut 17. Zágráb- 

1,,<n : Mlttebach J. gyógyszerész és Bécebeo Brady C. gyógybzerésznél.

RÖPTÉBEN 
A VILÁG 
KÖRÜL.

Díssee lhóllitávu, érté- 
kés ajándókmü. 

Egyesíti a szépet a 
hasznossal. 

Ke'tssáaötaztshat 
rem ek képben le- 
mutatja a mlág szép- 

ségett.
A képek magyarázó szö­

vegét irta:

TISMI SZASWZLÖ.
A ra  M n u lén m S S té f

Megrandelható a
LAMPEL R.-fMe
(W edU M rF.éeFlal) 

cs. ée kir, udv. könyv­
kereskedésben

Sehol jobb, olcsóbb,
elecámM 
éatartósairtóMbb 4*l|k4 í̂ 

nem kaphat, mint alanti jétnraeTn cipéiztégnél.
Férfi, lakk v. boz bakancs 
Szalon- lakk. fflsís v. cagos 
Francia eevró ,, „ ,.
Box-börgomh ,, , ,  „
Borjubör angol bakancs ,, 
Borjobör BJzfte A3n rngos 
Sérga fdzöe 3.50 bakancs 
Képe* nagy árjegysék. 
Vidéki rendelések pontomé 
Nem megfelelő árut kéé

NÖ4 k ivágott!M,
Serrö.gombom fteö sv . omg. 
Rox ffisfiergombv. ongoe 
Zerge ffis. oug. I.— gomb.
Sárga forte 3 20, bagaria
Sárga v. fék. zerge félcipők

A 40

xio
csomagolás áe ssáDMóIovál lágy  
n és lelki smaetmsom. eeskömöltetn 
oéggel kioserélok 10 Irton íelQl t

pe8i-st IO.|

B n d a p e s t ,  
VII., Kere-



1< Budapest, csütörtsr BUD APESTI NAPLÓ 1903. március 5. 03. szám.

S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  he lyek .
M .  K IR .  O P E R A H A Z .

Csütöitök, 1903. március hó 5-én.
A denevér.

Operett 3 felv. Egy francia vígjáték után írták Haf- 
per ős Genée. Fordította Evva Lajos. Zenéjét szer- 

zetto iStrauss János,
Személyek:

Gábor Adél 
Krammer Ida

Eisenstein
Rosalinda
Frank
Orlavszky
Alfréd
Falke

Melanio
Frosch
Blind

Komái 
Flattnó 

Kertész 
Mihályi

Kezdete 7 órakor.

Szoyer
Palócynő
Sziklánó
Hegedűs
Dalnoki

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. március hó 5 én.

Lady W in d crm crc  leg y ező je .
Szinmü 4 felvonásban. Irta Wilde Oszkár. Fordí­

totta Moly Tamás.
Személyek:

Windermere Mihályi! Mrs Cowper 
Windermerená Hegyesi Mrs Erlyunc

FŐVÁROSI ORFEUM
B a ld m a n n  Im r e  Ig a s g a te

Nagymexő-aica 17.
Ma és mindennap

gMT- INDRA - W
( n r o k i  é s  M a r i o t  felléptével

lovibbi D o n n a  V an n a p a ró d ia
előadása a Tarka Színpadon.

W eruer T ercsi Captirée
n a r k w e g i Castella

W nllno-Jlarinctta 
.71 lle  Debanga 

B runins
Hív t'tazás a holdba

Nappali pénztár d. e. 10—1 és d. u. 3—6-ig.
▲ lélláerben reggel b óráig Vórőa E lek  cigányzenokara 

b au gveraenyez.

levelező.
L egu jab  leve lező , önüg-y véd  
óe ház i t itk á r . A kozousógos 
élőiben előforduló mindenféle 
lcvelok, meghívások, ajánlatok, 
azerződések stb. mintáival. Ara 
füzvo 2 kor., kötve 2 kor. 40 
Ilii. Az összeg előzetes bekül­
dése esetén bérmentve küldetik 
meg. Megrendelhető: bampel 
Róbert (wodiáner F. és Fiai, 
cs. és kir, udvari könjrvkeres- 
kedéeében, Budapest, Andrésoy

ut21. szám

Berwleck 
Lady Agatha 
Pylmdale 
fctutficld

Helvey Augustus 
Paulay E, Darlington 

S/acbvayné Dumby 
Meszlóoyi Graham

Kezdete 7 orakor.

Tuboly
Jászai
Gál
Császár
Horváth
Dezső

vígszínház.
Csütörtök, 1903. március hó 5-én. 

K é z  k e z e t  m o s .
Vígjáték 3 felvonásban. Irta Herczeg Ferenc. 

S z e m é ly e k :
Zentey Balassa Eoerle Kazaliczky
Mariette Kertész Klotild Hegedüsné
özv . Vrvóaó Csillag T. Faragó Bárdi
Rerkenyey Fenyvessi Szergiusz Győző
Tatár Vendret Lőrinc Hegedűs
Sólyom Góth József Tanay
Borhidy Szerémy Béni Rónaszéky
Kabéczay Tapolczai Kemény Feketo

7V, inkir.

Farkas Ferenc
női felültök, és a lkalm i toillet-

tek-áriihaza és műterme
B U D A P E S T ,

IV,, Deák Ferenc-utca 13, sz.
K abátok, p a letók , k ö p en y ek , g a l­
lérok , kostiim ök , u tca i é s  a lk a lm i  
tö lte tte k , b lú zok , jonp onok , reg ­
g e li  ruhák stb . dús v á laszték b an  
szerén y  haszon na l m eg á lla p íto tt  

szabott árak.

iBUTOROKl
|  úgy készpénzért, mint |

r i s z l i t f l i i t í s n
legegyszerűbbtől a 

legfinomabb kivitelig
legj utány osabban

Ehrentrea és Fnchs
testvéreknél, 

B U D A P E S T ,  
VI., Terez-körnt 8. 

Képes árjegyzék ingyen 
és bérmentve.

K itU n ő  t a l á l m á n y !
C é ls ie rü  és  kényelm os

ai uj találmányi:, szabadalmazott

F É R F I - I N G ,
melynek nyakbösége magától szükebbre vagy bővebbre sza­
bályozóóik. Kizárólag nálunk, a feltalálóknál kapható a kö­

vetkező minőségben: Tartós Jó chilVonból 
kemény, sima, vagy redős mellel frt 2.25 2.75
puha, batiszt vagy piquet mellel frt 2.50 — ű.75
Azonkívül mérték szerint minden tetsző kivitelben készithoto. 
Megrendelésnél kérjük a gallér számút megírni. T o v á b b á  : 
Különlegességek francia és angol úri divatcikkek, valamint 
bel- e« külföldi kalapokban. Árjegyzékkel szívesen szolga­
iunk. Meg nem felelo.árut kicsereiünk vagy kivánat-a a pénzt 

visszaadjuk.

V é r te s  és S eb estyén
oe. ég  Idr. ar.ab. fehérnem tt-késxltok  
Budapest, IV., Huzeum-körnt 15. sz.

MOST JELEIT MEG 
második kíadárbin!

Raktírlulhalmozottaág miatt üveg-, porcellán-, 
m ajolika-dísztárgyak és használati cikkek, 

mélyen leszállított áron adatnak el:

W ad ls te in er F.-nél
Budapest, IV., M ária  V aléria-utca 5.

IV a^ V  v á l a s z t é k :
Cbristofle ezűstncmüekben, evőeszközök stb. Üveg 
asztali készletek, porcellán és angol evőkészlctek,
szállodák, vendéglők és háztartási Leren­
dezések céljára. — Á rak le s  jutányosabbak.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. március hó 5-én.

Bob herceg.
Regényes nagy operett 3 felvonásban. Írták Martos 
Ferenc és Bakonyi Károly. Zenéjét szerz. Huszka J. 

Személyek:
Krecsányi Táncmester Újvári

Fedák Sári Tóm bátya Szerdahelyi
Dóri Annié, lánva Harmath
Pázraán Plumpudding Nyarai
KovácsM. Gipsy Kiss

Solymosi Pickvick Parányi
Kezdete 7 órakar.

A királynő
György, tia
Viktória
Lancastcr
Pompomus
Hopmester

A 17857. számú
,,Y illam os blockberendezés a  h ajtóm űveknek  v illam os  

áram ok á lta l való közvetlen  m űködtetésével '
című, 1899. julius 1-rŐl kelt magyar szabadalomra 
a hozzátartozó 20358. az. 1900. február 28-ról és a 
22258. az. 1901. julius 31-ről kelt pótszabadalomra

vevők vagy cügedméiiyesek kerestetnek.
Szives ajánlatokat „W. C. 1313** jelige alatt Tlossc 

Rudolf, B écs. I. Seilerstátte 2. továbbit.

11. iavftatt ói Hvitatt kuüt

Segélynyújtás
Is M-iirtl;kiMnk 

baleseteknél és 
üzemi megbete­
gedéseknél = =

Irta
Dr. MARTON SÁNOOR
a budapesti áru- és értek- 

toz^le orvosa
Ára fűzve I korona

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. március hó 5-ón.

Délután i/s3 árakor mérsékelt helyárakkal:
Az a r a n y la k o d a lo m .

Látványos alkalmi játék S képben. Írták: Beöthy L.
és Rákosi V.

Koltay Jenő
Katalin
Béla
Miklós
Jancsi
Ilonka

Zenéjét összeállította:
Szem élyek:

Hidvéghy Nyárády

Fekete József.

Giréth
Szilágyi
Károlyi
Sziklainé
Szelastey
Sziklai

Angyal Howard 
Sólyom Tarnay 
Irányi Emcrenczia 
Szomori Mariska 

Tomcsányi Krausz bácsi 
Este:

A bajusz.
[Daljáték 3 felvonásban. Irta Verő György. 

Személyek: 
zilágyi Lerchenbach

Fontos az érdekelteknek tudni,hogy 
míg egyéb fajta keseriivizokből 
egy egész pohárral szükségelte­
tik, addig hathatós már fél pohár

IG M Á N  D l
— KESERŰ-VÍZ —
mint kitűnő étvágyat hozó. teimé- 
szetes gyomortisztitó és hashajtó. 
Ize nem émelygős sós, hanem 
könnyen bovohető kellemes keserű.

Üvegje 6 0  fillér.
Kapható mindenütt, úgy a forrás­

tulajdonos :
S c h m id th a u e r  L a jo s

gyógyszerésznél Komáromban.
Raktárak Rsdaprstcn: ÉDESKI TY L r> 1.1 X XI. crjfliiiel.

Kapható
LIWFtl R. (VedttirF.

bFíliX “ • É kir. »dv. Usyv-
'• •V  ki'KkMtMkw-----

BHáFEST, Vl„ MMiSSY-H ti.

<

O rszág o s  N ő i G yo rs iró eg yesü le t
gyorsírás! és gépirási 

_ szakiskolája
VII., Kazinczy-utca 
3. szám. I. emelet. 
Magyar én német leve­
lező, vit&KrynralrAni 

ú » M ir»  r rn t l-  
irógt-péken 

W I tanfolyamok.
Jeleni kozénoket na- 

’ ponia 2 7 óra közölt 
Kaiser Gizella «z epre 

. ottlét elnöke fogad el. 

• X X X X X X X X é X X X X X X X I  
X A londoni kiállításon nagy aranyéremmel és 
X diplomával kitüntetett H alápi-féle

• c i s i i z - k c i i ő c s
•  biztosan gyógyít köszvónycs bántalmakat.
•  Egy doboboz Ara 1 kor. 6 0  flll. Megrendelhető „Apostol*
V g y ó g y s ze rtá rá b a n  B udapest, Jó zse f-ltö rn t 64. sz

•BCBOéOéOdOéOOéCeBOéOéCBOOéCBC

A I M I  királya, az kedvence.

Kapható cnak- 
la elsőrangú 
üzletekben éa 
kávébázakbnn

Lncca-
Tarsaság
Hamburgban.

Vezorképvlselo- 
seg Magyaror­
szág rOSlére:

HIR5CH GYULA T e le fo n i 58 92.

Kozáry József
Amália
Mathilda
PJachwitz
Kozáry Gábor
Ilona

Sziklainé
Pálmay
.Sziklai
Ráthonyi
Horváth

Lansky Jenő 
Rosette 
János 
Kertész
BaDkár

Szomori
Delli

Tomcsányi
Tollagi' 
Lenkeffi 
Fekete

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
f A r . I ’A F ..  1-A !■„.

Kezdete 7’ a árakor.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. március hó t-én.
A Fehér cár b irodalm a.

Kezdete 7>/o orakor.

V Á R S Z ÍN H Á Z .
Csütörtök, 1903. március hó 5-én.

L i l io m f i .
Eredeti vígjáték 3 felvonásban. írta Szigligeti Ede. 

Zenéjét szerzetté Szerdahelyi József. 
Szem élyek:

Rzilvav Tódor Újházi Szellemű Rózsahegyi 
Camilla Györgyné Kányái Gabányi
Mariska Nagy 1b. Erzsi Gerő L.
Liliomfi Dezső Gyuri Náday B.

Kezdete 7 érakor

|  MesahaJthaW vaságyUk
kivehető matraocal — — 10.—

1 ronge paplan------— — 1.80
1 .  .  príma— — 2.8U
I  eeohmtr paplan — «ra — l.l»  
I satia s — — — S.80
1 átláss earhiair — — — 4.HU 
1 selyem tilaas paplan — 8.56 
1 fodros selyem atl. papi. 11.60 
1 jó vásson paplan lepedő 2.— 
1 • .  ‘ O  ■
1 fianAD ágytakaró pokróe 2.M 
i gy*pJ® •  s  á-60 
1 jó lópokrós — — — — 1.00 
1 UU pokróe — — — — 4.00 
1 asóp fab asOnyeg — — 7.60

l oe«l sodrony ágybetét 
1 tengerim inatrao — — 
l afrtque s •— —
1 ló«/. őr .  — —
í ablak kőper fllggOny —
I ,  tunls .  —
i .  gr*pJ« • —
! ágy, 1 anzialterltó bon rét 
i . l  .  gy*pjo / 
, nagy stobasiőnyeg— —

• . •I ágy el őke I.  — — — —
1 tapostry ágyolőke — — 
l mtr. Jé fotószőnyeg — -
1 » .  mtntéaoU — — -

G IC H N ER  JÁ N O S

M
M

X
eM

C

Azért tehát, ki meggyőződést nksr «

és kárpttoeáru gyáros, szőnyeg, fUggOny, vae- 
bútor stb. nagy raktára

B udapegf, F II., J irsnébet-köru t 20 . 
Arisgysékot kívánst-a Ingyen ésbénnentve küldők. Vidéki meg-

* pontosan cezkitsőltetnek, nem tetsző áruk klossrélteh 
ask. vagy a péna vtasxadailk.

Nincsen többé kopasz fej,
k in e k  n in c s e n e k  s z é p  id o m a i ,

k in e k  f o g a i  n e m  é p e k ,  
k in e k  g y e n g ü l a z  e r e je ,  

az használjon G u z i - k e n ő c s ö t ,
ami mindenre a legjobb orvosság.

íg y  csatolódnak
mindazok, kik nem ismerik a

<> űzi-kenőcsöt.
ni vl: iirhii-n taH ln ián y o n n ő l.M  G u x í- lr o n ő c a -  e«/j a *  t u d a a a a  v a ló m  ó lm á t ,  m a ly  o s a t b a n  n a g y  k á p a a  á r / a g y -  

x á b o m  a a  1 t a g o l j  b u r l - k o n ö c a b l  ín g y a n  és b á a m a n t v a  k ü ld ö t t .
M I,.n toilan. v«- roll . ipó.-r, 1 á v t  I r á a b a l l j ó t i l l á a t  v á l t a l a k ,  h-.tn !.« •> - ipől 
O u r l - k a n ü c a c a a l  i-ekeni. a b ő r i .  podése k i v«n z irvn . Id ü o l ö t t l  a l a t a k a d á a a  

a a a t á n  In g y e n  m a g c a ln á la m .
Wlnden pár cipő váftárláahoz l  tégely  t-uzi-kenöcsöt és  1 pár elegáns cipősám fát adok ineyeu. 
Lecrponfonnbb rrtórfóár, b a  b a a la n y á b a  p a p í r l a p r a  á l l v a  a  l á b t a lp  
k ö r v o n a l á t  A  p o a t a k S I t a á g  c a u p á n  3 0  k r .  H a m
m o g f a la lö t  h a la d a k t a lo r t u l  a a t á t  k b l t a á t ’ o m a n  k l c a a r ó ' a k  v a g y  a  

P E d X T  M t H O E k  L E V O M Á S  d E L K O L -----------------------------

S z í n h á z a k  h e t i  m ű s o r a .

Két kőzet mos

Vljiz nház

| Ördögűző 
Simonyi óbester huszártiszt

Kéz kezet mm

Népsziohá.

Bob horceg

Bob herceg

Magyar azlnha2

A bajusz

A három testőri Bacsáoyi 

Monna V atnia | Kéx kezel mos j Bob herceg

A bajusz

Grant kapitán; 
gyermekei

A bajusz

K/ddZddOOM.
Nőt legfinomabb, valódi zerge fiizős-

vagy cagosc ip ö ............................. 3.20
„  valódi zerge gombos cipő, kéz cl

kivarrott gomblyukkal . . . .  3.60 
,, divatos, barna zergebir fUzősclpő 3.20 
w egész finom szalonlakk füzőacipö, 

koztytibőr-szárral. elegáns. - . 3.70 
elegáns, box fűzős vagy gombos 
cipő, angol v.irott talppal, finom
kivliolben ....................................... 3.80

„  keresstcsattoa, utcai lakkclpő . 2.20 
Gyermekcipő 1 évtől 3 évig 1 frt 2 0  kr., 3 évtől 7 évig 1 fi t 6 0  k r , 
7 évtől 10 évig 2  frt, erős, szege.3, magas kivitelben, finom sergebőrböl.

AGDLAR IGNÁC, BUDAPEST.
F Ö Ü z l e t :  V I1 , k e p -  K e r e p e s i - u t  3 Q

n  R d k iis -k d rh A z  Ir in p lo m A t  n i s ie in b e H ,
F iik - ü i le t : H lr ily -n tc . fl.

Férfi erős, férfi vix sima cipő, erős
talppal........................................... 3.20

„ elegáns, gavallér vix filzöa ripő 3,50 
,, legfinomabb, divatos barna ba­

garia fUzőseioő . ,
,« legnjabb divat hot fú/ősclpő 

legelegánsabb kivitelben. . .
,t  szalonlH kk liizóseipő, kez tyübőr 

s zá rra l, ango l v a ro tt ta lppal
„  Párisi divat, feltűnő elegáns, 

valódi francia svvró vagy egész 
lakk fllzfie, vagy gombos dorb.v- 
szabás egéss könnyű kivitelben 5.—

4.—
4.20

4.20
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T h e  e n g lis h  c lo t h in g  c o m p a n y

( E l é r h e t e t l e n )

. In v in c ib le 11

egy különleges és legújabb 
felöltő, a mely azáltal válik 
célszerűvé, hogy kívülről le­
het az alsó zsebébe nyúlni.

Az invincible felöltő
csakis nálunk kapható min­
den szín és kivitelben 10.* 
12.* 14  forinttól feljebb a 
legfinomabb kivitelig. Mérték 
után készitünk felöltöt vagy 
öltönyt már 25 forinttól 
kezdve, kész öltöny 10 frt

tói feljebb.

KOCH Testvérek
szabók IV,. Károly-körut 26 

földszint, I. és II. em.
S z a b o t t  á r a k !

Amellszépsége
A legelőkelőbb női báj, moly- 
lyel azonban a természet nem 
Igen bőkezű. A hölgyek tehát 
hzlvescn fogják tudomásul von­
ni, hogy van egy ártalmatlan 
szer, mely a természetet mint­
egy kényszeríti e teklntetbon 
kevé-bé fösvénynek lenni. Ezen, 
nz előkelőbb hölgyvilág által 
már Ismert szer a va lód i, k e -  

1 le t! Venns-balzsam , mely a k leghíresebb orvosok által is 
■jónak találtatott és tényleg bír 
■azon tulajdon.ággal hogy a mel- 
Bírt fejleszti és helyi eállitja, a 
^szöveteket erősíti, a vállesont 

kinövéseit eltünteti, amennyi­
ben a mell formája diszkréten 
gömbölyű lesz. HatA’a abban 
áll, hogy elősegíti a táplálékot 
plasztikus anyigokká való át­
változásra, mely utóbbiak a 

, mell tájékán rakódnak le. Az
I egyszer elért eredmény minden további kezelés nélktll fennáll 

Éltető hatása által a v a ló d i k e le t i V enns-balzsam  
;ezenkívül friss arcszint kölcsönöz és as egész szellemet ifjitja. 
Mindenféle természet elbírja, épó úgy a fejlődésben levő 

i fiatal leány, mint a teljesen kifejlődött asszony. Még sovány,
1 husszegény férfiaknál la klltloö szolgálatot tesz. As egész­
ségre semmi esetben sem lehet káros, ára pedig egy nagy 

i tipegnek, mely sokáig tart, 5 kor , 8 üveg 12 kor., 6 üveg 
20 kor. A szétküldés dlszkrée ó alatt utánvéttel vagy a pénz 

| előlegen beküldése melleit történik. Kcndelé.ek intézendók 
Petrovles M ik ló sh o z, B ndapest, IV . ,  B écsi-u tca  a. sz.

Férfi és Női / ^ \  
Nemi Betegségeket'

úgyszintén

Vér, Bor- s Idegbajokat
valamint

P é r f lg y e n g e s é g e t
(Impotentia)

Rendelő in té ze té b e n
Fyógyit biztos sikerrel a lerüvidebb idő alatt, foglal­
kozási zavar nélkül, 26 év óta szerzett orvosi ta­
pasztalatok alapján kiváló gyógysikereirol általáno­

san elismert szakorvos

Dr. Kajdacsy József
*■ o s . é s  k ir . e s r e d o r v o s  é s  k ó r ­

h á z i ff to r v o s
Budapest, IV., Ki gy ó-utca 5 .1. em.

(Klotild-palota.)
R e n d e l  9 — e s t e  7 —S - i g \
Levelekre díjmentesen válaszol, gyógyszerekről

 gondoskodik.

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FARINYI
specialista nemi bajokban 
vmeritált kórházi orvos 

gyökeresen ős rByid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nőikül mindennemű

titkos betegséget
(hugycsőfolyást, sebeket, syphilist ós önfertő- 

zósbői támadt idegbajokat).
M e g lep ő  a z  ered m én y  F É R F I Ú I  CíYEK- 
G E S E G tfÉ U  (IM P O T E N T IA ) m é g  öre­

g eb b  e g y é n e k n é l lg.
Biztos siker folytán a honorárium utólag is 

fizethető.
levelekre díjtalanul válasz; kívánatra gyógyszerek 

Rendelés délelőtt 9—3-lg, este 6 —8-ig.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
F é le m e le t; b e já ra t a  lépcsőnél. K ü lö n  váróterm ek

M eteo r  R ecord
fonográfok <belzél6|épok)
legjobbak és legolcsóbbak a vi­

lágon. — Kaphatók
Deutach Gábornál,

BuönprM, V., Krzsébet-tér 7. sz. 
Gramm ophonok. L em esek- 
Klmcrltö árjegyzék bérmentre !
Kívánatra előnyös részletfize­
tések. Visáontolárositók Arkcd- 

vo/ménybon részosülnek.

V ir á g n y e lv .
Minden ismert virág jelentősé­
ge megvan irvAobboa a könyv­
bon, melyei szerkesztője a leg­
jobb keleti forrásokból állított 
össze. Ára színes kötésbon 80 
flll. Az összeg előzetes bekül­
dése osotén bérmentvo külde­
tik meg. Megrendelhető Lampel 
Róbert (Wodianer P. és Fial- 
cs. és kir. udvari könyvkeres 
kedésében, Andrássy-ut 21. az

B ám ulatosan  olcsó k e r íté s e k  I

d r

-* 1 " ■  ■■

li r J 1 II?
_ _ u i;

- lí?n —
I 1 Siüia**

lp — éííiis í
I s J L ss:í;:5

1BSSÍSi

HAIDEKKER SÁNDOR
»odrony«xövet-, fonat- és keritésgyára  

B u d a p e s t ,  V III., f j l l ő i - n t  4 8 . s z á m .
Ajánlja kizárólagosan szabadalmazott

Hungária sodronyfonatát,
és legolcsóbb • • kerítés! anyagot,

mely előnyeinél fogva fölülmúl minden eddig alkalmazott sodronykerilést. 
Ezen, a szőlő- és mezőgazdaságra nézve rendkívül fontos találmány előnyei: 
O lcsóság: 1 méter magasságú tekercsekben a következő árakon kapható:

Horganyozott vassodronyból (nem kell befesteni): 
körülbelül 5 centim éter ly n k b ö sérg e l:

Sodronyvastagság: 1'2_______14_____ 16_____ P8_____ 200 milliméter
Ar m éter en k in t:  4 0  4 5  55 60 65 fillér.

Körülbelül 3X 5 centim éter hosszak ig  lynkböséffgel:
Sodronyvastagság: 1*3_______1*4_____V6_____1*8_____ 1*00 milliméter
Ar m éter en k in t: 50 60 7 0  8 0  05 fillér.

C'élaaertteég i A fonat elegendő eürfl lévén, még apró baromfi áthatolását la meg­
gátolja; felnő éa alsó szélei pedig tüskések, tehát az A'mászást megnehezíti. A fonat csavart 
szálat — mint vékony sodronykötelek — a kéri lé a hosszirányában futnak, ml állni nagy as 
llrnálló k-'pcaSége; a keresztez Alak pedig hnllámessk, a srálsk össtersnszAsa tAb.lt ki van zárva.

K ö n n y ű  k e z e ié n  i Kézzel meghúzva, egyszerűen a fadacokboa szegezendő horganyo­
zott kettő* szögekkel, a fonat alma és foazos marad. Nagy előnye a fonat feszessége, a ml 
lehetővé teszi azt. hogy a fonat bármikor iámét leszedhető és más helyen lemét fUlerői! tha tó. 
A ,’onat össtekuszálódÁsa ki Tan zárva- — Foszltó-eodronyok, csavarok atb. slkslmszáss fölóa- 
loges. A fonat fölött egy-két aor tUakéa sodronyt alkalmazva, a kerítés tetszés szerint meg- 
magasítható. — A tüskés Sodrony ára méterenkénti rt S lld r .

S z á m o s  e l is m e rő - lc v é l  á l l  r e n d e lk e z é s r e .
Továbbá gyárt és szállít: közönséges K ép- *■ k éB l-n ésd ran yfan atoh at miodenfélo 

célokra, csinos é» ’ erős kivitelit k isp u k n l *a n |to k n t ,  valamint n y a r a ld - ,  p a r k -  ea 
e r k é ly  rá c s o k a t , vaakerete* sódronyfonat és kovácsolt vasból. l é i d -  én k a v Irs ra n tA k n t ,  
in a r tÁ r  n k ln k ro w té ly o k n t , d k ő r-n z iV llio s a rn h n t. n z lk ra fa g d k a t ,  aadtSbafrydad- 
ro a td k n t , b o rs z O rő k r f .

0MK"" Á rjeg y zé k  In g y en  ós b érm en tve. “B|
Jutányos, pontos és gyors kiszolgálás.

AzANKER
é l e t -  é s  j á r a d é k b i z t o s í t ó - t á r s a s á g .

Magyarország: fü zér líép rá liis fí.-  BUDAPEST, VI. t é r ,  D eáf-tér 6. szám
(Anker-ndvar), a társaság saját házában. A lnplttatett 1858.

Ö s s z e s  v a g y o n _____  ... —. ... _ ... 145 m illió  kerona
B iz t o s ít á s i  á llo m á n y ... ______— — SÍI m ill ió  korona
E d d ig i k i f iz e té s e k  — ... _  ... — 2 4 2  m ill ió  korona
A nyerőméin részesüléssel biztosítottak vegyes és h a lá leseti blxte- 
sltá so k n á l A osetalókterv nzeriut — úgy mint 26 év óta állandóan — 
ez évi biztosítási díj 35° o-át kanták kószpénvben kifizetve, míg e 
vegyes és ta k arék p én ztári b iztosításoknál B  osztalókterv 
szerint (évenként omelkcdó osztalék) a  biztosítás kozdeto óta befizetett 
összes dijak 3" o-a, úgymint a biztosítási tartam

3 év 4 év, 5 év, 6 év, 7 év* 8 év után 
V Ü ,— js » S 7 "  ia»/o. ie% , «!•/» eé»/»

fizettetett ki készpénzben.

E lőnyös k iházasitásiő .vegyes biztosítások.
Prospektussal ós felvilágosítással szolgál a fenti magyarorazáp vezér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézendók), valamint 

a társaság ügynökei.

í r .  SÜLLEK főtörisorros-féle

injekció és labdacsok
a legjobb 6* leghatásosabb szerek nj és régi hugycső- 
bántnlmaknál — hugyesőgynladások és folyásnál. Gyó­
gyulás gyakran már néhány nap alatt, kellemetlen utóbajok 
nélkül. — Fontos használati utasítás míndon megrendo- 
lésh-z mellékelteMk. Egy adsg ára friss bajoknál k o r .  
8 .2 0 , idült rtgl bajoknál k o r .  , postán küldve cso­
magolásért 60 fillérrel több, portó nélkül. A valódi készít­

mények főraktára:

T ö r ö k  J ó z s e f  g y ó g y s z e rtá ra
Budapest, Király-utca 12. és Andrássy-ut 26. szám.

Szíveskedjék ezen hirdetést kivágni és mogőriznl.

FÉRFIAK E s NŐKNEK
egmakacaabb hovony és Idillt folyásoknál befeoekendczés  

né lkü l a  legbiztosabb gyógyszernek a

„ S a n i d  l a b d a c s o k * *
bizonyultak. Egy doboz 100 labdaoa tartalommal éa pontos 
használati otaeltással 6 korona. Vidékre utánvét mellett dls- 

___ kréten küld a
„ M a g y a r  K i r á l y 11 g y ó g y s z e r tá l  
Budspest, V., Msrohhél-Qtok 3/e sz. (£rz sébet-ter sarok.)

Ké r j e n  -c s a K  :
E R F£lE

i / A r i -  legjobb Gyomor Likőr 
f Y  cJot, S e c h tr  L u jiiP tT fab r k H arisban
1 \  A lA f i ’ t a t q t i  8 2 7

|  t e s s é k  m e g k ó s t o l n i  a z u t á n  í t é l k e z n i )

Raktár Budapesten: L obm ayer J. T . Károly -körút. 
Nagyszchen: W lnk ler  J ó zse f.

T ulhalm ozott ra k tá r  m iatt
ajánlok kész úri- 
hintót a legolcsóbb 
árak mellett, meg 
részletfizetésre Is.

Bogdán József
k«ciiiiryir«s.

Ffraáfár; X u d a p a a t a n ,  V i l i ,  M u a a u n t - l t á r u t  10. 
I I .  a d v a r  a  d a u t a a f l  M u r e u m  o ld a lá n .  Ojrdrz I X .  k a r . .  P á v a - u t c a  1O. a x á u t

Kész gyászkocslkrél külön árjegyzék. Nagy képes árjegyzék 
ingyen éa bérmentve.

Hédin Sven
a nagynevű Azais-utazó, a kit a Magyar Földrajzi 
Társaság csak legutóbb választott meg tisztelet­

beli tagjának, világhírű munkája

Á zs ia  sivatagjain
|  ez a minden regény-

nól érdekesebb út- ívü l U v A l l l l  i'irl5' m eg je le n t
r  magyarul.

Átdolgozta Dr. THIRRING GUSZTÁV, 
as ötven képpel és 2 térképpé! a s

Á ra díszes, czimképes kötésben 7  k o r

AJindékmünek felölte alkalmas nrnnkí. I. kötete

Á Magyar Földrajzi
** * Lajos szerkesztő-

Társaság Könyitára ^ enik. m̂
* * földi útleírások s

egyéb földrajzi munkák, egyben becses ismeretter­
jesztő és érdekes olvasmányok gyűjteménye.

A vállalat II. k ötetet

1 MENNYEI BIRODALOM 
X r  TÖRTÉNETE X ?

A legújabb forróé munkák felhasználósával 

I r t n :  D r .  E . Ó C Z Y  L A J O S  
Ára czimképes, díszes kötésben 7 korona.

A vállalat III kBtete > C H U N :

fély tengerek világa.
V  (Bajto alatt.)

A Magyar Földrajai Társaság Könyvtára
nugrendtlheM résaUIJItellsre U. A gyU jltm tny etoJ ioro- 
•ata (12 IBItOfOave kor. d t t a v  oA noakSH tkv*  H  kar.

É v á n  Leint 3  I c ö ta t  J a la h llc  m aer.

KUdja: taapel Róbtrt (W d in e rf. h  P»i)
cs. és kir. udv. könyvkereskedése 

Q Budapest, VI., Andríody-ut 21. az. f f
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareille betűkből 4 fiit Vasta­

gabb betűkből 8 fillér. APRÓ HIRDETÉSEK A hirdetésekre díjmentesen ad fel.- 
világositást a kiadóhivatal: József- 

körút 18. szám.

Levélbeli tudakozódásra

Apró h irdetéseket
központi Irodánkban és űré­
in ti nyugta mellett még a kő­
vetkező fiókokban lehet föl­
tűni:

B rencr nővéreik
dohánytőzsdéje 

leréx-körut 54. szám alatt.
Deutsch Miksáné

Andrássy-ut 38.
E clu teln  Bern át

hirdetési iroda
V. kér. 1- úrdő-utca 4. szám.

Lngelmann Mór
gyorssajtónyomda

IV. kor., Kólvin-tór szám.
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése 
IV., Gróf Cziráky-íéle palota. 
Kossuth Lsjos-utca. Kigyö-iér, 

iKoronaheroeg-ntca sarkán.)
Fischer J. D.

hirdetési iroda
IV, Gerlóczl-otoa 1.

Goidbergcr A. ▼.
hirdetési iroda 

V. kér.. Váci-utca 17. szánt.
Goldner Jozefln

Audiássy-ut öO.
Goldgruber Mór

könyvaeresaedó
V. kér., Fó-nica 17. szám.
flaasensteu ei Vogler

hirdetési iroda
'* tar., Doroitya-utca 8. tzéte
J a m b r i k o T l u

dohány tőzsde js
Aerepeai-ut óu. 11 azarécp.épCL)

Kcrnbcrg Rozália
dobáuytozsúéje 

HU. kar., Muzeum-korut Iá.
L e o p o ld  U y s l a

hirdetési iroda
VII., Erzcebei-körut oé. I. na

M o« s e  R u d o l f
hirdetési iroas

>erencriek-tere 8’
M e z e i  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. c.sktt-ut V. szám.

V e b  e 11 e k  A. J.

• ÍJ. U n t é i  Ö l t é
kuoyvkereskedó 

iiuzeum-aorut 2. »z. (Naaeasfi 
bzinhaz oéruasm)

Kohonczi Ilona
dohán ytczsdéjs

VI. ándrásey-ut 48. ázásé.
é l k r a ;  t a n i

hird^'esi iroda
VJ kér., t f  /  zérus 81 uta. 

8 •  p r  •  n j  1 V.
aohánynagyáras

Vili. kar., KereptMu-ut 1. sataá
S z á n t ó  M á r

dobánytózedeje
IV., Keeakuméto-uica 14. aatae,

Sehwarz Jósaof
hirdetési iroda

V. kar., MarokkO>-uiea á *. 
bchönwald Ferenead

dohány tőzsdéje 
lerenc-korut 32. sz-m. 
Srhődl Cyala

dehánytézsde és vos, agy üj tő- 
hely V. Lipót-körut a. 
T e n c z e r  G y n la

hirdetési iroda
IV. kér., 8servita-tér a. szám,
W eitzenfeld Jakab

I.
Sváb Elír

dohánytözade Nagymező-u. 12. 
V tnder apróhirdetés, melyet
>t este A OrAJg- la is d n a b ,  
már másnap m e g je le n ik  a  

B u d a p e s ti N a p ié b a n .

B—ISoKsácou •
~M malom, de előbb nem mehe­
tek, így nem intézhetjük el, 

t rjpJt türelemmel a fejleír é» 
uyaaaá, minden jóltegz. Millió 
i aókot küld Életed. 1 l»ío

M argitén!
'* * £ 2 ?  boldoggá lőttél. Őszinte 
-zlsböl örlBök, hogy uj ottho­
nod keílemasuok leérkezik. Ér­
em édesem a Táros apraja- 

;>WJa "I ragad látását, mert oly 
.elki tulajdonokkal Vagy mer- 
•'lova, m iit kevés halandó. Al­
kalomadtán kérlek örvendeztesd 
rarg iáméi drága soraiddal 
mindenekfoiiiU szerető druszá­
dat. kinek élete fjeddel ogybe-

___________________ 14853
e «.

' des teveled* t megkaptam, lr- 
am. Csókollak. Ss.______ 14062

Tied.
'Jrága életem, reményem, bol­
dogságom mindenem ! Megtör- 
'eu, vi.szafojtbaüsn könnyek- 

el •  hely * - ba -
inUiU.aÍtx'i jobb ben-
„•ulátból eredő, kiásó élénkebb, 
de sem mi esetre , em cólzatos 
magagyezós képes Téged bán- 
’• ? ’ ? I Istenem,
ezáuiilhutUm-e ilyen csapáéra? 
..üt szóljak akkor én ? I Drá­
gám, a cél annyira komoly, 
■iogy egész szivemet, kikérnél

« ^ l v b#l* !. MÍDd0nr8’ “ “  
* ? nt: ■zer°lmünkre..ériok, ne hagyd magad senki 

’e“ nd„ UU1 Wrorezetoi.
1 arte ki hűen mellettem I Aa 
.■letemet neked I Csak egy van 
ulnca több, az a tied. Ha máé 
nem jön ott leszek mais. 14871

H ázassá* .
közvetítés céljából ajánlkozik 
egy előkelő öeszeköttetéeekkel 
rendelkező, diaerét ur, helyben 
és vidéken. Leveleket a kiadó- 
nivatal továbbít „B. P." címre 
Csak az illető teljes elmét tai  ̂
'■almató levelekre válaszolok 
Válaszbélyeg. 14669

ingjen adunk M M c - U r t ,  owk a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdelé. .némát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

KERESLET.
Iruok,

szép Írása, kJ a magyar, főkóul 
pedig a német üzleti levelezés­
ben teljesen gyakorlott, józan- 
életű szorgalmas, nős, kiscsa- 
ládu„ felvételik olyan, kinek 
neje öt nőtlen tisztviselőnek 
kosztolását megfelelő fizetéséri 
elvállalni képes. Fizetése havi 
nyolcvan korona és lakás. Ál­
lását április elsején foglalhatja 
el. Érmolléki Első Bzőlőolt- 
ványtelep., Nagy-Kágya u. p. 
Székely hia. 2254

Magyar ayelv
elsajátítására óhajtok leckékéi 
venni, esetleg zongoraórákat 
egy Intelligens hölgy által. 
Megkeresések „Külföldi" jelige 
a’att a kiadóba. 14868

Elegánsan butnre-
zott szoba, külön bejárattal a 
lópcsöházban, kerestetik. Aján- 
1 ltok „Bútorozott szoba" jelige 
alatt kéretnek Schwarz József 
uirdetésl irodájába, Marokkal- 
utoa. 14872

Tanítók, Jeryaák,
n y n g n lm a s o M tla z tv ia e ló k  

k ö n n y e n  te r je s z th e tő  
g y e r in e k b is to s lta s e k  en l- 
livA lásA vn l te te m e s  m e l­
lé k jö v e d e le m re  te h e tn e k  
s z e rt, ü s s r jra lm s s o k s a k  
b iz o n y u lt  e g y é n e k n e k  S z  
fizetés  n y n j In t ik .  R é s z le ­
tes M j.m ln to k  „ J e v e n d *  
IU U 0 - J e lig e  a la t t  U o ld -  
b e rg e r  A . V . H ird e té s i 
iro s ló já b a  I V . ,  V A c l-n te a
30. k é r e tn e k .

■Birtokot, kisebbet 
keresek készfizetéssel 

azonnali eladásra. Ajánlatok 
kéremcs Niemoiz Gyula Ingat- 
lau adásvételi irodájához, Bu­
dapest. Kökk Szilárd-utca 22.
cinizendök.

írod aszol gal
állást keres szerény igények­
kel, feltétlenül tiszionaéges 
fiuulember. Brilll József, Új­
pest, l ’ero-utea 2. 6450

állam at v á lto s ta tn l e b a jr ja  
egy In te llig e n s  f ia ta l ú r i*  
le á n y , ig e n  s ze ré n y  Ig é ­
n y e k k e l-  A ftsiskm ában «  
évi p ra a la s a l h í r  s h ltü n é

vések ..V lrá g tts le t* -  J e li­
g é v e l a  á la d é b a  k é r e tn e k .

6466

3 0  ltor. naponta
»önnjca és tisztességes utón 
keresnotő törvényesen megen­
gedett sorsjegyek eladása által, 
isöröngu bankintézet réssétv.

\j  in  Istók „X. W. 9188" alatt 
H a a aen ste ln  és V a g le rh e z  
B u d a p e s t, D a r a t ty a -n . ». 
k é re tn e k *

Egy Irtéztatn
xyouinriisagban nsenvodö esa- 
ádopo, nyolc kiskorú gye m o z ­
iéi, tizcubol évig öaálió üzlet­
tel bírt s jelenleg oly annyin  
tönkrement, hogy se bútort 
te  rohárata és kereset nélkül 
Ul, egvik szemére nem lát. 
Kéri ajószivü embereket, hogy 
segítsenek e nyomorgó és éhező 
ry érmékéin. Lakása: Józsel- 
tóról '.6. földszint 8.

K ereskedelm it
végzott llaial nö, Irodai teen­
dőkben, pénztár- és Írógép- 
kezelésben jártas, elfogad bár­
mely Irodai, osetlug péustárnok- 
női állást. Z. M. Mozsár-utca 10. 
földszint 1. 6462

fi polgári osztályt 
r á e s e tt  17 eve a fia ta lem ber, 
aki a szakm ában m ár nem i 
jártassággal b ír, lsr. fake - 
reskadénél he lyben  v a g y  
v idéken , Igen  szerény Ig e ­
nyekke l á llá s t keres. S z i­
ves a ján la to k  „ l 'a k e r e e -  
k e d d *- je lig é v e l a kiadóba  
k éretnek . 6642

K éréséit
a Vas-utca közelében egy nagy 
alkofos, esetleg két kisebb szo­
bás lakást. Ajánlatok ...Május­
ra** jeligével e lapba küldendő.

Kárpitossegéd
kéri a jóeslvű közösséget, jut* 
Usb&uak számára bármily a 
szakmába vágó javító munkát. 
Kedőuyjavllást is igen olcsón 
elvállal. Uj bútor készítést is 
elvállal. Levelezőlapon kér érte­
sítést. Korosztály Szlv-u. 20. 4.

Cgyes ruhavarróntf
felvétetik bett nyolc korona díj 
mellett, tíándor-utca 9. HL 12,

6456

Pénzbeszedft, 
r a k t á r u n k ,  fe lf ig y e lő  vagy 
más megfelelő á llá s t  k e re s  
m e g b ls h a té  In te llig e n s  
é v a d é k k é p e s , Jé  m e g je -  
len és tt úriember. Cím Jászai 
Márton VU., KottenbUler-a. 4á. 
I. 14. 6964

Sláiltaa Itának
ajánlkozik VI. reálista, ki már 
Ily minőségben többször volt 
alkalmazva. Kiváló sikerrel ta­
nítja a francia nyelvet Is. Cím: 
„K. II." VII., Wesselényi-utca 
4. sz. L  em.

Hat polgári
Isko lát rá g s o tt In t e l  fla a l­
ka lm asáét keres Irodába  
▼agy saás m egfelelő fog la l- 
kosást Is elfogad. Szives
megkereséseket kér ,,X. M.“ 
jeligévsl e lap kiadóhivatalába.

Keresünk.
ezópon bútorozott szobát
VII. kerUlct belső területén 
16—18 írtért keresztény úri- 
családnál. Alánlatok „M. F.“ 
Jeligével Wesseléuyi-u. 4, 1. 7,

Tanárjelölt
(latin-magyar szakos) instruk­
tor! állást korez. Latin nyelvből 
VII—Vili. oszt. tanulókat is 
eikereacn lustruil. Cim: „J. 
K.“ Üllői-ut 69. III. 1. 6460

H A rom -nésj szobás
lakást keres májusra egy iró, 
akinek munkájához tói: óle tea 
csendre van szüksége. Legpon­
tosabb kikötésein, hogy az 
egyik szoba annyira Izolálva 
legyen a többitől, hogy oda a 
gyercklárma be ne hatolhasson. 
Gázvezeték nélkülözhetetlen.
Ajánlatokat a bér megjelölésé­
vel a kiadóhivatalba kér „Caend" 
óimén. 4740

Felső
kereskedelmi Iskolát végzett 
fiatalember, ki irodai teendők­
ben jártán, gyakornoki vagy 
irnokl állártt keres, tízivea meg­
kereséseket kér Braun Arnold, 
Garay-utca 21. III. 28, cimou.

I I S Á L A T .

Kitűnő szabáftn 
ru h á k a t k é s z ít szakm ájában  
töké le tes  szabóno. V id é k i 
m egrendeléseket Is e lv á l­
la l. Legszebb to llo ttek  s 
házlrshA k 5 ír t tó l feliebb. 
S s e n tk lrá ly l-u tc a  22. I I .  36.

Angfil. francia  
vagy n é m e te t  alaposan tanítja 
*>SCi' tapasztalt magyar nyelv­
mester, ki tanulmányait külföl­
dön végez le. Sikeres módszer. 
Kitűnő aj.inlitok. Lakást G ás­
p ár R e rn a t.V I. Vörősm arty- 
a. M /R ., 31. ajtó.

Vérpiros
(ajnarancs, őtkilóa postakosár 
1.ÖÜ frt. Mandarin 2 frt egy 
eredeti ládában 160 darab vér­
piros fajnarauce 4 frt. Katona 
Józsefnél, Budapest, Központi 
vásárcsarnok. 14787

IJ bicikli
dunlop gammikkal kiváló ame­
rikai gyártmány azonnal oltson 
sladó. Bővebbel a kiadóhivatal-

Eladd ház.
f’áczelt-n, a vasúti állomástól 10 
perc, mely á ll: 2 szoba, konyha, 
üéskamra, 600 CJ-ől konyha 
kertül és melléknelylségekkcl 
együtt 1700 Irt. Cim : Veres Pál 
X. Ranolder-u! 24. ajtó 10.

Kiadó
-így többszobás üzlethelyiség. 
Ceengery-utca 19.

Vagy gyakorlattal
bíró joghallgató correpetlüóra 
a.ánlkozik- Érettségire is elő­
készít. Címe: G . M . lö r ö s -  
m a r l j - n .  3a. 4. a jtó .

FehórTarrónö
szakmájába!! teljesen járta.-, 
ajánlkozis házakbos mérsékelt 
uijszáséri. Papp Gizella, Nyár­
utca 6. 1. 6.

Kiadó.
Kényelmes, tiszta, tágas utcai 
szoba, lépctőháxí különbejárst- 
t«l, gyermektelen családnál 
azonnal kiadó. Teljesen féreg- 
mentes. Kervpesf-ut 34. III. Í7.

6459

Kazdasszonynak
magányos úrhoz, családhoz, 
niiyatlan gyermekekhez, bete­
geskedő ur, urnó gondozására 
és szórakoztatására ajánlkozik 
jólelkülctü, megbízható, idősebb 
művelt özvegy nó, jó» főz, a 
háztartásban járta- özv. Heré­
nyi Ágostonné, VII. Nelolejts* 
utca 61, 11. 28. 4736

Foitrásznö, 
r e n d k ív ü l  ügyes, ism e-  
re tn é g  h lá n y á h n u  e zú to n  
n já n lk n z ik .  O sv. W n ld n é  
V I . ,  4 o ru s iu n r t ) -u ie n  4H. 
I I .  31. 4247

Szahóné
ügyes. r. legkomplikáltabb tet­
teiteket ie bámulatos olcsó ár­
é n  elegánsan és Ízléssel készi- 
snját lakásán vagy uriházhoz 

is eljár. Vidézl megren­
delésekhez a pontos a.j-mérték 
és egy derék beküldése után 
késinek mindennemű toilette- 
két. Átal.ikitásoaat es gyermek 
ruhák készítését elvállalja. Le 
derer Lipóuié, VI. Szabolcs-u
30. 29. 11.

Szőlőkarók eladók.
600.0.10 drb 6*/j és 7 suk első­
rendű hasított töigyfi szőlőka­
rók a ternovai állomáson eladó. 
Bővebb felvilágosítással szolgál 
Hrsuu Ede Dúd. Arad megye, 
u. p. Teruova. 6864

Vérplrm
f» jB » r« n e s  öt kilós posta- 
kosár frt 1.60, H aaa lna l sárga 
szintén igen édes 1.10., M a s -  darln 2.—., t l t r n m  1 foriut, 
Im r e  és H lp p e r  Budapest, 
központi vásárcsurnok. 6349

Kredenc,
ágy, éjjeli szekrény, politúroz­
va, maaxt-v, eladó. Nagy J nos- 
utas 1. 11. em. 16. 6967

HSIcyeá Sryelnéhe.
Gyakorlott szülésznő tanácsot, 
segélyt nyújt. Baross-utcs 8. 
II. 16. 4748

Paprika
I.ábdy A. és Fiától Szegeden. 
Gelatln csomagoláeban valódi.

2266

Cimbalom
pedálos, 45 Írtért eladó. Erzeé- 
bet-körut 2. Horváth. 14851

Bútorok
nagy alkalmi vétele. Ily olcsón 
még sohsom létezett gyönyört! 
perzsuszönyegek,legelegánsabb 
valamint legegyszerűbb háló- 
éa ebédlőberoudezéb, szalongar- 
nitura, szőnyegdivány, Íróasz­
tal, 8chöberl-fauteille, valamint 
különlélo bútordarabok bámu­
latos olcsó áron kaphatók. Hasz­
nált bútorok beoseréltetnek. 
Gyár-utca 2. I. em. Király-utca 
sarkán. 14870

Ház
a H. kerület Fazekas utcában, 
mely á ll: 2 utcai szoba, 2—2 
ablakos, 1 konyha, azonkívül 1 
szoba és konyhás lakás kam­
rával, nagy mühelyhelyiBég, 
különösen lakatosnak igen aján­
latos, 8000 forintért eladó, me­
lyen teherként a fele rajta 
maradhat. Bővebbel Nlemotz 
Gyula ingatlanok adásvételi 
irodájában, Budapest, Kökk 
Szilárd-utca 22.

Caem e*ekereskedés,
a főváros legnagyobb forgalmi 
pontján, pazar íenyuyel beren­
dezve, elsőrangú éB igen jó -  
meneteld üzletként Ismeretes, 
sürgősen eladó. Bővebbet Kié- 
inotz Gyula üzletek adásvételi 
irodájában, Kökk Szilárd-utca

Szatócsüzlet
főváros legélénkebb helyén, 
életképes ü/letként ismeretes, 
m eljet bátrán merek tiszta lé­
lekkel bárkinek megvételre 
ajánlani, igen sürgősen és fö­
lötte kedvező feltételekkel el­
adó. Bővebbel Niemetz Gyulá­
nál, Kökk Szilárd-utca 22. az

Ház,
Felső-Magyarország egyik na­
gyobb bányavárosában egy­
emeletes, a város legeslegélén- 
kebb pontján, bárom üzlethclyi- 
« ggel az emeleten, nagy lakás­
sal. 5 szoba, konyha, előszoba, 
külön vízvezetékkel, gyönyörű

• p kerttel, nemes gyümölcs­
fák és dísznövényekkel azonnal 
12.000 forintért eladö. KiPöno- 

fUszerkcreskedÖDek ezen 
igen ajánlatos,amennyiben 

a ház italruérésl engedélyijei 
rendelkezik. A ház fényképét 
és bővebbet nyújt Niemetz 
Gyula Ingatlanok adás-vétoll 
irodája, Budapest, Kökk Szilárd-
utca 22.

Szálloda
vidéki nagyobb váróiban az 
első legjobb hírnevű és igen 
jó meuetelü üzletként általáno­
san ismeretes, 18 vendégszoba, 
puzar fényesen berendezett ká- 
vóház etbivel ellátva, kimutat­
ható éventei tiszta jövedelme 
ló.UOO korona, tulajdonos nyu­
galomba való vonulása miatt 
eladó. Az átvételre minimum 
20—30.000 'korona ezükségclte- 
tik készpénzben. Bővebbet 
Niemetz Gyula adásvételi iro­
dája Budapest, ltökk Bzilárd- 
utca 22.

I r i la k  Nagybányán
(Szatmármegye) a város leg­
szebb pontján, mely áll : 4 
szoba, konyha, kamra atbblből, 
510 négyzetöles telken, gyö­
nyörű szép kerttel, nemes gyü­
mölcsfákkal, haláleset miatt KW 
koronáért eladó. Bővebbet Nie­
metz Gyula ingatlanok adás­
vételi irodája Budapesten, Kökk 
Szilárd-álca 22.

Tavaszi
és bármely toilhttot elegánsan 
és mérsókelt áron készít W l«l- 
d r r  G y n lA n ö , Budapest, VI.,
Lövöldetér 5. I. 5. 64óO

Intelligens  
g y e rm e k te le n  Iz r a e l i ta  
ennlAdnAt Jd Iz le te e  ebd«1- 
k o s s t o lc s ó n  k a p h a tó .  
C ím : F S h rrra g M A m lo r-n .  
3Olt. ló ld e x lu t  ?. 6460

Intelligens
fia ta l u rile á n y  penztAroa- 
nénak v a g y  e lárusltónénak  
a já n lk o z ik  szerény Ig é ­
n y ekke l. Ó v a d é k k a l is ren ­
d e lk e z ik . Szives A jánlatok  
..Pénztárosné" Jeligével a 
kiadóba kere tn e k . 6466

Fiadó
olcsón a fo \á ro s tó l fé ló rá ­
n y ira  fekvő , szép es fo r­
galmán községben egy újon­
nan ép ü lt ház, vendéglő  es 
k á v é h á z i berendezéssel. A  
községben nyolc kőbánya  
van, m e lyek  több ezer em ­
b ert fo g la lk o z ta tn a k , a k ik  
s zü kség le te ike t o tt fed ez ik . 
A  községben la k ik  k ö rü l­
be lü l azáz  h iv a ta ln o k . A 
v o n at naponta 2O-szor köz­
le k e d ik . V e v ő n e k  á tira tn a k  
a vendéglő  «s k á v é h á z i Jo-

Eok. V é te lh e z  néhány ezer 
orona szükséges. R észle­
téé  fe lté te le k  a  kiadóban  

m egtndhatók. 6448

Zongorajátscó
agát es té ly e k ri 
u á g o k ra  (táno- 
a : V U . K ere p e s i­
én. 16. 6782

Egy ebédlő
kredenc tehér márványnyal 
fényezett és egy 12 személyre 
ebédlőasztal, használt, azonnal 
olcsón eladó. Cím: Köziig Gyula 
Hunyady-u. 7.

12 lóerejü

alig! használva, ki­
tűnő állapotban, 

olcsón eladó. Meg­
tekinthető

O a h o k - i M .

a gyárban.
Egy nagy asztali

tűzhely, vendéglőnek igen al­
kalmas, kitűnő karban olcsón 
eladó. Bővebbet Barta Károly 
lakatos-műhelyébe Főherczcg- 
Sándor-u. 82. 6460

S zü lök !
Tanulmányaikban elmaradt ta­
nulókat rövidesen felelősséggel, 
több osztályból is levizsgáztat: 
„Kerekes" llársfa-u. lU/a. (Vi­
dékiek ellátást kapnak. Válasz- 
bélyeget kérek.)! 14778

Kényelm esen  
bútorozott csinos, t is z ta  és 
féregm entes szobák külön  
b e já ra tta l azonnal v a g y  e l ­
sejére olcsón k iadók. Bo. 
v e b b e t: Sandor ntca 30 B-
I .  13.

Es.v syakorlnt t 
m assourno és h id eg v lz - 
gyógykozelönö a já n lja  m a­
g á t p r iv á t házakhoz. Gross 
F an n y , V I I . ,  D ob-n tca  109. 
XI. em. 20.

Hölgyek figyelm ébe!
Jutányos árban és lelkiismere­
tesen késziteiú a legdivatosabb 
és legjobb fűzőket. Javilások 
én tisztítások elfogadtatnak. 
Ellen bogén Józes, Király-utca 
15. II. 1.

Slnger-varrógépe-
ket mélyen leszállítóit árban 
heti 1 frtes részletre ezállltank 
6 évi jótállással. Láng kerék- 
párüziet, József-kórut 41. 4678

K erékpárok
nehány óarab becserélt, de jó­
karban levő használt kerékpár, 
— míg a készlet tart, — 30 
írttól feljebb kapható- Láng 
kerékpórttzlet Budapesten, Jó­
zsef-körút 41.

Minden óra javítása  
»»  kr.

2 évi jótállás. Ék sz rjavitások 
feltűnő olcsón és jól. Tört arany­
é i  ezüst-tárgyak, drágakövek 
a legmagasabb árban vétetnek 
meg. Sch iller Izsó , órás és 
ékszerész IV.. Királyi Pál-ntca 
12., a m. k.zálogházxal szemben*

Fényképek
elegánn kivitelben, igen 

jutányos áron. 
Makart képek drbját I írtért. 
Vidéki kis képek utáni 
nagyítások lelkiismeretes 
pontos kivitelben készít­

tetnek.
5 V n i t z i i < > r  
fén ykép észeti m ü lntézete  

Budapest, Erzsebet-körirt 20

B o to r
csak jó  m inőségű
Hálószoba, kredeno, szőnyeg- 
divánf, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, url fotelek, 
otlomán, szalonberendozés, tük­
rök, úgy egyenkint iz, nagyon 
olcsón, eladás nagyban ' ée 
kloelnyben Vidékre gondosan 
osomagolva, biztosítva. Csak 
V I ,  T e r é z -k b r n t  40 . ezAnt

S áe tn h e rg e r K a n é  
bútor! párosnál.

|  I -léie vízhatlan eső- H-v/vAA köpönyeg, diva­
tos szabásunk, minden színben 
nagy választékban 12 forinttól

feljebb.

K O C H !•féle gyermekrn- 
hák és felöltők 

Ízlésesek és oly nagy válasz­
tékban vannak raktáron, hogy 
mindenki Ízléseset talál. 4 írt­

tól feljebb.

TT" í^ p iF T -fé le  mértékosztály 
- I W F v J . l F  legkényesebb Íz­
lésnek megfelelő ruhákat szál­
lít, öltöny vagy folőltőt 24 írttól 

feljebb.

TTflPKÍ-féle óriási férfi-, -DlW'AA flu- és gyermek- 
ruha készletet saját érdekében 
meg kell tekinteni, fvételkény- 
szer nélkül. IV .  K d r o ly -h ö r -  
n t  2 6 . fö ld s z in t  I .  éa n.ik 

e m e le t.

szürke cheviott- 
felöltő. Világcikk. 10 írttól fel­
jebb. H o n i  ip a r !

Olcsó b ú to r!
Á tk ö ltö z é s  m ia t t  a z  egész  
k é s z le t aazta lo N  és k á r p i ­
to z o t t  h n to r o h b ö l  m é ly e n  
le s z á ll í to t t  Á rb a n  a d a t ik

e l.
Budapest, Erzsébet- 

tér  114. I. em.
B alassa-féle

U g o rka -te ) aran yérem m el 
k itü n te tv e  F á rlsb an  és B e c s ­
ben 1902. fö lté tie n  b iztos  
hatású szépitószer, mely 
azonnal e ltá v o lít  szep lo t, 
m ájto lto té s  m indenfe le  tlsz- 
tá tla n s á g o t a z  aroró l, annak 
gyönyörű Udességut, fiatalságot 
kölcsönöz. Tessék vigyázni, 
hogy minden üvegen a „B a ­
lassa"  név látható legyen. Egy 
üveg á ra  2 ko ro n a  ; v a ló d i 
angol ugorka-szappan  1 kor., 
3 d a ra b  2 ko r. 40  fillé r , 
u g o rka-poudre  1.20 és 2 kor.. 
K a p h a tó  B a lassa  gyó g y­

szertá ráb an  T e m e s v á r ; 
Budapesten. T ö rö k  gyógy- 
szertában , K irá ly -u tc a  13., 
A n d rássy-u t 29. és minden
gyógyszertárban.

Részletfizetésre
aran y , ezüst, ó k s z e r e k ,  
zsebórák és In g a é rá k  o l­

csón kaphatók  
Gr&nberger Ármin Béla 

^V. V á c l-u to a  30. I .  em .23.

BÚTOROK
d lv d n o k . in a t r á c o k ,  f l tg -  
g ó lA m p A k . is ig n ö rA k , lé g -  

J u tá n y o s a b b  á rb a n

rész letfizeté sre  is
kaphatók

Náthán Ignácnál,
Budapest. VII., Brsaébet- 

körit 23.

MEGJELENT

Sl yiíagyar
tföidtiirtofi
1903-ra. □

M a g y a r o r s z á g  100 
h o ld o n  f ö lü l i  föld- 
birtokosainak, gazda­
tisztjeinek és haszon­
bérlőinek •

G zim tára
gazdasági és munkás- 
riszonyainak a  gazda­
sági kiállítások, ver­
senyekés term ésered­
mények ismertetésére. 

Á r t s  t ü a v e ,  K .  

VV k M í T e S Ö h ' .

M egrrndeléaek
a  ‘ PÁ TRIA'' írod. válla­
la t- és nyomdai részv.- 
tá r saság hoz. B u d a ­
p e s t, IX. kér.. ÜHői-út 
25. szám intézendők

K ip r ó b á lt
legjobb reum a szesz 
a dr. W eisz-féle Rá­
m ent, ára  1 korona. 
F ő ra k tá r : Szt.-Er­
zsébet- gyógyszertár, 
Hndapcst, VII. kér., 
E rzsébet-körut 31.

t  Magyart 
Könyvtár

fc! SZÍNMŰVEK s

S a e r k tn H  R A B Ó  A N T A C )  

Kiadja
Lantjai R. (Wodűnar F.
ác Fiai'l cs* ^ r- udvari 83 I ld i; könyvkereskodose 
BUDAPEST, Andrássy-ut 21.

F .g x -tg y  »aánt á ra  3 0  f i i t .  
K a p h a tó  m in tie tt  kö ttyv -  

h e re tk c A é t hét*.

A itc h y ln t .  A lelánczolt Proror- 
theüsz. Ford. Z ila h i Ká­
ro ly . Bevezetéssel ellátta Tóth  
R ezső . (27. sz.)

— Agamemnon. Ford. VAradi 
A n ta l. (162. sz.)

B y ro n  Manfred. Ford. Á brányi 
E m il. (28. sz.)

— Kain. Misztérium. Ford. M iket
L a jo s . (128. sz.)

B ra c c o  Don Pietro Caruso. (60.5 
B rieu .r  E u g é tte . A bölcső. Szín­

mű 3 felvonásban. Fordította 
G ábor Ig n á cz . (208. sz.i

— A vörös talár. Színfnű. Ford.
L ánd or T ivad ar. (257 2*8.i

B ró J y  S á a A o r  Hófehérke. (246 
C a v a llo t t i -R a ó ó .  Enekek-tneke.

Dramolett. (63. sz.)
•ÍZ) I h tn ta t S á n d o r  .A kamclíáa 

hölgy. (lő. sz.)
L)tt M a n r ie r -P o t te r .  Trilby. Szín­

mű. 4 felv. (9. sz.)
G aJdós N m i t o  P érea . Elektra. 

EorJ. P adó A ntal. (238-284 ,
G oeth e . Egmont. Ford. S a lg o  

Ernő (806-309. sz )
t í ia c o ta  Borús szerelem. Ford. 

R adó A ntal. (89. szA
H a ttp ttn a n n  G erh a rd . A taká­

csok. Ford. K om or G yula. 
(219. sz.)

I b te t t .  A népgvűlölő. Színmű 5 
felv. Ford. V ik ár B éla . (41.)

Ib een . A társadalom támasza 
Ford. L ázár B éla . (123. sz.)

y á k a i  M á r. Helvila. Dráma ölei- 
vonásban. (58—59. sz.)

— A fekete ver. Színmű 5 felv.
(79. sz.)

K a to n a  y ó a e a f  Bánk bán. Be- 
vezetteBeöthy Z so lt , fl .sz  I

K ie fa lu d y  K á ro ly . A kérők. Vi; 
játék. BevezetteBeöthyZs/á i

— Szilágyi Mihálv szabadulása.
Mátyás diák. Hűség próbája. 
Bevezette B á n ó c z i J ó zse f. 
202 u.M

B ta c íe r lin c h . A hívatlan vendég. 
A vakok. Ford. M arquis  
G éza. (282. sz.)

— Monna Vanna. Ford. Á b rán y i
E m il (315. sz.)

M o lié r e .  Bandin György. ForJ. 
H e v e s i  S ánd or. (81. M j

— A fösvény. Ford. H e v e s iS a n -
dor. (71. sz.)

— A kénveskedók. Ford. H evesi
S ánd or. (142. sz.)

— A botcsinálta doktor. Fordította
G abán y i Á rpád. (114. sz.)

— Scapin furfangjai. Ford. H evtst
S án dor. (322. sz.)

M n rn i K á r o ly .  Huszárszerelem. 
Vígjáték 2 felv. (61. sz.)

M u rg e r -B a rr ié re .  Bohém-éíet.(29,' 
R a c in e . Phaedra. Tragédia 5 fel­

vonásban. Fordította Á brányi
Em il. (185. sz.)

R á k ö ti  J e n t .  Acsopus. Vígjáték. 
(260. sz.)

R o t ta n d  E d m o n d . Cyrano de Bér 
gorac. Ford. Á b rán y i EmiL 
(281-282 sz.)

R o r e ttn .  A  becstelenek. Színmű 
3 felvonásban. Fordította Rad4
A n ta l. (W. sz.)

S a rd o n  da A 'a ja c . Váljunk cl< 
Vígjáték 3 felvonásban. 1 ordi« 
tolta Fái Bcda. (26 sz.)

S c h ille r .  A messtnal tnennyas^ 
szony. Ford. V árad i A n té t  
(43. sz.)

— Teli Vilmos. Fordította Váradi
A n ta l. (266 —26*. az.)

S h n h tp r r r .  A szent-lsánéji álom. 
(Arany.) lsk. kiad. (23-21. sz J

— János király. Food. A rany J.
Isk. kiad. <133—• * .  sz.)

— Hamlet dán kirJHyli. Fordította
A rany  J á a o a . fckolai kiadás. 
( lO O -Ill .  s z )

— Coriolanus. FordMotta P etőfi
S á n d o r. (173-180. sz.)

S hahapere. Othello. Ford. Mi ke a 
L a jo s . (214—215 sz.)

— Romeo és Júlia. Ford. T eleké •
B éla . (2W—288. sz.)

S o p h o k la t  Antiffoac. Fordította 
K em e n ss  (Kempf) J ó z s e t  
(84. sz.)
* to j  I.
Népdrá 
E ndre. (3*4- 966. sz.)

T óth  E d e . A toloncz. Népszínmű. 
(140. sz.)

— A falu rossza Népszínmű. (226.) 
T óth  K á lm á n .  A király házaso­

dik. Vígjáték 8 felv. ( » .  sz.)
T n rg e n y e o . A  kegyelemkenyer. 

Színmű. B a r a b á s  Á b el*  
(276. sz.)

V ergn  Psrasztbecafllet. Fordította 
R adó A n ta l. (80. az.)

— A farkas. Népdráma. Fordította
R adó A n ta l. (194. sz.)

H i ld e  Oaahár. l.adv Winóermera 
legyezője. Ford.M ól) Á<uiá*  
(828. sz.)

Nyomatott » .Pátria* irodalmi vállalat é l  nyomdai réírrdnytánaadj W rioríőgép ín , Budapest, IX. Ü116i.ul 26.


